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Ukraine emerges as 


90% support independence 


Kravchuk elected president 


Diplomatic coup achieved 


By Marco Levytsky 

In the days immediately fol- 
lowing the historic referendum in 
which over 90 per cent voted for 
independence, events proceeded at 
a breakneck speed. 

Signalling a dramatic depar- 
ture from the past and an excel- 
lent sign for the future, Poland 
became the first country to rec- 
ognize Ukraine, followed soon 
by Russia. 

Canada became the first West- 
em country to do so, it's recogni- 
tion coming even before Rus- 
sia’s. But actual diplomatic rela- 
tions were made conditional upon 
Ukraine's fair treatment of its 
minorities and its agreement to 
eventually dispose of the nuclear 
arms.deployed on its territory. 
This caused an outcry in the 
Ukrainian community here, since 
these were conditions Ukraine 
had agreed to before the referen- 
dum and its parliament had issues 
Statements confirming Ukraine's 
position over a month earlier. 

Other Westem nations held 
back their recognition, but most 
— including the United States — 
indicated it would be forthcom- 
ing. 

By week's end two other 
countries had recognized Ukraine 
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— Hungary which became the 
first to open an embassy, and 
Bulgaria. 

Supreme Council Chairman 
Leonid Kravchuk took over 60 
per cent of the vote in the presi- 
dential elections, winning on the 
first ballot and becoming 
Ukzsaine's first president since 
1917 and the first in history to 
be elected by direct popular vote. 

In the days ahead he lived up 
to his nickname of "the sly fox", 
with the one distinction that his 
manipulations now advanced the 
cause of freedom in Ukraine. 

Kravchuk’s most stunning 
move came a week after the refer- 
endum when he, along with Rus- 
sian President Boris Yeltsin and 
Byelorussian leader Stanislav 
Shushkevich signed the Soviet 
Union's death warrant, turning 
the legal fiction that had origi- 
nally created it, right on its head. 

Since, in 1922, the Bolshevik 
regime in Moscow had used its 
puppet governments in Ukraine 
and Byelorussia to “voluntarily 
join” the new Soviet Union, the 
three governments used this as 
the legal justification to write it 
out of existence and create a new 
“Commonwealth of Independent 
States". 

Though the world largely saw 
Yeltsin as the ringleader, there is 
much to suggest it was actually 
Kravchuk's handiwork. Ukraine 
had first proposed a 
"commonwealth" in January of 
1991. 

Early media reports about the 
new Commonwealth were quite 
misleading, suggesting that it in- 
cluded a currency union, and call- 
ing it a “federation”. 

In fact there is no mention of 
either a currency union, nor of a 
federation in the document. In- 
stead it clearly and repeatedly 
Stresses that it is a co-operative 
and co-ordinative agreement be- 

tween three clearly defined and 
fully independent states. And the 
choice of Minsk, located much 
closer to the capitals of Poland, 
Hungary, Czechoslovakia and the 
Baltic republics, than to 
Moscow, as the “the official lo- 
cation for the co-ordinating bod- 
ies of the Commonwealth", 
could be interpreted as another 
step in Ukraine's plans to create a 
new common market which 
would include not only the 
former republics of the old 
USSR, but also the new democ- 
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РАЖДАЄТЬСЯ! 


РАЖДАЄТЬСЯ 
УКРАЇНА! 


а power 


Богоматір Велика Панагія (Оранта), XI ст., із Спаського монастиря в Ярославлі. 
Композиція Олеся Тимошенка із серії «Смолоскипу». 


У, ро чисте Введення Владики 


Мирона відбудеться 16-го січня 


Урочисте Введення Прео- 
священного Владики Миро- 
на Дацюка, третього єпарха 
Едмонтонської єпархії, від- 
будеться в четвер, 16-го 
січня 1992, о год. 3:00 по 
пол. в катедральному храмі 
св. Йосафата. 

Після врочистого 
Введення і Божественної 
Літургії буде бенкет о год. 
7:00 ввечері у готелі "Кон- 
веншен Інн". 

Назначення Владика Ми- 
рона було проголошене Па- 
пою Іваном Павлом Il, 11-го 
листопада, 1991-го року. 

Едмонтонська єпархія 


була без епископа від часу 
упокоїння Преосвященного 
Владики Кир Димитрія Гре- 
щука вночі 8-9-го липня, 
1990-го року. 

За той час адміністрацією 
єпархії займався о. Адмініс- 
тратор Василь Гупало з до- 
помогою о. Канцлєра Давида 
Мотюка. 

Єпископ Помічник Він- 
ніпезької Архиєрархії Пре- 
освященний Мирон Дацюк, 
ЧСВВ, народився 16-го лис- 
топада 1919 р. в Мондері, 
Альберта, в родині Луки і 
Ксені з роду Бручковська 
Дацюків, українських піоне- 


рів-поселенців з Брідщини в 
Західній Україні. 

Побожні батьки 0 дали 
свойому синові гарне хрис- 
тиянське виховання, яке 
було пригожою  духовою 
почвою, що виростила в 
душі 0 17-літнього юнака 
Михайла покликання до 
священичого стану. 

1936 року молодий 
Михайло Дацюк вступив до 
Чину св. Василія Великого, 
де прийняв монаше ім'я 
Мирон. Завершивши бого- 
словські студії, молодий 
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The Ukrainian Catholic Eparchy of Edmonton 
requests the pleasure of your presence at 
THE ENTHRONEMENT 
OF HIS EXCELLENCY BISHOP MYRON DACIUK 
As the Third Eparch of the Edmonton Eparchy 
Thursday, January 16, 1992 at 3:00 p.m. 
St. Josaphat's Cathedral 
10825 - 97 Street 
Edmonton, Alberta 
The solemn rite of enthronement and the Divine Liturgy 
will be followed by a banquet at 7:00 p.m. at: 
Convention Inn 
4404 Calgary Trail 
Edmonton, Alberta 
$30.00 per person 
For tickets phone the eparchial chancery office: 424-5496 


Українська католицька Едмонтонська єпархія 
запрошує Вас до участи 
В УРОЧИСТОМУ ВВЕДЕННІ 
ПРЕОСВЯЩЕННОГО ВЛАДИКИ МИРОНА ДАЦЮКА 
третього єпарха Едмонтонської єпархії 
в четвер, 16 січня 1997, о год. 3:00 по пол. 


в катедральному храмі св. Иосафата 
10825 - 97 вул. 
Едмонтон, Альберта 


Після врочистого введення і Божественної Літургії 
буде бенкет о год. 7:00 вечорі у 
Convention Inn 
4404 Calgary Trail 
Edmonton, Alberta 
$30.00 Big oco6u 
За білетами вдавайтеся до єпархіяльної канцелярії, 
телефон: 424--5496 


Веселих Свят та Щасливого Нового Року! 


АХ 


MOHAWK 
97 ST. MOHAWK 
MGR. YVONNE PALAHNUK 
PH. 429-4434 
The handiest gas store going. 
9652 - 108 Ave., Edmonton, Alberta 


У 
___-~A_ EDMONTON NURSING 
SERVICES ASSOCIATION 
Personalized Nursing Since 1923... 
PRIVATE OR GENERAL NURSING IN ANY 


INSTITUTION, OFFICE OR IN YOUR HOME 


OUR NURSES ARE AVAILABLE FOR FAMILY CRISIS 
SITUATIONS, HOMECARE & OFFICE RELIEF 


NURSING SERVICES TO SUIT YOUR HEALTH NEEDS 


24HOUR SERVICE 488-8230 7 Days A WEEK 


ANON PROFIT ORGANIZATION FORMERLY: NURSES PRIVATE DUTY REGISTRY 
202В - 10235 - 124 ST. 


(Укрінформ) — 4 грудня 
Центральна виборча комісія 
по виборах президента Ук- 
раїни та з всеукраїнського 
референдуму розглянула 
протоколи комісії кримсь- 
кої АРСР, обласних, київсь- 
кої Ta  севастопольської 
міських комісій з всеукраїн- 
ського референдуму і зро- 
била підсумки голосування, 
що відбулося 1 грудня 1991 
року. 

У бюлетень для таємного 
голосування було включено 
Акт проголошення незалеж- 
ности України, прийнятий 
Верховною радою України 
24 серпня 1991 року, і пи- 
тання: «Чи підтверджуєте ви 
Акт проголошення незалеж- 
ности України?» 

На день голосування пра- 

во брати участь у рефе- 
рендумі мали 37.885.555 гро- 
мадян, які були внесені до 
списків для таємного голо- 
сування. Взяли участь у го- 
лосуванні 31.891.742 гро- 
мадян, або 84.18 процента 
від загальної  кількости 
включених до списків. Із них 
на питання бюлетеня від- 
повіли «так, підтверджую» 
28.804.071 громадян, 
90,32 процента, «ні, не під- 
тверджую» 2.417.544, або 7,58 
процента. 670.117 бюлетенів 
(2.10 проц.) дільничні комісії 
визнали недійсними. 


Голосування, підрахунок 
голосів і визначення ре- 
зультатів референдуму про- 
водилися Y присутності 
представників державних 
органів, політичних партій, 
громадських об'єднань і ру- 
хів, трудових колективів, 
спостерігачів від держав, 
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монах Мирон, 10-го червня 
1945 р. прийняв рукопо- 
ложення на священика від 
тодішнього Єпископа Укра- 
їнської Католицької Церкви 


в Канаді Пресв. Василія 
Ладики. 

Ось місця праці 
єромонаха Мирона: душ- 


пастир наших парафій у 
Мондері, Новому Києві, Плей 
Лейку, Левой й Іннісфрі. В 
роках 1945-1948 у Василі- 
янському Домі Студій у 
Мондері викладав  сту- 
дентам Василіянам історію 
України. Чергових два роки 
єромах Мирон був про- 
фесором у Василіянському 
Домі Студій у Грімсбі, 
Онтеріо. Відтак  душпас- 
тирював він у парафії св. 
Михаїла в Монтреалю, а 
опісля тут в Едмонтоні, в 
парафії св. священо- 
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Результати референдуму 


Кількість громадян у відсотках до кількості гроамдян, 
що взяли участь у голосуванні 


Кримська АРСР 
Вінницька область 
Волинська 
Дніпропетровська 
Донецька 
Житомирська 
Закарпатська 
Запорізька 
Івано-Франківська 
Київська 
Кіровоградська 
Луганська 
Львівська 
Миколаївська 
Одеська 
Полтавська 
Рівненська 
Сумська 
Тернопільська 
Харківська 
Херсонська 
Хмерльницька 
Черкаська 
Чернівецька 
Чернігівська 

М. Київ 

М. Севастополь 


що входили до колишнього 
союзу, від урядів зарубіж- 
них країн та міжнародних 
організацій, українських та 
іноземних журналістів. По- 


відомлень про порушення 
закону про всеукраїнський 
та місцевий референдуми, 
які могли б вплинути на 
підсумки голосування, до 
центрвиборчкому не було. 
Відповідно до ст. 41 за- 
кону «Про всеукраїнський та 
місцевий референдуми», на 
підставі протоколу про ре- 
зультати всеукраїнського 


Введення 


Владика Мирон 
мученика Йосафата. 


В роках 1953-1964 був 


єромонах Мирон магістром 


так ні 

54.19 42.22 
95.43 3.03 
96.32 2.29 
90.36 7.71 
83.90 12.58 
95.06 3.58 
92.59 449 
90.66 7.34 
98.42 1.03 
95.52 2.87 
93.88 4.38 
83.86 13.41 
97.46 1.86 
89.45 8.17 
85.38 11.60 
94.93 3.67 
95.96 2.56 
92.61 4.90 
98.67 0.78 
86.33 

90.13 

96.30 

96.03 

92.78 

93.74 

92.88 

57.07 


референдуму Центральна 
виборча комісія постано- 


вила Акт проголошення не- 


свідчили прагнення народу 
України до державної неза- 
лежности, його бажання 
бути господарем у власно- 
му домі. Результати голосу- 
вання гідно увінчують тися- 
чолітню історію  держа- 
вотворення в Україні, зна- 
менують if  повноправне 
входження до світового 
співтовариства. 


свого Чину; в роках 1964- 
1970 займав  становищє 
протоїгумена, а в чергових 
роках протоконзультора 
Чину св. Василія Великого. 
29 червня 1982 року 
єромонах Мирон Дацюк став 
Єпископом-Номінатом. При- 
нявши 14-го жовтня тогож 
року Єпископські свячення з 
рук Високопреосвященнішо- 
го Митрополита Максима 
Германюка і співсвятителів 
Владики Єроніма Химія й 


вже покійного Владики 
Димитрія Грешука Від дня 
своєї хіротонії Владика 


Мирон був Генеральним 
Вікарієм -- Синкелем Вінні- 
пезької Архиєпархії. 
Многогранною працею 
нанизане життя нашого те- 
перішнього  єпархіяльного 
Єпископа Мирона, що став 
третім з ряду Єпископом 
Едмонтонської Єпархії. Ба- 
жаємо йому Божого благо- 
словення на новому місці 
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Kravchuk steamrolls to a 


landslide first ballot victory 


(Ukrinform-UkrNews)— 
Leonid Kravchuk rolled to a 
landslide first ballot victory to 
become Ukraine’s first freely 
elected president since Mykhaylo 
Hrushevsky in 1917. 

Kravchuk won 19,643,481 
votes, or 61.59 per cent of the 
vote beating his nearest rival by 
a margin of almost four-to-one. 

Lviv Oblast Chairman Vyach- 
eslav Chornovil managed 
7,420,727 votes for a percentage 
of 23.27. 

Other candidates fared even 


Leonid Kravchuk 


Independence activists and 
critics believed Kravchuk’s po- 
litical career was ruined after the 
botched coup in August that dis- 
credited the party. 

But he managed a stunning 
comeback by quickly quitting 
the party and embracing the in- 
dependence drive while under- 
scoring his ability to deal with 
Soviet and Russian leaders. He 
developed the image of a prag- 
matist compared to his radical 
nationalist opponents. 

Voters said they saw 


worse. Levko Lukianenko, leader 
of the Republican Party gathered 
only 1,432,556 votes (4.49 per cent) while Volo- 
dymyr Hryniov, leader of the Party of the Demo- 
cratic Revival got 1,329,758 votes for 4.17 per cent. 

Narodna Rada leader Ihor Yukhnovsky trailed 
with 554,719 votes for 1.74 per cent, while Lev 
Taburiansky was in the cellar with 182,713 votes 
and 0.57 per cent. Agriculture Minister Alexander 
Tkachenko, the most conservative of the candidates 
dropped out of the race days before the election. 

In losing Спогпомії told a Lviv rally, “presidents 
come and go, but independence is for ever.” 

A 57-year-old economist son of а Ukrainia. 
peasant, Kravchuk joined the Communist Party in 
1958 and became the Ukrainian branch’s ideology 
chief. He loyally supported Soviet President Mikhail 
Gorbachev and his mission to hold the Soviet Union 


Kravchuk as an experienced 
leader who could win independ- 
ence while avoiding disputes — some bloody — 
that plagued the Baltic independence drive. Ukraini- 
ans and Russians have conflicting claims to the Cri- 
mean peninsula, among other areas. 

Rukh leader Ivan Drach, who supported Chor- 
novil, said the victory “showed that the silent major- 
ity of Ukrainians saw Kravchuk as the person who 
could ... be the stabilizing factor, a person who 
knows government affairs.” 

Another Rukh leader, Mykhaylo Horyn, said 
Kravchuk appealed to a cautious streak in voters. 
“As a tule, the nation is not radical. It’s more 
centrist, and Kravchuk appeared as acentrist to most 
people.” 

Kravchuk was elected chairman of the Ukrainian 
Supreme Council legislature in July 1990 Even his 


together. 


Cont. from P. 1 
racies of Eastern Europe. 

The full Ukrainian-language 
original is printed inside this is- 
sue of Ukrainian News. Signifi- 
cantly all three — Ukrainian, 
Russian, and Byelorussian — 
versions of the agreement have 
equal weight. 

While the leaders agreed to 
keep the ruble as a common cur- 
rency for the time being, since 
they had no other option, 
Ukraine quickly took steps to in- 

toduce its own hryvnia by an- 
nouncing it would begin the first 
step to conversion next month. 
This is to be done through the 
introduction of a coupon system 
whereby goods in Ukraine can 
only be purchased with coupons 
along with rubles. 

Meanwhile, the Canadian 
Banknote Company in Ottawa, 
which will be printing the hryv- 
nia, announced it will deliver 1.5 
billion of the new banknotes be- 
tween January and May of 1992. 

While Soviet President 
Mikhail Gorbachev engaged 
Yeltsin in a meaningless debate 
over who really ruled a country 
that no longer existed, Kravchuk 
quietly asserted his authority in 
Ukraine. There was no opposi- 
tion when he proclaimed himself 
the commander-in-chief of all the 
1.5 million Soviet troops sta- 
tioned in Ukraine, and none was 
expected. After all, they too had 
voted 90 per cent in favor of 
Ukrainian independence. 

The referendum results were 
overwhelming. Nowhere, except 
Crimea, did the results fall below 
an astonishing 83 per cent and 
even there, the majority voted for 
independence, dashing the hopes 
of Crimean separatists. 


foes acknowledge he is a skilled negotiator. 


Ukraine 


According to the official re- 
sults, released December 4 by the 
Central Electoral Commission, 
31,891,742 out of 37,885,555 
eligible voters, or 84.18 per cent 
voted. Of these, 28,804,071, or 
90.32 per cent said yes, 
2,417,544, or 7.58 per cent voted 
no and 670,117, or 2.10 per cent 
of the ballots were spoiled. 

Highest support for indepen- 
dence was recorded in the Haly- 
chyna region, Ternopil oblast 
leading the pack with 98.67 per 
cent, followed by Ivano- 
Frankivsk with 98.42 and Lviv 
with 97.46. 

Other oblasts over 95 per cent 
were: Volyn' with 96.32, 
Khmelnytsky with 96.3, 
Cherkassy with 96.03, Rivne 
with 95.96, Kyiv (the oblast 
Surprisingly higher than the city 
itself) with 95.52, Vinnitsia with 
95.43, and Zhytomyr with 
95.06. 

Falling 


into the lower 


nineties categories were most 


central and even some southern 
regions. In order they were: 
Poltava with 94.93, Kirovohrad 
with 93.88, Chernihiv with 
93.74, Kyiv city with 92.88, 
Chernivtsi with 92.78, Sumy 
with 92.61, Zakarpattia with 
92.59, Zaporizhia with 90.66, 
Dnipropetrovsk with 90.36, and 
Kherson with 90.13. 


The heavily russified east and 
south were lowest, as expected, 
but still astonishingly high. The 
results were: Mykolayiv, 89.45; 
Kharkiv, 86.33; Odessa, 85.38; 
Donetsk, 83.90 and Luhansk, 
83.86. 


The city of Sevastopol regis- 
tered 57.07, while the rest of 


Crimea, in which Russians out- 
number Ukrainians three-to-one 
and where a movement is brew- 
ing to separate from Ukraine and 
join Russia polled, 54.19. 


She 
EMBASSY 
Colt lection 


Show your Ukrainian Heritage 
with this exquisite timepiece! 


EMBASSY QUARTZ WATCH 


Battery powered quartz movement with conventio- 
nal hands to indicate the time. Gold plated thin 
case design with genuine leather band. 


e Water Resistant » One Year Warranty » Assembled in the USA » Deluxe Gift Box 
Available in two styles! Available in His & Hers! 
Satin Black Dial with Gold Trident Imprint/Black Leather Band 


(MEN'S (EM-101M) » WOMEN'S (EM-101W) 

Dynasty Gold Dial with Black Trident Imprint/Brown Leather Band 
(MEN'S (EM-102M) - WOMEN'S (EM-102W) 
MAKES AN IDEAL GIFT! 


Only $63.95 (U.S. Funds) including Postage, Handling & Insurance 


Two for only $114.90 including Postage, Handling & Insurance 
(Order two and SAVE $13.00) 


New Jerrsey residents add 7% Sales Tax. 
Send Check or Money Order and indicate Model Number & Quantity to: 
THE WESTWOOD GROUP 


1115 Inman Avenue, Suite 330, Edison, NJ 08820 = (908) 548-6700 
U.S.A. 


TORONTO » WINNIPEG « HAMILTON 
e Sending parcels for over 30 years е 


Head Office: 610 Queen Street West, Toronto, Ont. M6J 1E3 
Tel: (416) 364-5036 Fax: (416) 364-3864 


» New & Used Clothing « Food Parcels 

г 220 Volt/50 hz Electronics 
- VCR'S (Pal/Secam or Multi System) 
- Video Cameras 
- Radios & Cassette Players 


THUNDER BAY 
Arka Book Store 
627 Simpson St., 
Thunder Bay, Ont. 


LONDON 
Arka London 
680 Dundas St E., 


WINNIPEG 
Winnipeg Textiles 
992 Main St., 
Winnipeg, Manitoba, 


HAMILTON 
Firchuk's 
610 Queen St. W., 293 OttawaStN., 
Toronto, Ont, Hamilton, Ont, London, Ont, 
Мб 1E3, L8H 378 NSW 274, РІС 319, 


a 3 R2W 3P7, 
Tel: (416) 549-2005 Tel: (519) 438-5271 | Те!: (807) 623-0631 


Tel: 364-5036, Tel: (204) 586-7094 


Fax: 364-3864 
* Parcels may be picked up from your home anywhere in Canada. 
Please contact head office for details. 


WHOLESALE ENQUIRIES WELCOME FOR: 
KERCHIEFS — TEXTILES — ELECTRONICS 


i INS Пов ОЙ 


Христос Раждається! 


КОЮ emus menus аку SAN PHN I NE МРЦ 
PEKAO TRADING CO. (CANADA) LTD. 


1610 Bloor Street West 
Toronto, Ont. M6P 1A7 
(416) 588-1414 


287 Roncesvalles Avenue 
Toronto, Ont. M6R 2M3 
(416) 588-1397 


e Money Transfers 
e Automobiles 


° Christmas Parcels / 
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International Travel and Tours 


1610 Bloor Street West 
Toronto, Ont. M6P 1A7 
(416) 588-1414 


287 Roncesvalles Avenue 
Toronto, Ont. M6R 2M3 
(416) 588-1397 


1-800-387-0325 


-Charters to Poland by в © 
¢e Worldwide Travel 
г Іпзигапсе for Visitors 


ВО. ny withus 


МИ 


YKPAIHCbKI ВІСТІ 


LIS 


10967 - 97 Street 
Edmonton, Alberta TSH 2M8 
Tel. (403) 423-6985 
Publisher: 


Proprietor: 
Edmonton Lasergraphics, 


Ukzainian News Publishers Ltd. 


A Division of Canadian Cryptics Ltd. 
President: Marco Levytsky 


Editor: Marco Levytsky 

Assistant Editor: Rena Hanchuk 

National Sales Manager: Richard Sheps 
Ukrainian News is published monthly by Edmonton Lasergraphics, A Division 
of Canadian Cryptics Lid. under contract with Ukrainian News Publishers Lid. 
Yearly subscription $18.50. All rights reserved. The material in this paper cannot 
be reproduced in any shape or form without written permission from the publisher. 
The opinions expressed in the articles do not necessarily reflect those of the 

proprietor, publisher, or editorial board. 

Редактор: 
Помічний Редактор: 
Упр. Краєвої Прод.: 
Українські Вісті видає місячно Едмонтон Лайзергрефикс, Відділ 
Кенейдієн Криптикс Лтд. під контрактом із видавцями Українські Вісті 
Лтд. Річна передплата $18.50. Всі права застережені. Не можна 
репродукувати ніякий матеріял без писаного дозволу видавця. Опінії 


висловлені в статтях не все відповідають опінії власчика, видавця чи 
редакційної ради. 


А new diaspora generation 
faces the task of rebuilding 


For Canadians of Ukrainian origin, an independent homeland always 
remained an elusive dream. It was an objective to strive for, but one few 
believed would be realized in their lifetime. Following the overwhelming 
vote for independence in the December 1 referendum, there still persists 
a feeling that it’s too good to be true. This is a community which has had 
tragic memories implanted in its collective consciousness. Memories of 
cultural oppression so severe that their churches were banned and at one 
point the Ukrainian language was even forbidden in print. There are 
memories of bloody and unsuccesful struggles for freedom in the past — 
memories of the millions who died in man-made famines and purges. In 
retrospect, it is quite ironic that when that elusive dream finally came to 
realization — it came without a drop of blood. 

| Significantly, Poland and Russia, historic enemies, were the first to 

recognize Ukrainian independence. Significant too was Canada’s recog- 
nition. As home to a vibrant diaspora community which, this year, 
celebrates its centennial, Canada can and should develop a special rela- 
tionship with the world’s newest independent state. 

The principle concems in years to come will be economic. Even though 
the political situation is more stable and the food shortages less severe than 
in other republics —Russia included — Ukraine is still mired in the old 
Communist system. The currency is worthless, housing doesn’teven meet 
minimun Western standards, the banking system perversely charges de- 
positors 10 per cent per annum for the priviledge of holding their money 
instead of paying interest, and the land has been ravaged by ecological 
catastrophes in which Chornobyl is just the worst example. 

Canadians of Ukrainian origin should be up to this challenge and in 
many cases they are. In Ottawa they were instrumental in obtaining a 
contract for the Canadian Banknote Company to print the new Ukrainian 
currency, the Hryvnia, named after the money circulated during the brief 

1918-1920 period of independence. Bohdan Krawchenko, the director of 
the Canadian Institute of Ukrainian Studies at the University of Alberta 
serves as one of the key advisers to the Ukrainian government. The 
Ukrainian Resource and Development Centre at Grant MacEwan Com- 
munity College has begun an agricultural exchange program and is in the 
process of setting up an agricultural institute modelled on Canadian 
colleges in Ukraine. Businessmen are inviting Ukrainians here for training 
programs and looking there for investment opportunities. 

Even a venture capital firm has been established. YKP (the first three 
letters of Ukraine in the Cyrillic alphabet) Ventures Ltd. was created by a 
core of 20 Alberta businessmen, and has received proposals in banking, 
textiles, oil and gas development, construction, real estate, printing, food 
processing, computer software manufacturing, television manufacturing 
and dental products to name a few. Some of the deals are rather immagi- 
native. Soon YKP intends to go public. And well it should. Ukraine has 
a market of 52 million people, abundant natural resources and a highly 
educated population. It may take five to 10 years for the country to recover, 
but the potential is there and the time to invest is now. 

This is quite a dramatic shift for a community which developed in 
almost total isolation from the homeland because of opposition to the 
former regime. Even today, many are still skeptical of the newly-elected 
president, Leonid Kravchuk. A career Communist functionary, Kravchuk 
was the party’s ideology chief who two years ago led the attack on the very 
principles he now espouses. But many see him as a practical politician who 
recognizes that the drive for independence and democracy is irreversible. 

Kravchuk’s performance since the failed August coup has been admirable, 
even brilliant. The creation of the Commonwealth has been a masterstroke. 
While Boris Yeltsin is preoccupied fighting of the Comunist old guard and 

Russia, Kravchuk is quietly asserting Ukraine’s independence and imple- 

menting Ukraine’s foreign and economic agenda. 

Now that the historic differences have been settled, Canada’s diaspora 
is eager and to help Ukraine with financial aid and expertise. A new 
generation of community leaders which grew up outside the homeland and 
recalls previous generations’ struggles, is prepared for a new one — not 
war, but reconstruction. 


Марко Левицький 
Ріна Ганчук 
Ричард Шепс 


Ukrainian Мему/Українські Вісті Дресетбег/Грудень 1991 


Україна стає господарем 
у власному домі 


Василь Мандзюк 
«За Київським Часом» 
Спеціяльно для «Українських вістей» 

Повідомлення Центральної виборчої комісії 

по виборах президента України та з всеукра- 
їнського референдуму закінчується такими 
словами: «Підсумки референдуму засвідчили 
прагнення народу України до державної неза- 
лежності, його бажання бути господарем у 
власному домі» Результати голосування 
гідно увінчують тисячолітню історію дер- 
жавотворення в Україні. Знаменують її повно- 
правне входження до світового співтова- 
риста». І це справді так. Навіть найбільші оп- 
тимісти не передбачали, що вільній Україні 
скаже «так» 90,32 відсотка голосуючих. 
Нас переконували, що ми не можемо існувати 
самостійно, що тільки «у братському союзі 
рівних республік» ми пройдемо до цивілізо- 
ваного життя, що проголосивши незалеж- 
ність, ми пірнемо у прірву, а світ відвер- 
неться від нас. Президент Горбачов навіть 
після проголошення результатів референ- 
думу стверджує, що народ України за союз, а 
українці взяли, і майже, одноголосно виріши- 
ли стати самостійними. 

Така одностайність може створити думку, 
що голосування пройшло дуже гладко і без 
перешкод. Але це не зовсім так. Певну триво- 
гу викликали результати референдуму в Кри- 
му, на сході України та в Закарпатті. 

У Криму рух за відокремлення півострова 
від України розпочався ще влітку, а напере- 
додні референдуму набрав значного розмаху. 
Газета «Кримська Правда», колишній орган 
кримської компартії, кілька разів публікувала 
інструкції, як треба «правильно» голосувати 
та ще й малюнок подала -- що викреслювати. 
Кримчанам настійно рекомендували голосу- 
вати проти незалежности України та викрес- 
лювати всіх кандидатів у президенти. Розпо- 
всюджувалися листівки «республіканського 
РУХу Криму» з такими ж закликами. Напере- 
додні референдуму у Севастополі відбувся 
мітинг, на якому учасники закликали до по- 
вернення Криму Росії. Такі політичні акції 
дали свої результати. У Сімферополі за неза- 
лежність України проголосувало менше 40 
відстоків голосуючих. Невтішні результати і в 
навколишніх районах. Та чим далі від крим- 
ської столиці і від впливу російських шові- 
ністів, тим більше голосуючих, особливо у 
сільських районах, сказали «так» вільній Ук- 
раїні. Фактично присягнув на вірність Укра- 
їні чорноморський флот. Адже за незалеж- 
ність України проголосувало близько 90 від- 
сотків військовослужбовців. 

трохи іншою була ситуація у східніх облас- 
тях: луганській, харківській, донецькій і част- 
ково дніпропетровській. Три перші області 
безпосередньо межують з Росією. Не скажу 
точно, чи демократичні партії України і РУХ 
просто недоцінили цього фактору, чи як ка- 
жуть у нас, руки не доходили, але тут агіта- 
ційна робота за незалежність України поча- 
лася катастрофічно пізно. А починати її тре- 
ба було ще під час весняних страйків шахта- 
рів, коли вони приїжджали до Києва за допо- 
могою. Тоді демократичні лідери були зай- 
няті «більш загальними справами». І емісари 
Москви поспішили не втратити свого остан- 
нього шансу. (Хоч московський центр і зазіхав 
ще на одеську і миколаївську області. Але ці 
області значно віддалені від кордонів з Росі- 
єю і шансів на перемогу тут було значно мен- 
ше, що зрештою і показав референдум. В об- 
ластях проголосувало за незалежність Укра- 
їни від 86 до 91 процентів голосів). 

Розроблявся і плян створення автономії — 
так званої Донецько-криворізької республіки. 
Одним з основних аргументів її створення ви- 
сувалося мовне питання. Буцім-то там біль- 
шість людей, які розмовляють російською 
мовою, а державна мова України — українсь- 
ка. На повальній українізації росіян, на роз- 
рив з Росією, на розгул національної істерії і 
наголошували московські емісари. Області 
були завалені листівками, видрукуваними у 
Москві. Та перемогла національна свідомість 
шахтарів, як розповідав мені, по закінченні 
референдуму, спостерігач з Едмонтона Анд- 
рій Бенюк, після тижневої агітаційної роботи 
групи київських студентів. До нього у Лу- 
ганську підходили люди, показували пас- 
порт, де значилося, що вони росіяни, але па- 
на Андрія переконували, що давно уже душею 
українці і голосуватимуть тільки за самостій- 
ну Україну. 

На Закарпатті прокомуністична обласна ра- 
да і деякі функціонери від науки штучно по- 
чали розкручувати питання русинства. Якщо 
погодитися з тим, що русини існують, то, 
мабуть, тільки з умовою, що це менш асимільо- 
вані, ніж їхні східні брати, нащадки русичів 
(рутинів), люди Київської Русі. А розділяти 


українців і русинів -- абсурд. Коли такий ва- 
ріянт не спрацював на авансцену було висуну- 
то гасло автономії краю. На щастя і такий ва- 
ріянт не пройшов. Понад 92 процента закар- 
патців проголосувало за вільну Україну. 

Були й інші несподіванки. Та це з розряду 
приємних. Значно більше, ніж показували 
попередні опитування, віддали свої голоси 
на підтримку Акту про незалежність жителі 
сумської, житомирської, черкаської, черні- 
гівської, кіровоградської, вінницької і пол- 
тавської областей. 

Підсумовуючи результати референдуму 
хотілося б дати оцінку тим чинникам, що 
вплинули на його результат. Першим, і основ- 
ним, є активна передвиборна агітаційна робо- 
та кандидатів у президенти. Навіть міністр 
сільського господарства Ткаченко, який зняв 
свою кандидатуру, досить плідно попрацював 
у сільських районах республіки. Кожен 
кандидат головною метою своєї кампанії ста- 
вив питання самостійности. Другим чинни- 
ком була робота засобів масової інформації, 
Особливо українського телебачення. Чи не 
вперше публіцистичні і інформаційні теле- 
передачі до референдуму дивилася більша 
частина населення. Третій чинник — агіта- 
ційна робота демократичних партій, РУХу. 
Активну роботу вели депутати всіх рівнів і 
особливо депутати Народної ради у Верхов- 
ній раді України. І щоб бути об'єктивним до 
кінця, скажу, що без позиції, зайнятою колиш- 
ньою комуністичною номенклатурою, резуль- 
тати референдуму були б не настільки вража- 
ючими. Хоч агітували вони і менш активно за 
самостійність, але проти теж не агітували, 
крім названих вище регіонів. А треба сказати, 
що вплив колишніх компартійних керівників, 
особливо у сільських районах, значний. 

Вибори президента ніяких сенсацій не 
принесли. Як і передбачалося, Леонід Крав- 
чук набрав з першого туру понад 60 відсотків 
голосів. На мій погляд, ситуацію можна сха- 
рактерузуватитак «МенінеподобаєтьсяКрав- 
чук, але інші мені не подобаються ще більше». 

Одразу після 1 грудня основним для всіх 
політичних сил на Україні стало економічне 
питання. Політична боротьба відійшла дещо у 


тінь. Першого ж дня парлямент прийняв кіль- 


ка добрих законів. У пресі надруковано кон- 
цепцію роздержавлення і приватизації під- 
приємств, землі і житлового фонду. Зокрема, 
в одному з пунктів твердиться, що в резуль- 
таті роздержавлення та приватизації у влас- 
ності держави повинно залишитися лише 
майно, необхідне для виконання державою 
своїх функцій. Найближчими кроками Укра- 
їни тепер буде зближення з Росією, Білоруссю 
i Казахстаном без будь-якого посередництва 
Горбачова. Потім необхідно якнайшвидше 
перевести у власність республіки всю колиш- 
ню союзну власність. Щонайбільше протягом 
двох-трьох місяців запровадити власну валю- 
ту і витримати усі тяготи перехідного пері- 
оду. Для України це можливо. Адже економіч- 


ний потенціял республіки становить чверть 
всього валового національного продукту 
колишнього СРСР при 18 відсотках Hace- 
лення. 

Ще про один аспект майбутнього облаш- 
тування України хочу сказати. Це -- збройні 
сили. У центрі Европи створилася одна з най- 
більших за територією і населенням держава. 
Відповідно повинні бути у неї і свої війська. 
За попередніми розробками, армія України 
налічуватиме 400-500 тисяч. Пріоритетними 
будуть військово-повітряні сили |і війська 
протиповітряної оборони. 

Україна чи не єдина із усіх колишніх респуб- 
лік, яка за короткий час може створити свою 
справжню, не опереткову, армію, Це буде до- 
сягнуто завдяки значним людським ресурсам, 
природним багатствам, і головне, досягнутій 
згоді — адже і переважна більшість росіян 
проголосувала за незалежність. Не треба забу- 
вати і про те, що близько половини офіцерів 
радянської армії — українці. Навіть половини 
з них вистачить для національної армії. 

Україна буде безядерною державою. Цього 
хоче народ. Але народ також підтримує пози- 
цію свого керівництва у тому, що ядерна 
зброя повинна бути знищена в республіці, Як 
можна збільшувати могутність іншої держави 
за рахунок свого ослаблення? Роззброюва- 
тися треба разом. 

8 грудня по українському телебаченні 
транслювалося інтрв'ю М. Горбачова. Уже не 
вперше велася розмова про повернення Росії 
Криму, Донбасу, захист російськомовного 
населння. Президент колишнього СРСР дого- 
ворився навіть до того, що Харків приєднаний 
до України тільки у 1923 році. А на закінчен- 
ня своїх теоретичних міркувань лауреат Нобе- 
лівської Премії Миру не виключив застосу- 
вання сили до України. 
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Taken by permission 
from a story by Roman Gonzalez 
Western Catholic Reporter 

His Excellency Bishop Myron Daciuk will be 
installed as the Eparch of Edmonton on January 16. 

The ceremony will begin at 3:00 p.m. and will be 
held at St. Josaphat’s Cathedral. It will be followed 
by a banquet at the Convention Inn. 

Pope John Paul II announced the appointment of 
Bishop Daciuk as the new Eparch on November the 
11. He is currently the Auxilliary Bishop of the 
Winnipeg Archeparchy. 

The Edmonton Eparchy had been without Bishop 
Demetrius Greschuk passed away during the night 
of July 8-9, 1990. 

Bishop Daciuk said he is surprised by his ap- 
pointment because he was not a candidate for the 
position. 

The pope was expected to pick a replacement for 
Bishop Greschuk from among three candidates se- 
lected by 27 Ukrainian bishops from around the 
world who met in a synod at the Vatican last Febru- 

Bishop Daciuk’s conclusion is that he got the job 
because either the candidates were not accepted by 
Rome or they turned down the position. And since 
Rome doesn’t need synod approval to transfer a 
bishop from one place to another, they picked him. 

Bishop Daciuk accepted the position “because in 
the church we have to be obedient to the Holy Father 
and the church.” 

A self-described conservative who upholds the 
traditional teachings and practices of the church, 
Bishop Daciuk has an impressive record of service. 

He has served as a parish priest, seminary profes- 
sor, and spiritual director in several Canadian cities 
before and after being elected provincial superior of 
the Basilian Fathers in 1964. 

Bom in Mundare in 1919, he entered the Sts. 
Peter and Paul Basilian Monastery at Mundare in 
1936 and was ordained a priest June 10, 1945. 

He assisted in parishes near Mundareas well asin 
Montreal until 1953 when he became master of the 
novitiate in Mundare. Later that year, he became 
assistant pastor of St. Josaphat’s. 

In 1958, he took on the added task of superior of 
the Basilian community at Mundare and held both 


Bishop Myron Daciuk to 
be installed January 16 


posts until 1964, when he became superior of his 
order in Canada and moved to Winnipeg. He relin- 
quished that post in 1970 to become a pastor at a 
Winnipeg parish until 1976. 

After serving at St. Basil’s Parish in Edmonton, 
Bishop Daciuk was transferred to a Vancouver 
parish where he served until 1982, when he was 
appointed auxiliary bishop of the Archeparchy of 
Winnipeg. 

As auxiliary of Winnipeg, Bishop Daciuk as- 
sisted Archbishop Maxim Hermaniuk, now 80, who 
is archbishop of Winnipeg and Metropolitan of all 
Ukrainian Catholics in Canada. He was also pastor 
at St. Andrew’s Parish in Winnipeg. 

Father William Hupalo, administrator of the 
Edmonton Eparchy since Bishop Greschuk’s death, 
said he is relieved by Daciuk’s appointment, which 
will end 16 months of uncertainty for the eparchy. 

The patience of the laity, clergy and religious was 
wearing thin because of the long wait and they were 
using every opportunity to vent their “anger” and 
“frustration” at what they perceived as a “lack of 
concern” by Rome, Hupalo said. 

Eparchy chancellor Father David Motiuk, who 
helped Fr. Hupalo to “shepherd the flock” for the 
past 17 months, noted the tone of the faithful has 
changed “much to the good” since Daciuk’s ap- 
pointment. “Now the spiritual life of those in the 
eparchy can perhaps somehow be normalized and 
many programs that need to be put into place will be 
done so under the guidance of a bishop.” 

Rome gave no reason for the long delay in ap- 
pointing a new bishop. But Fr. Hupalo believes it is 
due to a combination of “bad timing” and Rome’s 
slowness. 

Bishop Greschuk died only a month after a synod 
had taken place and the eparchy had to wait seven 
months until the February synod to present candi- 
dates for the position. Then came a request for 
references for the candidates which took another 
couple of months. 

Fr. Hupalo believes by the time the apostolic 
nuncio to Canada gathered all the information it was 
probably June.” I imagine the stuff was collecting 
dust over the summer time,” he says, adding he 
believes Rome didn’t start looking at the candidates 
until September. 
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Reader finds newspaper most 
informative on events in Ukraine 


Army votes for independence 


(UCIS)—Servicemen of the former Soviet armed forces stationed 
in Ukraine have shown overwhelming support for Ukrainian inde- 
pendence. reports Yurko Horen, Ternopil-based correspondent of 
the Ukrainian Information Service. 

According to Captain Zhyzhen, the Тегпорії garrison voted unani- 
mously for independence, while a unit of rocket forces based there 
was а close second with 98% of its personnel endorsing the Ukrain- 
ian parliament's August 24 proclamation. Troops based in Berezhany 
also expressed unanimous support for independence. 

Taking the Ternopil oblast as a whole, 90% of all servicemen in 
the province voted to break away from Moscow. 

Soldiers in the eastern regions of Ukraine were also clear about 
which way their country should go, with 83.7% of cadets attending 
the military communications school in Poltava, 85% of the Donetsk 
garrison, and 78% of army and navy personnel in Mykolayiv voting 
"yes". 

In the southern port of Odessa, the Black Sea fleet also endorsed 


independence (92%). 
ROGERS 
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BRASS BEDS 
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NORTHSIDE SOUTHSIDE 
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Христос — 
Раждається! 


Congratulations оп Ше рго- 
duction of а very fine newspaper. 
I enjoy reading «Українські 
Вісті» very much. most gratify- 
ing are the articles about what is 
going on in Ukraine. This has 
sparked an interest in history, my 
family roots and revitalized my 
«українська душа». 

It's unbelievable what a ге- 
view of history you have given 
me through your articles and how 
many new things I have learned 
about my heritage. Saying 
"Slava Ukraini" means so much 
more, now. 

For a little over two years I 
have been an amateur radio opera- 
tor. Recently I have spoken to ci- 
tizens in Kyiv, Lviv and 
Mukachevo. They were delighted 
to hear someone in North Amer- 
ica speak to them in Ukrainian. 
Correspondence has been received 
from two of them to date. The 
amateur radio operator in Kyiv 
was sending out a call sign 
which read: "Ukraine 100 Canada 
Canada". That is U100CC. When 
I asked the significance of the 
call, he said it meant they were 
celebrating 100 years since the 
first Ukrainians left for Canada. 
Amazing, isn't it? So I sent them 
some literature on our celebra- 
tions in Alberta. 

Oleh Shykora 
Holden, Alta. 
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Угода про створення Співдружности Незалежних Держав 


Ми, республіка Білорусь, 


Російська Федерація 
(РРФСР), Україна, як дер- 
жави -- засновники союзу 


РСР, що підписали союзний 
договір 1922 року, далі іме- 
новані в високими  дого- 
вірними сторонами, консти- 
туємо, що союз РСР як су- 
б'єкт міжнародного права і 
геополітична реальність 
припиняє своє існування. 


Грунтуючись на істори- 
чній спільності наших наро- 
дів і зв'язках, які склались 
між ними, враховуючи двос- 
торонні договори, укладені 
між високими договірними 


сторонами, 

Прагнучи побудувати де- 
мократичні правові дер- 
жави, 


Маючи намір розвивати 
свої відносини на основі 


взаємного визнання і про- 
важання державного суве- 
ренітету, невід'ємного пра- 
ва на самовизначення, прин- 
ципів рівноправности і не- 
втручання у внутрішні 
справи, відмови від застосу- 
вання сили, економічних чи 
будь-яких інших методів 
тиску, врегулювання спір- 
них проблем погоджува- 
льними засобами, інших за- 


гальновизнаних принципів і 
норм міжнародного права, 

Вважаючи, що подальший 
розвиток і зміцнення від- 
носин дружби, добросусід- 
ства Ta взаємовигідного 
співробітництва між нашими 
державами відповідають ко- 
рінним національним інте- 
ресам їх народів і служать 
справі миру та безпеки, 

Підтверджуючи свою вір- 
ність цілям і принципам 
статуту організації об'єд- 
нанних націй, гельсінксь- 
кого заключного акта та ін- 
ших документів наради з пи- 
тань безпеки i співробіт- 
ництва в Европі, 

Зобов'язуючись додержу- 
вати загальновизнаних між- 
народних норм про права 
людини і народів, 


Веселих Свят та 
Щасливого Нового Року! 
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Домовились про Take: 

Стаття 1. 

Високі договірні сторони 
утворюють співдружність 
незалежних держав. 


Стаття 2. 

Високі договірні сторони 
гарантують своїм громадя- 
нам незалежно від їх націо- 
нальности або інших від- 
мінностей рівні права і сво- 
боди. Кожна з високих дого- 
вірних сторін гарантує гро- 
мадянам інших сторін, а та- 
кож особам без громадян- 
ства, які проживають Ha Ti 
території, незалежно від їх 
національної приналеж- 
ности чи інших відміннос- 
тей громадянські, політич- 
ні, соціяльні, економічні та 
культурні права і свободи 
відповідно до загальновиз- 
наних міжнародних норм 
про права людини. 

Стаття 3. 

Високі договірні сторони, 
бажаючи сприяти виражен- 
ню збереженню і розвиткові 
етнічної, культурної, мов- 
ної та релігійної самобут- 
ности національних мен- 
шинств, які населяють їх те- 
риторії, і унікальних етно- 
культурних регіонів, що 
склалися, беруть їх під свій 
захист. 

Стаття 4. 

Високі договірні сторони 
розвиватимуть рівноправне 
і взаємовигідне співробіт- 
ництво своїх народів і де- 
ржав у галузі політики, еко- 
номіки, культури, освіти, 
охорони здоров'я, охорони 
навколишнього середовища, 
науки, торгівлі, в гумані- 
тарній та інших галузях, 
сприятимуть широкому ін- 
формаційному обмінові, су- 
млінно і неухильно додер- 
жуватимуть взаємних 30- 
бов'язань. 

Сторони вважають за нео- 
бхідне укласти угоди про 
співробітництво в зазначе- 
них галузях. 

Стаття 5. 

Високі договірні сторони 
визнають і поважають тери- 
торіяльну цілісність одна 
одної і недоторканість іс- 
нуючих кордонів у рамках 
співдружности. 

Вони гарантують  відк- 
ритість кордонів, свободу 
пересування громадян | пе- 
редачі інформації в рамках 
співдружности. 

Стаття 6. 

Держави-члени співдруж- 
ности співробітничатимуть 
у забезпеченні міжнарод- 
ного миру та безпеки, здійс- 
ненні ефективних заходів 
скорочення озброєнь і воєн- 
них витрат. Вони прагнуть 
до ліквідації всіх ядерних 
озброєнь, загального і пов- 
ного роззброєння під суво- 
рою міжнародною контро- 
лею. 

Сторони поважатимуть 
прагнення одна одної До 
досягнення статусу без'я- 
дерної зони і нейтральної 
держави. 

Держави-члени співдруж- 
ности зберігатимуть і підт- 
римуватимуть під  об'єд- 
наним командуванням спі- 
льний воєнно-стратегічний 
простір, включаючи єдину 
конторлю Hag - ядерною 
зброєю, порядок здійснення 
якого регулюється спеція- 
льною угодою. 

Вони також спільно гар- 
антують необхідні умови 
розміщення, функціонуван- 
ня, матеріяльного і соція- 
льного  забезпеччя  стра- 
тегічних збройних сил. Сто- 
рони зобов'язуються про- 
водити погоджену політику 
з питань соціяльного захис- 
ту і пенсійного забезпе- 
чення військовослужбовців 
та їх сімей. 


Стаття 7. 

Високі договірні сторони 
визнають, що до сфери їх 
спільної діяльности, яка 
реалізується на рівноправ- 
ній основі через спільні 
координуючи інститути 
співдружности, належать: 

— Координація зовніш- 
ньополітичної діяльности; 

— Співробітництво у фор- 
муванні і розвитку спіль- 
ного економічного просто- 
ру, загальноевропейського і 
евразійського ринків, у 
галузі митної політики; 

-- Співробітництво в роз- 
витку систем транспорту і 
зв'язку; 

-- Співробітництво в га- 
лузі охорони  навколиш- 
нього середовища, участь у 
створенні всеосяжної між- 
народної системи eKOJIO- 
гічної безпеки; 

— Питання міграційної 
політики; 

-- Боротьба з організо- 
ваною злочинністю. 


Стаття 8. 

Сторони усвідомлюють 
планетарний характер Чор- 
нобильської катастрофи | 
зобов'язуються об'єднувати 
і координувати свої зусилля 
по мінімізації та подоланню 
її наслідків. 

Вони домовилися укласти 
з цією метою аспеціяльну 


угоду, яка враховуватиме 
тяжкість наслідків  ката- 
строфи. 

Стаття 9. 


Спори щодо тлумачення | 
застосування норм цієї уго- 
ди підлягають вирішенню 
шляхом переговорів між 
відповідними органами, а 
при потребі — на рівні глав 
урядів і держав. 

Стаття 10. 

Кожна з високих дого- 
вірних сторін залишає за 
собою право припинити дію 
цієї угоди або окремих ii 
статей, повідомивши про це 
учасників угоди за рік. 

Положення цієї угоди 
можуть бути доповнені або 
змінені за взаємною згодою 
високих договірних сторін. 

Стаття 11. 

З моменту підписання цієї 
угоди на територіях дер- 
жав, які її підписали, не 
допускається застосування 
норм третіх держав, у тому 


числі колишнього СОЮЗУ 
РСР, 
Стаття 12. 


Високі договірні сторони 
гарантують виконання між- 
народних зобов'язань, що 
випливають для них з дого- 
ворів і угод колишнього 
союзуРСР. 

Стаття 13. 

Ця угода не зачіпає 30- 
бов'язань високіх договір- 
них сторін щодо третіх 
держав. 

Ця угода відкрита для 
приєднання всіх держав- 
членів колишнього союзу 
РСР, а також для інших 
держав, які поділяють цілі і 
принципи цієї угоди. 

Стаття 14. 

Офіційним місцем перебу- 
вання координуючих орга- 
нів співдружности є місто 
Мінськ. 

Діяльність органів колиш- 
нього союзу РСР на терито- 
ріях держав -- членів спів- 
дружности припиняється. 

Укладнено в місті Мінську 
8 грудня 1991 року в трьох 
примірниках кожний біло- 
руською, російською і укра- 
їінською мовами, причому 
три тексти мають однакову 
силу. 

За Республіку Білорусь 

В. Шушкевич, В. Кевич 

За РРФСР 

Б. Єльцин, Г. Бурбуліс 
За Україну 
JI. Кравчук, В. Фокін 
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Poland first to recognize Ukraine 


(Ukrinform-UkrNews)—Poland 
became the first country to recog- 
nize Ukraine, it’s declaration com- 
ing within hours of the announce- 
ment of the referendum results. 

Poland’s special envoy to 
Ukraine, Yezhi Kozakevich, issued 
a statement declaring the follow- 
ing: 

“The special envoy of the gov- 
ernment of the Republic of Poland 
testifies to the respect of the Minis- 
try of Foreign Affairs of Ukraine 
and has the honour to inform them 
that, taking into consideration that 
Poland and Ukraine have good and 
active relations, and the results of 
the referendum on December 1st, 
1991 on the independence of 
Ukraine, the government of the 
Republic of Poland recognizes 
Ukraineasan independentstateand 


Canada 


has decided to establish diplomatic 
relations with Ukraine. 

“The government of the Repub- 
lic of Poland is sure that Ukraine 
will make a great contribution to 
the system of European security 
and cooperation according to inter- 
national laws and agreements. 

“The government of the Repub- 
lic of Poland is particularly sure 
that Ukraine will follow all the 
agreements on European disarma- 
ment and also that Ukraine will 
make it possible to execute these 
agreements. 

“The government of the Repub- 
lic of Poland also hopes that 
Ukzsaine, forming itsownarmy, will 
take into consideration the most 
important European tendency of 


these days, — restriction of the 
number of troops. 

“Poland considers independent 
Ukraine as its main partner іп close, 
various and neighborly relations. 


“The government of the Repub- 
lic of Poland is sure that independ- 
ence of Ukraine will have a good 
influence on cooperation between 
our countries, for their well-being, 
for the well-being of their neigh- 
bors and all Europe.” 


Relations between Poland and 
the Ukraine were first formalized in 
October when a declaration of 
friendship and cooperation was 
signed in Kyiv. Special government 
envoys were exchanged soon after 
Uksainian Foreign Minister Ana- 
toli Zlenko visited Warsaw at the 
end of September. 


recognizes Ukraine, 


but sets conditions for relations 


Canada became the first Western country to 
recognize Ukraine and the second in the world. 

But, in making his announcement, Prime Minis- 
ter Brian Mulroney stated that full diplomatic rela- 


tions would be subject to conditions. 

The Prime Minister noted that reports from 
Canadian observers indicated that Ukraine had 
conducted a free and democratic referendum. He 
said that the massive and overwhelming vote testi- 
fied to the strong desire of the people of Ukraine for 


an independent country. 


Mulroney also announced that Canada would 
Open negotiations on establishing diplomatic rela- 


tions with Ukraine. 

Canada’s conditions included its wish to be 
Satisfied with respect to Ukraine’s stated intentions 
that it will ensure that nuclear weapons remain 
under secure control until they are disposed of 
comply with existing arms control, disarmament 
and other international agreements; and, adhere to 
the principles of the Helsinki Final Act, the Charter 
of Parts and other CSCE documents, with particu- 
lar attention to full respect for human rights and the 


protection of minorities. 


Mulroney said special envoys would soon be 
sent to Kyiv to open negotiations. 


Russia third to recognize Ukraine 


Russia became the third country 
to recognise Ukraine. 

_ Russian President Boris Yeltsin’s 
decision was first announced on the 
republic’s late-evening news pro- 
gram Vesti December 2. 

“Today the President of Russia 
announced recognition of Ukrain- 
ianindependence inconnection with 
the democratic expression of the 
will of its people, “ Russian televi- 
sion reported. 

“Boris Yeltsin expressed his 
conviction of the possibility and the 
need to quickly establish new inter- 


State, including diplomatic, relations 
between Russia and Ukraine,” it 
added. 

In a press statement issued the 
following day, Yeltsin confirmed 
his recognition and added: 

“We are convinced of the possi- 
bility of and necessity for the earli- 
est establishment of new inter-state 
relations between Russia and 
Ukraine on an understanding that 
the current traditions of friendship 
and good neighborliness, recipro- 
cal respect between the two nations 
are preserved, that obligations, 


including non-proliferation and 
limitation of nuclear weapons, 
human rights and other generally 
acknowledged norms of interna- 
tional law, are strictly observed.” 
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U.S. begins recognition process 


The White House applauded the election mandate for independence in 
Ukraine and said it will send a top envoy to Kyiv to discuss eliminating 
nuclear weapons and other issues as a prelude to U.S. recognition, reported 
the Associated Press. 

“We obviously are moving toward full diplomatic recognition,” White 
House spokesman Marlin Fitzwater said. ““We commend Ukrainians for 
pursuing the democratic path.” But he added, “it will take some time before 
we’re ready to make final decisions on recognition.” 

AP reported that in addition to dispatching Assistant Secretary of State 
Thomas Niles to Kyiv, President Bush would send Secretary of State 
James Baker to both Kyiv and Moscow later in the month for talks with the 
leaders of Russia, Ukraine and the central Soviet government. 

Fitzwater said Niles, the State Department’s top official for European 
and Canadian affairs, would consult with the newly elected Ukrainian 
leaders "оп there issues of fundamental importance” to future U.S.- 
Ukrainian relations: 

* Respect for human rights, including equal treatment of minorities, and 
ways Ukraine can demonstrate its respect for borders and adherence to 
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such international treaties as the Helsinki Final Act. 


» Steps the united States hopes Ukraine will take to achieve its goal of 
“non-nuclear status,” including control of the missiles on its territory, and 


compliance with the START treaty and other disarmament pacts. 


« Ukraine’s commitment to free market economic policies and to “free 
and fair trade both with other republics’ and internationally. Niles willalso 
discuss Ukraine’s obligation to help pay the Soviet Union’s debts, esti- 
mated at $70 billion or more. “We don’t consider these conditions,” said 
Fitzwater, but the United States will use “them as a guidepost towards 


making our policy judgments.” 
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Several members of Congress criticized the White House for not 
immediately recognizing Ukraine. “This administration’s failure to rec- 
ognize Ukraine’s independence shows that misguided White House deci- 
sion are not confined to domestic issues,” said House Whip Bonior, D- 
Mich, who called himself the highest-ranking House Foreign Affairs 
Committee, also urged quick recognition. “If the diplomats of late 18th- 
century Europe had taken the time to cogitate on all the its, ands and buts 
of American independence, I’m sure we'd still be a colony today.” 
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Христос 


Раждається! 


З Різдвом Христовим і 
з Новим Роком 
бажають 
багатства Божих ласк 
Преосвященому Владиці Кир 
Миронові, Всечесним і 
Високопреподобним Отцям, 

Преподобним Сестрам, 


кревним і приятелям 


д-р Мирослав й Ірина 
Варениці з родиною 


Веселих Свят і 
Щасливого Нового Року 


бажають голова, екзекутива, та працівники 
Альбертської Ради Конгресу Українців Кандади 
Merry Christmasand зе 

a Happy New Year A Ж 


from the Executive and staff of the Alberta Provincial 
Council of the Ukrainian Canadian Congress 
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TEL.: (416) 537-7914 


_ Звертатись до представника фірми Марії || 
_ Павловської по-українському || 
БЕЗПЛАТНО ВІДБИРАЄМО ПАКУНКИ З ДОМУ 


" Пакунки з новим і вживаним одягом 
" Пакунки без мита 
" Пакунки з доставкою до дому 
" Пакунки авіялініями 
" Пакунки морським шляхом 
" Запрошення на відвідини тільки 515 
Стандартні пакунки, наприклад, одна з них: 
-- 3 кг каші 
— З кг цукру 
— Зкгрижу 
— З кг муки 
коштує тільки 543 з доставою до дому. 


Найтанше забезпечення — $90 за три місяці 


Працюємо: 
від понеділка до суботи з 9:00 до 8:00 ввечері 


СЕРДЕЧНО ЗАПРОШУЄМО ЗРОБИТИ ДАРУНОК СВОЇМ РІДНИМ 


(Укрінформ) -- Шостого 
грудня до Києва з офіційним 
візитом прибув прем'єр-мі- 
ністр Угорської республіки 
Йожеф Анталл. У бориспі- 
льському аеропорту його 
зустрічали прем'єр-міністр 
України Вітольд Фокін та 
інші офіційні особи. Висо- 
кий гість разом з главою 
українського уряду обійшли 
стрій почесної варти. 

У  маріїнському палаці 
відбулася розмова Йожефа 
Анталла з президентом Ук- 
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Прем'єр міністер Угорщини 
офіційно відвідує Україну 


раїни Леонідом Кравчуком і 
Вітольдом Фокіним. У роз- 
мові взяли участь голова 
Верховної ради України Іван 
Плющ, голова  Парлямен- 
тської комісії у закордон- 
них справах Дмитро Павли- 
чко, Міністр закордонних 
справ Анатолій Зленко, Mi- 
ністр  зовнішньоекономіч- 
них зв'язків Валерій Крав- 
ченко, Міністр міжнародних 
економічних зв'язків Янош 
Мартоні, тимчасовий по- 
вірений у справах УР в Ук- 


раїні Андрош Палді та інші. 
Було підписано ряд україн- 
сько-угорських документів. 

Йожеф Анталл взяв участь 
в офіційному відкритті по- 
сольства Угорської респуб- 
ліки в Україні. 


Увечері в Маріїнському 
палаці на честь прем'єр- 
мінсітра УР від імени уряду 
України було дано офіцій- 
ний обід. 


6 грудня Йожер Анталл 
відіхав на батьківщину, 


Кравчук прийняв посла німецького 
міністерства закордонних справ 


Укрінформ) — Шостого 
грудня президент України 
Леонід Кравчук прийняв 
спеціяльного уповнова- 
женого посла Міністерства 
закордонних справ Німеч- 
чини, Вільгельма Хейнка, 
який прибув до Києва з ме- 
тою одержання тут інфор- 
мації про ситуацію в Укра- 
їні. Він передав Леонідові 
Кравчуку особисте поздо- 
ровлення від міністра зако- 
рдонних справ ФРН Ганса- 
Дітріха Геншера у зв'язку 3 
обранням його на високу 
державну посаду. Вибори 
президента і всеукраїнський 
референдум, сказав гість, 
були дійсно історичною 
подією не тільки для Ук- 
раїни, алей для всієї Европи 
й світу. Німеччина зацікав- 


лена у розвиткові норма- 
льних міждержавних від- 
носин з Україною. Вони ма- 
ють для цього багато спіль- 
ного, а головне, сходяться 
на тому, що переміни, які 
відбуваються в колишньому 
СРСР, не повинні порушу- 
вати безпеку і стабільність 
на континенті. 


«Ми», заявив президент 
України, «виступаємо за 
міждержавні відносини між 
республіками колишнього 
союзу без будь-якого цен- 
тру. У першу чергу Україна 
хоче укласти міждержавний 
договір з Росією, що стало б 
стабілізуючим фактором 
для Европи. До цього союзу 
може приєднатись Білорусь. 
Ці та інші питання обго- 


ворюватимуться під час 
зустрічі керівників трьох 
республік у Мінську, яка має 
відбутись 7 грудня. Пробле- 
ми майбутнього СРСР намі- 
чено також обговорити най- 
ближчим часом у Москві 
тим самим складом за учас- 
тю Казахстану. 


Україна, відзначив Леонід 
Кравчук, має намір дотри- 
муватися усіх міжнародних 
пактів, угод і договорів, 
послідовно виступати за 
знищення ядерної зброї і 
скорочення звичайних 
озброєнь та збройних сил, за 
добросусідські відносини зі 
всіма країнами, у тому числі 
й з Німеччиною, з якою в 
останні роки встановились 
міцні взаємовигідні зв'язки. 


Зустріч міністра закордонних 
справ із представниками КУК- у 


В середу, 20 листопада, 3 
ініціятиви Міністерства за- 
кордонних справ, відбулася 
зустріч представників Кон- 
гресу українців Канади (д-р 
Дмитро Ціпивник, Ігор Бар- 
дин, Богдан Онишук, Марія 
Шкамбара, Ліда Шулякевич і 
Андрій  Глуховецький) 3 
Міністром Барбарою МекДу- 
гал і її дорадниками: Дейві- 
дом Райтоем, асистентом 
Віцеміністра закордонних 
справ і Скот Малліном, пре- 
совим секретарем. 

Причиною зустрічі було 
бажання Міністра Барбари 
МекДугал передискутувати 
з представниками KYK-y 
позицію канадського уряду 
відносно теперішньої ситу- 
ації на Україні, а особливо, 
відносно реакції канад- 
ського уряду на результати 


НАЙБІЛЬША УКРАЇНСЬКА КРЕДИТОВА СПІЛКА В КАНАДІ 
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референдуму на Україні. 
Барбара МекДугал пригото- 
вляє документ для кабінету 
міністрів, в якому вона ре- 
комендуватиме яку позицію 
канадський уряд повинен 
зайняти після референдуму 
на Україні. Вона дала до 
зрозуміння, що на випадок 
позитивних результатів ре- 
ферендуму, Канада буде 
схильна визнати незалеж- 


ність України, хоч вона від- 
мовилася сказати, як скоро 
після референдуму це ста- 
неться. 


Барбара МекДугал також 
сказала, що канадський пар- 
лямент вишле трьох обсе- 
рваторів, по одному від ко- 
жної головної партії, які 
слідкуватимуть за процесом 
переведення референдуму. 


Золото «збирають» у Львові 


Ігор Бачун 

(Укрінформ) -- Львівське 
виробниче об'єднання «Юве- 
лірпром» утворило мале 
підприємство «Топаз», яке 
має зайнятися переробкою 
відходів, що містять доро- 
гоцінні метали. Воно зби- 
ратиме і перероблтятиме від- 
ходи, котрі раніше відправ- 
лялись за межі України, ос- 
кільки це було монополією 
союзних відомств. Відкрито 
також пункти по прийманню 
подібних відходів зід насе- 
лення. «Топаз» обслуговує 
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покищо дев'ять областей 
західнього регіону. 

Ряд  науково-дослідних 
установ Львова вже виявили 
бажання допомагати ново- 
му підприємству. Вони роз- 
роблятимуть нові прогре- 
сивні технології по видо- 
бутку з відходів срібла, зо- 
лота, інших дорогоцінних 
металів у чистому вигляді. 

Відтепер усі «зібрані» у 
Львові дорогоцінні метали 
будуть залишатись в Україні 
і  використовуватися 3a 
рішенням її уряду. 
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Bush congratulates Kravchuk 


(Ukrinform)—U.S. President 
George Bush phoned Ukrainian 
President-electLeonid Kravchuk to 
congratulate the Ukrainian people 
on their choice of independence 
-апа Kravchuk on his election. 

Bush said the results of the refer- 
endum were stunning and told 
Kravchuk his envoy, Deputy Sec- 
retary of State Tom Neils would 
arrive in Ukraine soon to discuss 
the development of relations be- 
tween Ukraine and the United 
States, disarmament problems, the 
strategic balance in Europe, ethnic 
minorities, human rights and rela- 
tions between Ukraine and Russia. 

Hesaid the same problems would 
thenbe discussed in-depth withU.S. 
Secretary of State James Baker who 
would visit Ukraine in the near 


future. 

Kravchuk thanked the U.S. Presi- 
dentfor his congratulations and told 
him the number of those who voted 
forindependence topped 90 per cent. 
He said there was not a single re- 
gion where the number was below 
50 per cent. 

The Ukrainian leader told Presi- 
dent Bush about his conversation 
with Boris Yeltsin who promised 
an official recognition of Ukraine 
as an independent state by Russia 
directly after the official publica- 
tion of the results of the referen- 
dum. 

“We shall meet with Yeltsin next 
Saturday, as well as with the head 
of the Byelorussian parliament in 


Hungary opens embassy 


(Ukrinform-UktNews)—Hungary became the first nation to open an 


embassy in Ukraine. 


Uksainian Foreign Affairs Minister Anatoly Zlenko and Hungary’s 
temporary representative to Ukraine, Andrasz Paldi signed a protocol 
establishing full diplomatic relations between the two countries in Kyiv. 

That same day the status of the Hungarian mission in Ukraine was 
upgraded from general consulate to embassy. 

The document stressed that, in signing the protocol, both sides were 
motivated by the desire to develop their relations which have a historical 
tradition. It contained assurances that the two states will work towards 
peace, security and stability in Europe, the realization of the goals and 
principles of the UN Charter, the Helsinki Accord and the Paris Charter. 

Both countries will strengthen and enhace the multifaceted system of 
political, trade, economic and cultural ties, and encourage contacts be- 
tween their respective citizens and peoples, it said. 


in Brussels. 


Bonn sends envoy to Ukraine 


(Ukrinform)—German Foreign Minister Hans Dietrich Genscher 
decided to send a special envoy to Kyiv and Alma-Ata to receive 
information about the situation in Ukraine and Kazakhstan. The 
press service of the German Foreign Ministry reported that Wilhelm 
Heink was appointed special envoy and would fly to Kyiv tthe 
following day. His purpose was to obtain information about the 
intentions of leaders of the republic and their attitude to problems 
reflected in the statement of members of the European community in 
connection with the referendum in Ukraine adopted the previous day 


Japan hails referendum results 


(Ukrinform-UkrNews)—Japan 
hailed the results of Ukraine’s in- 
dependence referendum, while 
stopping short of recognition. 


The Japanese government re- 
gards the results of the referendum 
in Ukraine as a “manifestation of 
the people’s democratic expression 
of will on the independence issue”, 
Michio Watanabe, the Japanese 
deputy prime minister and minister 
of Foreign Affairs, told a news 
conference after a regular cabinet 
meeting. 

Watanabe pointed out, however, 
that Tokyo does not intend to rec- 
ognize Ukraine in a hurry. “We are 


Not in a position to be the first to 
make the choice,” Watanabe said. 

Watanabe indicated that Japan 
will follow the lead of the West on 
the question of diplomatic recogni- 
tion. 

He also raised the question of 
what will happen to the Soviet 
nuclear weapons deployed in the 
Ukzaine, saying Japan hopes the 
principle of non-proliferation will 
be respected. 

Japan hopes Ukraine, economi- 
cally vital and the second-most 
populous Sovietrepublic, will give 
continued support to reforming it- 
self into a market economy, 
Watanabe said. 


“TUXEDO 
CENTRE" 


Sales & Kentals 
- Tuxedos 
¢ Full Dress Tails 
¢ Diriner Jackets 
¢ Dress Suits 
» Shirts & 
Accessories 


Pre Christmas Sale 30% to 50% off 


Savings on selected items throughout the store 


STILL ОМ! 


Ukrainian Spoken. 


10060 Jasper Ave.- Scotia Place 
Ph. 422-2458 


Minsk to discuss domestic and for- 
eign policy problems of our states,” 
Kravchuk added. 

In a brief interview with Ukrin- 
form after his conversation, 
Kravchuk expressed confidence that 
Ukraine would soon be recognized 
as an independent state by many 
European, Asian and American 
countries. 

Ukraine’s place in the world, its 
geographical location and political 
position, as well as its economic 
potential and history are reasons 
enough for this, he said. 

Ukraine has embarked on the 
road of democratic development. It 
will uphold principles of democ- 
тасу and freedom and intends to 
cooperate constructively with all 
republics of the former Soviet Union 
and foreign countries. 

“As regards relations with the 
centre, Mikhail Gorbachev told me 
in a telephone conversation that he 
had no intention of taking any steps 
with regard to Ukraine,” Kravchuk 
said. 


Round and round, 
The square dance 
crowd is Alaska bound. 


SQUARE DANCE CRUISE 


VANCOUVER TO ANCHORAGE 


For Cruise Details Ph. 465-4928 


Courtesy Travel 
Capilano Mall 
50 Street 101 Avenue 
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THE 'FUTURE’ CREDIT UNION THAT SERVES YOUR 


PRESENT NEEDS. 
» Savings, Chequing, Current, Special, Daily Interest Accounts 
» Mortgages, Personal Loans, Lines of Credit, Car Loans 
¢ RRSP, OHOSP, RRIF, Term Deposits at Competitive Rates 
» Safety Deposit Boxes, Travellers Cheques, Money Orders, Buduchnist Visa 
¢ Banking by Mail, Telephone Enquiries, Electronic Fund Transfers 


NO CHARGE 
* Chequing * Personalized Cheques * Utility Payments * Certified Cheques, 
Post-dated cheques, Stop Payments * Money Transfers, Duplicate Statements 


140 Bathurst St. 
Toronto, Ontario 
М5У 2R3 
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4196 Dixie Road 
Mississauga, Ont. 
L4W 1M6 
tel: 238-1273 


2280 Bloor St. W. 
Toronto, Ontario 
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tel: 763-6883 


Reflections 
of the past 


For the first time on video. 


On the occassion of the 
Centennial of Ukrainians іп 
Canada, Prolog Video is 
proud to annouce the 
release on video of the 
Slavko Novytski 
documentary movie, 


З 3 5 Nes 


Plus Postage and Handling 


To order call Toll-Free 
from the U.S. ог Canada 


1-800-458-0288 


Also available at the Ukrainian 
Book Store in Edmonton 
or write to: 
Prolog Video 


744 Broad Street, Suite 1115 
Newark, New Jersey, USA 07102 
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Edmonton, АВ. T6A OA1 
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"EUROPA’ 


UKRAINIAN EXPORT-IMPORT INC. ФУ 


100% GUARANTEED 
LOWEST CANADA'S PRICES 


Висилаємо в Україну: 


Electronics 220 Volts 


JVC, PANASONIC, SHARP, HITACHI, SONY, AKAT. 


ONLY 
54.50 


PER KILO 


New & Used Clothing to Ukraine 
DUTY FREE « NO WEIGHT LIMIT 


ХУСТКИ МАЛІ ВОВНЯНІ ВІД 7.00 


ХУСТКИ ВЕЛИКІ ВОВНЯНІ ВІД 50.00 
ТРИКУТНИКИ ВІД 7.00 
ВІДЕОАПАРАТУРА ЯПОНСЬКА ВІД 280.00 
АВТА: ЛАДА, САМАРА, ВОЛГА ВІД 6250.00 


ХАРЧОВІ КОМПЛЕКТИ (ціни по каталогу). 


УВАГА! ІЗ НАШОГО СКЛАДУ НА УКРАЇНІ ВИ МОЖЕТЕ 
ЗАМОВИТИ І ВАШІ РОДИЧІ ВІД КІЛЬКОХ ДНІВ ОТРИ- 
МАЮТЬ: ХУСТКИ, 'ЯПОНСЬКУ  ВІДЕОЕЛЕКТРОНІКУ, 
АВТА, ХОЛОДИЛЬНИКИ, ХАРЧОВІ КОМПЛЕКТИ, БУДІ- 


ВЕЛЬНІ МАТЕРІАЛИ. 


TORONTO 
WINNIPEG 


EDMONTON 


624 QUEEN ST. WEST, M6J 1Е4 
PH: (416) 368-1708 


957 MAIN ST., R2W 3P2 
PH: (204) 957-5013 


10275-97 ST., T5J 019 
PH: (403) 425-1880 


Canadizn 


(Укрінформ) — Такою була 
тема прес-конференції для 
українських i зарубіжних 
журналістів, яка відбулася 2 
грудня в прес-центрі M3C 
України. У ній взяли участь 
голова комісії Верховної 
ради республіки з питань 
чорнобильської катастрофи 
Володимир Яворівський, 
президент міжнародної спі- 
лки «Чорнобиль» Володи- 
мир  Шовкошитний, керів- 
ники американського фонду 
допомоги дітям Чорнобиля 
Надія і Зенон Матківські, 
президент Аналогічного 
фонду в Канаді Ярослав 
Шудряк, співголова консу- 
льтативно-дорадчої ради 
при президії Верховної ради 
України Богдан Гаврили- 
шин, перший пілот літака 
«Мрія», який здійснив дос- 
тавку гуманітарної допо- 
"моги дітям Чорнобиля із 
США, Олександр Галуненко. 

«Зараз усе ясніше, що в 
чорнобильській катастрофі 
винна адміністративно-ко- 
мандна система, з якою ми 
боремось», сказав Володи- 
мир Яворівський. «На сесії 
Верховної ради України я 
доповідатиму про резуль- 
тати розслідування очолю- 
ваної мною комісії. Я го- 
воритиму про винних в ава- 
рії і про тих, хто всі ці роки 
намагався замовчувати ii 
наслідки. 

Треба зробити все, щоб 
справжні винуватці трагедії 


ПОЇЗДКА В УКРАЇНУ 


або з України до Канади 
Тепер дозволено відвідати родини, що мешкають на селах! 


KIEV TERNOPIL 


Ukraine 


CHERNIVTSI LVIV ROVNO 
Depart any Saturday — Return any Sunday 


from Calgary, Edmonton, Regina, 


... Featuring 
Visits to Villages 
of Your Choice 
to visit with 
friends and/or 
family. 


#2: Kiev:3 
#3: Kiev:3 
#4: Kiev:3 
#5: Kiev:4 


$3069. 


Lviv:4 


We have facilities to bring your friends 
and family for the Ukraine to 
Canada — ASK US! 


Lviv:2 Ternopil:3 
Lviv:2 Chernivtsi:3 
Lviv:2 Vinnitsa:3 
Lviv:2 Rovno:3 


Saskatoon, Vacouver or Winnipeg to Kiev. 
Roundtrip Airfare ONLY available 


CHOICE OF ITINERARIES 
(listed with number of nights in each city/centre) 
#1; Kiev:3 


Village:4 Kiev:2 
Village: 4 Kiev:2 
Village:4 Kiev:2 
Village:4 Kiev:2 
Village:4 Kiev:2 


Canadian per person 
double occupancy 
Calgary, Edmonton, Regina, Saskatoon 

» for WINNIPEG, deduct $75. per person 
«Рог VANCOUVER, add $75. per person 


» PLEASE ENQUIRE 
FOR AIR ONLY 


Includes: Round-trip airfare; ground transportation in Ukraine; three meals daily (except in Village.) 
admission to concert or ballet; narrated city tours, transfers to/from your choice of village; 
accommodation — first class according to destination standards; sightseeing and daily activities; gala 
farewell banquet. Not Included: Personal spending, meals and sightseeing not mentioned, passport 


and Visa fees (we'll assist to obtain); optional insurance. 


SPECIAL GROUP DEPARTURE: 
October 19th — 2 weeks 


UIE CES COR MED 


$2889. 


KIEV: 3 nights І.УТУ: 3 TERNOPIL: 2 


Escorted Group — Departure 
Canadian per person 
- double occupancy 


CHERNIVTSI: 2 VILLAGE: 3 KIEV: 1 


CONTACT ARAVEL 


OURS 
Box 277, Stony Plain, Alberta 
Canada TOE 260 
Ph: (403) 963-4575 / Fax: 963-0677 
Toll Free {Alperta) 1-800-661-4575 
OTHER AREAS — CALL COLLECT 


OR 


CONTACT YOUR 
FAVORITE 
TRAVEL AGENT 


EAST WEST TRAVEL 


12952 - 82 Street, Edmonton, Alberta, T5E 212 


Ph: 476-1577 


Call: Margaret or Tony 
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Суверенна Україна і Чорнобиль 


стали перед судом. Позиція 
України -- це повна відк- 
ритість перед світом, вся 
правда про трагедію. А вона 
полягає ще й у тому, що всі 
реактори, які є на території 
України, не відповідають 
сучасним вимогам. Ми хо- 
чемо запросити зарубіжних 
експертів, щоб вони проача- 
лізували, чи можна й далі 
експлуатувати наші AEC. 
Парлямент України ще рані- 
ше проголосив, що респуб- 
ліка бере чорнобильську 


зону під свою контролю, 
бере її під свою відповідаль- 
ність. Суверенність нашої 
держави переводить це рі- 
шення з паперу в реальне 
життя. 

Про допомогу української 
діяспори США i Канади ді- 
тям Чорнобиля розповіли 
Надія і Зенон Матківські, 
Ярослав Шудряк i Богдан 
Гаврилишин. 

Учасники прес-конферен- 
ції відповіли на численні 
запитання журналістів. 


Відкривають вільні 
економічні ЗОНИ 


(Укрінформ) — «Ми зу- 
міємо вийти у світ зарубіж- 
ного бізнесу», заявив на 
сторінках «Робітничої га- 
зети» міністр зовнішньоеко- 
номічних зв'язків України 
Валерій Кравченко, 27-го 
листопада. Одним із шляхів 
для досягенння цієї мети, 
на його думку, є створення 
на Україні вільних еко- 
номічних зон. Для початку 
їх намічається три. 

Перша у районі Маріу- 
поля, де є необхідна інфра- 
структура для розвитку 
чорної металургії. Друга — 
в районі Одеси чи Іллі- 
чівська. Це зона морських 
перевезень, складування, 
пакування маркування ван- 
тажів, частково -- туризму. 
Третя зона -- Закарпаття. 
Міністр виношує думку про 
приєднання України до ев- 
ропейського співтоварист- 


ва, яке розробляє і плянує 
будувати транснаціональну 
автомагістраль. Вона про- 
ляже з Португалії до Іспанії, 
Франції, на північ Італії, а 
потім до Югославії і Угор- 
щини, і через Закарпаття до 
Києва або Харкова. 

«Якщо взяти до уваги», 
продовжував міністр, «що 
японці споруджують від 
Тихого Океану до Алма-Ати 
так званий Великий шовко- 
вий шлях, то замкнувши йо- 
го — Алма-Ата — Харків чи 
Алма-Ата -- Київ, можна ма- 
ти дорогу, рівнозначну тій, 
яку проклали американці 
через всю Північну і Пів- 
денну Америку. Вона виведе 
нашу Україну на европей- 
ські держави», зауважив Ва- 
лерій Кравченко, «якщо ми 
до цього проєкту приєд- 
наємося, то це буде великою 
прибутковою справою». 


П. Рубан: «Я приїхав голосувати 
за незалежність України» 


Олександр Белов 

(Укрінформ) -- «Ні україн- 
ська діяспора країн заходу, 
ні засоби масової інфор- 
мації США, Великобританії, 
Франції, Канади недостат- 
ньо висвітлюють процеси 
визволення нашого народу», 
заявив на прес-конференції 
у Києві відомий український 
правозахисник, президент 
Міжнародної асоціяції до- 
помоги кооперативам Ук- 
раїни, Але перебуваючи на 
Україні вже місяць, я можу 
сказати, що народ прого- 
лосує за незалежність Ук- 
раїни. Я радий, що можу 
бути разом зі своїм народом 
у такий важливий для нього 
історичний момент, як під- 
твердження Акту  прого- 
лошення незалежности Ук- 
раїни, і проголосувати за 
незалежність, адже я не поз- 
бавлений громадянства | 
маю право брати участь у 
голосуванні. 


У вересні 1989 року я 


створив Міжнародну асо- 
ціяцію допомоги  коопе- 
ративам України», продов- 
жував Петро Рубан, «вихо- 
дячи з того, що допомога 
Україні на державному рівні 
не може принести користи. 
Бо на той час в Україні по- 
над 85 відсотків всіх під- 
приємств були союзного i 
союзно-республіканського 
підпорядкування, а значить 
допомога цим структурам 
продовжувала існування 
цього паразитичного орга- 
нізму. Тому ми віддали 
пріоритет у допомозі малим 
підприємствам, коопера- 
тивам, тим, хто займається 
індивідуальною трудовою 
діяльністю, малому бізнесу 
взагалі». 

Петро Рубан також віз- 
начив, що «для ринку будь- 
які союзи абсурдні. Вони не 
потрібні. Для підприємства і 
в Україні і в Росії немає кра- 
щого виходу, ніж безпо- 
середні контакти». 


Christ is Born! 
Христос Раждається! 


12925 - 146 STREET 
453-2341 
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Canada applying double standard 
to Ukraine, UCC spokesman says 


By Marco Levytsky 
Filed with Ukrinform for 
newspapers in Ukraine 

The Canadian government is 
implementing a double standard 
when it makes full diplomatic rela- 
tions with Ukraine conditional upon 
terms that it doesn’t apply to other 
countries, a spokesman for the 
Ukrainian Canadian Congress said 
at a press conference in Edmonton. 

In announcing Canada’s recog- 
nition of Ukraine, December 2, 
Prime Minister Brian Mulroney 
made full diplomatic relations con- 
ditional upon Ukraine’s commit- 
ment to human rights and the even- 
tual destruction of its nuclear arms. 

Thor Broda, first vice president 
of the National Executive of the 
Uksainian Canadian Congress, an 
umbrella organization which rep- 
resents the 1 million Canadians of 
Ukrainian origin, asked whether 
Canada is willing to apply the same 
standards of human rights towards 
the continuation of diplomatic rela- 
tions with China or Kuwait? 

Likewise, he queried would 
Canada be willing to encourage its 
NATO allies to destroy weapons 
that are aimed at Ukraine, or to 
make diplomatic relations with Is- 
гасі dependent upon that state’s 
agreement to join the nuclear non- 
proliferation treaty and destroy its 
nuclear arms? 

Broda noted that the Ukraine has 
clearly stated its intentions to re- 
spect minority rights and destroy its 
nuclear weapons in statements 
adopted by the country’s parlia- 
ment and distributed a translation 
of the October 25 statement on 
nuclear arms to members of the 
media., 

Broda added that the history of 
Ukraine and Russia demonstrates 
thatnuclear weaponsare much safer 
in the hands of Ukraine than 
Moscow. 

“Ukraine has never invaded any 
ofitsneighbours. Ukraine has never 


у. 
Р offs hand whtthac Мовою 
done? It was Moscow that sent 
troops into Afghanistan, it was 
Moscow that sent people into 
Mozambique and Angola. It was 
Moscow that assisted North Viet- 
nam in that protracted war — not 
Ukraine. And so I put the question 
to you. Given the histories and the 
history of imperialism and aggres- 
sion, who would you trust in con- 
trol of those weapons, Moscow, or 
Ukraine? And I think the answer 
would be Ukraine because Ukraine 
has already indicated they want 
disarmament, they want the even- 
tual elimination of nuclear weap- 
ons. Russia has not done that to 
date. And so, those at Harvard, that 
are sitting there predicting that 
nuclear weapons in Ukraine will 
pose a danger, should look at their 
history books and they will see that 
it’s the Russians who should turn 
all their weapons over to Ukraine, 
and Ukraine would know what to 
do with them in the interests of 
peace in the world,” said Broda. 

Dr. Frank Sysyn, acting director 
of the Canadian Institute of Ukrain- 
ian Studies, noted that Canada’s 
delay in establishing full diplomatic 
relations with Ukraine is hurting 
Canadian businessmen and citizens 
in holding up visas and contacts. 

Nevertheless speakers praised 
Canada’s early decision to recog- 
nize Ukraine. 

“We as Canadians today are very 
proud of this global, historical act 
by our prime minister. The recogni- 
tion by the Canadian government 
honours the wishes of the Ukrain- 
ian people to build a society based 
on democratic ideas and values,” 
said Lydia Shulakewych, president 
of the UCC’s Alberta Provincial 
Council, which sponsored the press 
conference. 

Dr. Sysyncalled the early recog- 


Gorby may lose his dacha 


Soviet President Mikhail 5. Gorbachev could lose his summer house as 
a result of Ukraine’s independence vote, a newspaper reported. 
Komsomolskaya Prayda quoted Ukrainian President Leonid Kravchuk 


as saying his government will ownall property on its territory — including 
the Crimean dacha in which Gorbachev and his family were held during 
the August coup. But he added: "Ме could also consider the possibility of 
selling it, but for standard world prices.” Summer or country homes, 
known in Russian as dachas, are among the most prized benefits granted 
senior Soviet politicians and government officials. 

Gorbachev’s dacha at Foros, Ukraine, is closed to the public, but 
visitors say it is a three-story, red tile-roofed house in the Mediterranean 
modem style. 

Gorbachev, meanwhile, congratulated Kravchuk on his election as the 
Ukrainian president. In the congratulatory cable, Gorbachev expressed his 
hope for “close cooperation and mutual understanding in common efforts 
to fulfil democratic changes and form the union of sovereign states”. 


Baker announces visit to Ukraine 
U.S. Secretary of State James Baker will visit Ukraine to work out the 
details of diplomatic recognition, the State Department announced. 
Department spokeswoman Margaret Tutwiler said in Washington 
that Baker would also visit Russia and Byelorussia and will later hold 
talks with the European Community and NATO in Brussels. The 
secretary of state will be in Moscow December 15-16, Kyiv on 
December 17 and in Byelorussia on December 18. 
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We can assist you in matters of Estate administration in the 
following ways: 


nition of Ukraine by Poland a 
“wonderful turning point in his- 
tory”, noting that it marks an under- 
standing by both nations that they 
must act in concord as two leading 
Eastern European states. 

Other panel members included 
Dr. David Marples, associate pro- 
fessor of the Department of History 
at the University of Alberta, John 
Chomiak, president of Hemisphere 
Engineering, Dr. Roman Petryshyn, 
director of the Ukrainian Resource 
and development Centre at Grant 
MacEwan Community College, Dr. 
Serhij Plokhii, a professor at the 
University of Dnipropetrovsk who 
is visiting at the University of Al- 
berta and Dr. Michel Kalinowski 
who served as French press liaison. 

Dr. Marples stressed the need for 
Wester states to assist Ukraine in 
the cleanup of Chornobyl, Dr. 
Plokhii discussed the minority situ- 
ation in Ukraine, particularly in 
Crimea where he attributed the low 
referendum vote to the fear that a 
Ukrainian government would al- 
low the Tatars to return while 
Chomiak described investment 
opportunities for Canadian busi- 
nessmen in Ukraine. 

Dr. Petryshyn, whose institute 
has established an agricultural ex- 
change program with farmers from 
Lviv, Ivano-Frankivsk and Kher- 
son Oblasts, encouraged Canadi- 
ans of Ukrainian origin to partici- 
pate in programs with Ukraine. 

“A little investment now, will 
reap benefits in the long run.” 


* arrange for probate of the Will 

° aitend to funeral arrangements, if so required 

° distribute the Estate to beneficiaries according to the 
terms of your Will 


+ For further details about our services please contact our 
Estates Administration Department located at 
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Constitutional 
reform is about 
many things. 


But mostly it’s about you. 


4 recognizing the right of aboriginal peoples 
to govern themselves while being protected 
by Canadian law 

% ensuring recognition of Quebec’s distine- 
tiveness and of minority language groups 

* reforming the Senate to make it elected, 
effective and much more equitable than 
it is now 

з strengthening Canada’s economic union 
so Canadians can work and conduct business 
anywhere in the country 

* guaranteeing property rights. 

Get involved and find out more about how 


these proposals will shape the future 
of Canada, call toll-free: 


I-800- 56l- 188 


мі Deaf or hearing impaired call: 1-800-567-1992 (ТТУ/ТОР) 


As Canadians, we are now facing one of the 
most important challenges in our history. 
Proposals have been put forward by the 
Government of Canada to improve our 
Constitution. These proposals, for a more 
united and prosperous Canada in which all 
Canadians can feel at home, are currently 
being reviewed by a special parliamentary 
committee. They will also be considered by a 
series of conferences run by independent 
Canadian organizations. 


Some of the proposals include: 

з a Canada clause that speaks of our hopes 
and dreams as Canadians, our values, 

our diversity, our tolerance and our 
generosity of spirit 
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Поздоровляє всіх своїх 
членів, та громаду 
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та Новим Роком 
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Галина Некрасова 
(Укрінформ) -- Недавно у 
Львові відбулися відкриття 
і освячення ліцею та се- 
мінарії української греко- 
католицької церкви. Ліцей 
організовано на базі однієї 
із львівських вечірніх шкіл. 
Покищо тут навчаються бли- 
зько ста юнаків і дівчат, які 
закінчили вісім кляс загаль- 
ноосвітньої школи. Вони ви- 
вчають основи філософії, 
психології, катехітику і лі- 
тургіку, англійську, грець- 
ку, латинську і старосло- 
в'янську мови, музику, хо- 
реографію. Навчання веде- 
ться українською мовою, 
викладають учителі шкіл, 
технікумів, професори уні- 
верситету, священики. 
Посвячення 360 студентів 
духовної семінарії відбу- 
лось у приміському профі- 
лякторії, який львівська 
влада віддала УГКЦ під нав- 
чальний заклад. І хоч нав- 
чання тут розраховане на 
чотири роки, частину сту- 
дентів зараховано на прис- 


- 31 years in Existence 


- Open Tuesday and Friday evenings: 7:00 p.m. - 9:00 p.m. 


Also Friday Afternoons: Noon - 2:00 p.m. 


Lowest interest rates available 


403 - 9th Ave. N.E. 
Second Floor 


Calgary, AB, T2E 0V9 


Tel. 230-7001 
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корений курс, бо катаст- 
рофічно не вистачає свяще- 
ників більш як для двох 
тисяч парафій УГКЦ. 
Готувати священнослужи- 
телів УГКЦ стало можлим у 
результаті процесу гармо- 


Духовні пастирі вчаться у Львові 


нізації відносин між дер- 
жавою і церквою і зокрема, 
відновлення офіційного 
статусу греко-католицької 
церкви, яка була насильно 
ліквідована сталінським 
режимом у 1946 році. 


«Українські громадяни 
в США за Чорноволом 


(Укрінформ), 1 грудня — 
Переважна більшість із май- 
же 200 громадян України, 
які перебувають нині в Спо- 
лучених Штатах Америки на 
дипломатичній службі, у 
відрядженнях чи у гостях, 
підтримали проголошення 
незалежности своєї рес- 
публіки. Вони взяли участь 
у референдумі і виборах 
президента, прийшовши на 
виборчу дільницю, що від- 
крилася недільним ранком в 
центрі Нью-Йорка, у будин- 
ку де міститься постійне 
представництво України 
при OOH. Ця дільниця нале- 
жить до першої Київської 
міської виборчої округи. 
Різниця в часових поясах 
змушувала завершити всю 
процедуру протягом кіль- 


кох годин. Результати стали 
відомі вже по полудні, коли 
у Києві була восьма година 
вечора. 


Як повідомили кореспон- 
дента Укрінформу у дільни- 
чій виборчій комісії, за 
незалежність України про- 
голосувало 92 відсотки гро- 
мадян. Найбільшу кількість 
голосів подано за кандидата 
у президенти Вячеслава 
Чорновола: 80 -- за 71 - 
проти. На другому місці 
кандидат Леонід Кравчук: 53 
-- за, 58 -- проти, Інші кан- 
дидати мають таке співвід- 
ношення голосів: Л.Г. Лук'я- 
ненко:10--141; В. Б. Гриньов: 


5--146; І. Р. Юхновський: 
3--148; Л.І. Табурянський: 
0--151. 


Делегація УККА в Києві 


(Укрінформ) -- 28-го лис- 
топада голова ради Това- 
риства «Україна», народний 
депутат України Іван Драч 
провів прес-конференцію з 
нагоди приїзду до Києва 
делегації українського кон- 
гресового комітету Ame- 
рики. 

Член крайового виконав- 
чого комітету УККА Орест 
Бараник, який очолює де- 
легацію, її члени — член Се- 
натської комісії по зовніш- 
ніх зв'язках Кетерін Трейл, 
керівник групи з людських 
прав  Американо-еврейсь- 
кого комітету Сестра Енн 
Гілен, адвокат Джеймс Хан- 
творт, виступаючи перед 
київськими 0 журналістами, 
підкреслювали, що для них 
великою честю і радістю є 
перебування на Україні у 
такий важливий для її долі 
історичний момент. Вони 
повідомили, що мета їхньо- 
го приїзду -- виступити в 


ролі спостерігачів на все- 
українському референдумі і 
відвідати деялі східні та 
південні області України. 

Віце-президент Українсь- 
ко-американського фонду 
Катерина Чумаченко поін- 
формувала присутніх про 
зустріч президента Джор- 
джа Буша з представниками 
українських громадських 
організацій Америки, під 
час якої обговорювалися 
питання про дипломатичне 
визнання Сполученими Шта- 
тами державної незалеж- 
ности України за умови по- 
зитивного підсумку рефе- 
рендуму. 

У прес-конференції взяв 
участь і виступив на ній 
член президії ради това- 
рситва «Україна», народний 
депутат України Михайло 
Горинь. 

Гості відповіли на чис- 
ленні запитання журналіс- 
тів. 


Чи є майбутнє у шахтах Донбасу? 


(Укрінформ) - На це запи- 
тання ствердну відповідь 
дав прем'єр-міністр України 
Вітольд Фокін на зустірчі з 
керівниками й  спеціяліс- 
тами підприємств вугільної 
промисловости Луганської 
области. 

«Зараз становище з енер- 
гоносіями вкрай напруже- 
не», відзначив глава уряду. 
«Із сусідніх республік ми 
одержуємо sume 80 від- 
сотків потрібного газу i 
нафтопродуктів. І треба бу- 
ти божевільним, щоб піти на 
закриття вугільних підпри- 
ємств.» 

Чіткої відповіді вимагає й 
інше питання: чи витримає 
бюджет України таке наван- 
таження? Адже збереження 
нинішньої системи фінан- 
сування галузі призведе до 
того, що вже 1992 року роз- 
мір дотації збільшиться з 15 
до 40-45 мільярдів карбо- 
ванців. Це більше третини 
республіканського бюджету. 
За прогнозами економістів, 
ще через рік -- до 100-120 
мільярдів. 

Вивести вугільну промис- 
ловість з кризи, зняти з дер- 
жави шгнепосильний  дота- 
ційний тягар, на однос-тай- 
ну думку і гірників, і пре- 
м'єр-мінстра, дасть змогу 
відмова від розрахункових 
цін на вугілля, По суті, дер- 


жава надає шахтарям право 
самим встановлювати оптові 
ціни на продукцію. Тобто, 
реалізувати основний прин- 
цип ринкової економіки, ос- 
нований на поєднанні попи- 
ту і пропонування. 

Поки механізм реалізації 
цієї ідеї всебічно проробля- 
ється, уряд республіки зро- 
бив важливий крок назус- 
тріч гірникам. Протягом од- 
ного-двох років у держза- 
мовлення не включаться 30 
відсотків енергетичного 
вугілля і 10 -- коксівного. 
Підприємства реалізують їх 
на вільному ринку. В тому 
числі і на зовнішньому. 
Уряд у свою чергу гарантує 
комплексне  матеріяльно- 
технічне забезпечення дер- 
жзамовлення. Режим спри- 
яння, в тому числі і подат- 
кові пільги, дістають Ti 
колективи, які направляють 
зароблену валюту на роз- 
виток виробничої і соція- 
льної інфраструктури. 
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Kravchuk inaugurated as president 


(Ukrinform)—Leonid Ктауспик 
took an oath of loyalty tothe Ukrain- 
ian people at a gala meeting of the 
Ukrainian Supreme Council. 

Kravchuk, elected president 
during the first general elections in 
therepublic on December 1, pledged 
to work wholeheartedly for the 
benefit of a sovereign Ukraine. 


Human rights and a prosperous 
economy will be the main focal 
points of the new European state, 
Kravchuk said. 

It is important that Ukraine, 
which is dependent on the econo- 
mies of other former Soviet repub- 


Pre-referendum newsbriefs 


Romania tries for land grab 

Romania's parliament urged the government on November 28 to op- 
en talks with Ukraine over lands there which Romania lost to the 
Soviet Union in 1940, reports Reuter. Parliament's two houses, 
meeting in a joint session, adopted a declaration saying the referen- 
dum would be "null and void" in the territories it claims. The areas, 
all bordering Romania, are northern Bukovyna, Herta, Hotin and 
southern Bessarabia. "Parliament urges the Romanian government 
to immediately start negotiations with Kyiv authorities on the is- 
sue of the Romanian territories which were forcefully annexed by 
the Soviet Union," the statement said. 


Chornovil walks out of TV debate 

inform-UkrNews)—Six days prior to the presidential election, 
second place candidate Vyacheslav Chornovil walked out of a live 
pre-election television program complaining of biased coverage by 
the state broadcasting network. Chornovil, a 54-year-old journalist 
and former political prisoner, stalked out of the studio after less 
than five minutes of what was scheduled to be an hour-long inter- 
view. "The Ukrainian law on equal and fair treatment of all candi- 
dates is being crudely violated," Chornovil told viewers, accusing 
organizers of breaking an agreement on the format of the interview. 
Chornovil said his adviser Les Tanyuk, who was to have taken part 
in the program, had been thrown out of the studio. "It is impos- 
sible to work like this. What is happening today gives us ground 
for questioning the fairness of these elections,” he declared, accus- 
ing the television and radio of favoring Kravchuk. Ata press confer- 
ence the following day, Taniuk said the five candidates representing 
the Democratic Bloc were allocated only 38 per cent of airtime, 
while Kravchuk, a former Communist Party ideologue who quite 
the party following the August coup, and Alexander Tkachenko, 
who was running on an openly Marxist platform, were allocated 62 
per cent. 


Australian foreign minister visits Kyiv 


(Ukrinform-UkrNews)—Ukraine's aspirations for independence and 
sovereignty are a natural and undeniable process, stated Austrialian 
Foreign Minister Garret Evans during a visit to Kyiv on the eve of 
the referendum. Greeting him, Supreme Council Chairman (now 
President) Leonid Kravchuk said Australia was high on the priority 
list of countries with which Ukraine intends to establish relations. 
He said he has received many letters from Australians of Ukrainian 
origin urging him to continue the development of a democratic 
state. The Ukrainian community in Australia numbers approximat- 
ely 30,000. Evans presented a letter from Australian Prime Min- 
ister Robert Hawkes who expressed his country's desire to open a 
consulate in Kyiv. Evans also met with Deputy Prime Minister 
Konstantyn Masyk, Foreign Minister Anatoly Zlenko, Republican 
Party candidate Levko Lukianenko and private businessmen. 


Diplomatic activity precedes referendum 
(Uksinform-UkrNews)—Ukrainian diplomatic activity preceded the 
referendum. On November 19 Ukraine signed an agreement for fut- 
ure diplomatic relations with the republic of Azerbaijan. The fol- 
lowing day Turkey announced its intentions to estalish a consulate 
in Kyiv. On November 21 Mykola Markevych, deputy minister of 
Foreign Affairs signed a protocol for future diplomatic relations 
with Lithuanian Foreign Affairs Minister Algirdas Saudarhas. 
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lics and foreign states, preserves 
the ties, he stressed. Land must be 
given to those who work on it, 
Kravchuk said, adding that he wel- 
comes all forms of property, entre- 
preneurship, and converting mili- 
tary production to consumer pro- 
duction. Ukraine should also have 
its owncurrency, Kravchuk insisted. 

The new Ukrainian state should 


be law-based and democratic with | 


allits citizens enjoying equal rights 
regardless of their nationality or 
faith. 

Ukraine is open to international 
cooperation, the Ukrainian presi- 
dent said. It strives to become a 
nuclear-free country and supports 
the territorial integrity of all na- 
tions, Kravchuk said, adding that 
Ukraine wants to maintain friendly 
relations with all former Soviet 
republics and Russia first and fore- 
most. 

Ivan Plyusch, first deputy speaker 
of the Ukrainian parliament, was 
elected chairman of the Ukrainian 
Supreme Council at the session. 


Kravchuk’s 
bodyguard attacked 
before election 


(Ukrinform)—A bodyguard of the } 


Ukrainian Supreme Council Chair- 
man (now President) Leonid 
Kravchuk was attacked in Kharkiv 
November27. While Kravchuk was 
visiting the city market and talking 
to people in a pre-election cam- 
paign, aman stabbed a staffer of the 
National Security Service, protect- 
ing the parliament’s chairman with 
a knife. The knife pierced the 
guard’ scoat, jacketand holster, slid 
along the gun’s hilt and left a small 
wound in the heart area. The officer 
is now in a Satisfactory condition. 
Criminal proceedings were insti- 
tuted. 
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Anew release from Ukraine, this film depicts in detail the 

four traditional holidays: Easter, Pentacost, The 

mq) Transfiguration and Christmas, as they are celebrated by 

( і Ukrainians іп the various regions of Ivano Frankivsk Oblast. 
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The sounds and sights of this film will touch your heart. A 
| combined production of Dovzhenko and Zoloti Vorota Film 
eee) Studios of Kiev. Color - In Ukrainian - 90 Min. 


Order No WC101 53995 piss Shipping VHS or BETA 
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Saluting Our 
Ukrainian 
Canadian 
Pioneers! 


Аз Ukrainian - Canadians, we are 
proud of our continuing contribu- 
tion to Canada's development. We 
would like to take this occasion to 
salute our pioneers, honoring their 
efforts and accomplishments in 
shaping this nation. As the first 
Ukrainian settlers looked to the 
future, we too, look forward to the 
promise of the next 100 years. 


PEROGY & 
CABBAGE ROLLS 


FOOD SERVICE 
CATERING 


fund raising 


school cafeterias 


HERITAGE FOODS LID. 
14515 - 124 AVENUE 
EDMONTON, ALBERTA TSL 382 
PHONE: (403) 454-7383 
FAX: (403) 454-2685 


ВЕСЕЛИХ СВЯТ, TA ЩАСЛИВОГО НОГОГО РОКУ 
СЛАВА УКРАЇНІ! 


| (Ukrinform-UkrNews)— 
| Ukraine, Russia and Byelorus 
signed an agreement creating new 
“commonwealth (or concord) of 
independent states” and invited 
other members of the former USSR 
to join іп. 
In the opening paragraph, the 
three leaders, Ukrainian President 


_ Leonid Kravchuk, Russian Presi- 


dent Boris Yeltsin, and Byelorus- 
sian President declared that “the 
USSR, as a subject of international 
law, and a geopolitical reality, 
ceases its existence.” 

(The full Ukrainian-language 
text of this agreement is printed 
elsewhere in this issue of Ukrain- 
ian News) 

Therepublics say they will strive 
“to build democratic and law-based 
States and to develop their relations 
based on mutual recognition of and 
respect foreach other’s sovereignty 
and the principles of equal rights 
and non-interference in internal 
affairs.” 

In the agreement, the republics 
agreed to conclude special agree- 
ments in the spheres of politics, 
economy, culture, education, pub- 
lichealth, the environment and other 
fields. 

They also agreed to a preserve a 
unified command of a common 
military-strategic space, and united 
control over nuclear weapons, while 
striving for the elimination of nu- 
clear weapons and for total disar- 
mament under international con- 
trol. They also agreed to respect 
each other’s desire to achieve nu- 
clear-free status. 

The parties bound themselves to 
respect minority rights in all three 
republics, to respect the territorial 
integrity of each, and the inviola- 
bility of existing borders. 

They agreed to coordinate their 
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Slavic republics establish new 
commonwealth, say USSR dead 


activities in overcoming the conse- 
quences of the Chornobyl nuclear 
disaster, and toreachaspecial agree- 
ment on that problem. 

The agreement includes an opt- 
ing out clause whereby any party 
can withdraw from the agreement 
as a whole, or any section of it, 
providing they give one year’s 
notice to the other parties. 

Minsk, the capital of Byelorus 
was chosen as the coordinating 
centre for the new concord. 

Though early reports on this 
agreement said the republics had 
agreed toacommoncurrency, there 
is no mention of currency in the 
agreement. Speaking with report- 
ers at Kyiv airport after his return 
from Minsk, Prime Minister Vitold 
Fokin said Ukraine will defend its 
own marketand introduceacoupon 
system shortly. 

However, as Russia begins lib- 
eralizing its prices this will affect 
everybody, he said. Thus, the par- 
ties agreed to coordinate a common 
policy in the transformation to a 
market system. 


“Our unity does not mean that 
we will all, someday, act the same. 
Everyone will resolve their prob- 
lems independently. But those 
(problems) which affect all— these 
have to be agreed upon, so not to 
harm others,” he said. 

Kravchuk said their was a need 
to regulate monetary policy, be- 
cause the three countries remain in 
a tuble economy. 

“Russia should continue to as- 
sure us with a supply of currency, 
which will be necessary if prices 
will rise on the basis of liberaliza- 
tion. We will not be able to stand 
aside from liberalization, if Russia 
raises prices. We will also have to 
raise prices and wages, in order to 
protect the people. For this, we will 
need approximately 16 billion 
rubles in the month of January alone. 
These are previous projections. This 
sum will rise even further. We 
agreed that we will regulate all these 
dealings on the basis of the agree- 
ment which has established abso- 
lutely new principles for living 
together. These are the principles 
of the European community,” said 
Kravchuk. 


Kravchuk hints at new pact 
during meeting with Niles 


(Ukrinform-UkrNews)—A day before the signing of the common- 
wealth agreement, Leonid Kravchuk hinted at it during a meeting with 
U.S. Assistant Secretary of State, Thomas Niles in Kyiv.He told him 
Ukraine places particular emphasis on its relations with Russia and 
supports the initiatives of Boris Yeltsin to sign an inter-state agreement. 
Kravchuk said Ukraine, Russia and Byelorus, are linked historically and 
have tight economic relations, adding that other republics, particularly 
Kazakhstan, will be free to join. In that manner, the republics can set up a 
commonwealth without a centre and modelled on the European Commu- 
hity. 

Cech said Ukraine will scrupulously maintain all international 
pacts and agreements, especially in regard to nuclear arms and assured his 
that the republics will ensure that nobody can fire off a nuclear weapon, 
including even he who controls the “black box”. 

The President continued that Ukraine intends to establish cooperative 
relations with all countries especially those on its priority list — its 
neighbours and those that hold large Ukrainian population — United 
States, Canada and others. Kravchuk added that 
the more countries recognize Ukraine, the less pressure there will be on the 
country from the centre. 


Bulgaria recognizes Ukraine 


(Ukrinform-UkrNews)—The Republic of Bulgaria announced it is 
recognizing Ukraine’s independence on the basis of its referendum 
and is willing to establish diplomatic relations. It also announced its 
intention to develop friendship and cooperation between the two 
states. Bulgaria became the fifth country to officially recognize 
Ukraine. 


Христос Раждається! 
SASTUN 


TRANSMISSION (1981) LTD. 
ALMOST 
' EVERYTHING IN TRANSMISSIONS 


Sy SRY 


COMPLETE PARTS & REPAIR DEPOT 


з 


» Standards » Clutches 

» Automatics » Flywheels 

» Differentials » Coolers 

» Drive Shafts » Starters 

¢ Bearings, Seals » Alternators 


10413 - 79 Ave. 
South Edmonton == 


432-0182 


AFTER HOURS 424-2633 


VISA 


Ukrainian Мему/Українські Вісті Ресетбег/Грудень 1991 


Metropolitan Maxim honoured іп Winnipeg 


Ed. Note: The testimonial ban- 


quet in honour of Metropolitan 
Maxim occured the day before 
Ukrainian News went to press, 
therefore were were unable to 
print a full account in that issue. 
The following story is reprinted 
from Progress, the newspaper of 
the Ukrainian Catholic Archep- 
archy of Winnipeg. 

A testimonal banquet in 
honour of His Grace, the Most 
Reverend Maxim Hermaniuk, 
C.Ss.R. on the occasion of the 
40th Anniversary of his Episco- 
pal Ordination and 35th Anniver- 
sary of Pastoral service as Arch- 
bishop-Metropolitan of Win- 
nipeg was held Wednesday, 
November 6, 1991 at the Holy 
Eucharist Parish Centre here. A 
fair-sized gathering was in atten- 
dance at the Divine Liturgy pre- 
ceding the banquet. 

Following the ceremonies in 
church, a banquet was held in 
honor of Archbishop Maxim at 
the Holy Eucharist Parish Cen- 
ше. 
Master of Ceremonies was Rt. 
Rev. Msgr. Michael Buyachok, 
Chancellor, Winnipeg Archep- 
archy. Invocation and Prayer for 
His Holiness Pope John Paul II 
was offered by Most Reverend 
Isidore Borecky, Bishop of 
Toronto Eparchy, Toast to the 
Queen was proposed by Victor 
Deneka, President of Ukrainian 
Catholic Council of Canada Pre- 
sentation to the Jubilarian, His 
Grace Most Rev. Maxim Herma- 
niuk, C.Ss.R. by Larysa Gry- 
winski and Olia Basarab, Chil- 
dren from the Immaculate Heart 
of Mary School. 

After dinner the head table and 
special guests were introduced 
followed by greetings which were 
extended by: Province of Mani- 
toba — The Honorable Darren 
Praznick, Minister of Labour; 
City of Winnipeg — His Wor- 
ship Mayor William Norrie 
Q.C.; From the Laity — Mary 
Tomchyshyn, President. 
Ukrainian Catholic Council of 
Manitoba; From The Reverend 
Sisters — Sister Ambrose 
Stachiw SSMI, Provincial Supe- 
rior; From the Clergy and Dea- 
cons of the Ukrainian Catholic 
Archeparchy of Winnipeg; Very 
Rev. Mitrat Gregory Oucharyk. 

Entertainment was offered in 
the way of Choral Selections: by 
Olesia and Andriana Chuchman, 
Celeste Krochak and Andrew 
Kurek. Reading of Written Greet- 
ings from various dignitaries 
were read by Most Reverend My- 
ron Daciuk, O.S.B.M.; The 
Ukrainian Orthodox Church of 
Canada was represented by His 
Beatitude Metropolitan Wasyly 
Fedak: Greetings and Toast From 
All The Ukrainian Catholic 
Bishops was by His Grace Most 
Reverend Stephen Sulyk, Arch- 
bishop-Metropolitan of Philadel- 
phia; The Canadian Conference 

of Catholic Bishops was repre- 
sented by Most Rev. Archbishop 
Marcel Gervais — President; 
Greetings from the Apostolic 
Pro-Nuncio — His Grace Most 
Rev. Archbishop Carlo Curis 
Represented by Rt. Rev. Msgr. 

Dante Pasquinelli; His Eminence 

Cardinal Louis-Albert Vochon — 

Archbishop Emeritus of Quebec 

and former Primate of Canada 

also spoke. 

Acknowledgement of all the 
messages by the Jubilarian — 
His Grace Most Reverend Maxim 
Hermaniuk, C.Ss.R. Arch- 
bishop-Metropolitan for Ukraini- 


Metropolitan Maxim 
ans in Canada. Benediction was 
by Most Reverend Basil File- 
vich, Bishop of Saskatoon 
Eparchy. 

The Ukrainian Archbishop of 
Philadelphia, Stephen Sulyk, 
spoke on Metropolitan Maxim 
Hermaniuk's forty years in office 
as a time of spiritual enrichment 
for the Archdiocese of Manitoba, 
saying that he watched over the 
flock, over which the Holy Spirit 
had placed him. Praising the 
Metropolitan's concern for the 
Ukrainian Catholic Church in its 
Diaspora throughout the world, 
he noted his intimate knowledge 
of Vatican administration. Quot- 
ing St. John Chrysostom and 
applying the words to the Jubi- 
larian. He spoke of him as a 
Bishop who, as a good pastor, 
dies each day of his flock. 

The Metropolitan, speaking at 
the end of the evening, gave 
thanks to the Lord for His help 
throughout the forty years of his 
Episcopal Ministry, and voiced 
his gratitude for all the members 
of the Archdiocese who had 
helped him retain and heighten 
the identity of the Ukrainian 
Catholic Church in Canada and 
throughout the world. 

Archbishop-Metropolitan 
Maxim Hermaniuk was born in 
Nove Selo, district of Zokva in 
Western Ukraine, on October 30, 
1911. In 1927 he left for the Re- 
demptorist College at Zboiska, 
near Lviv, where he completed 
his high school studies in 1932. 
In 1933, he entered the Novitiate 
of the Redemptorist Fathers in 
Holosko, near Lviv. Once he 
completed his novitiate, he went 
to Belgium to do his philosophi- 
cal an theological studies. 

In Belgium, he studied philos- 
ophy for two years 1933-35 at 
Louvain at the Redemptorist 
Seminary. Later, in Beauplateau, 
Belgium he completed four years 
of Theology 1935-39. 

In the summer of 1938, he re- 
turned home to Western Ukraine, 
and on September 4, 1938, in the 
city of Lviv, he was ordained to 
the Holy Priesthood by the late 
Bishop Nicholas Charnetsky, 
C.Ss.R. After the ordination, Fa- 
ther Maxim Hermaniuk returned 
to Belgium to pursue further the- 
ological studies at the request of 
his superiors. 

In 1939 Father Maxim Herma- 
niuk began his studies in the 
Faculty of Theology at the 
Catholic University of Louvain. 
He also studied at the Oriental 
Institute of this University. 

In the year of 1940, Father 
Maxim Hermaniuk received the 
Baccalaureate of Theology and in 
1942 he obtained his Licientiate 
of Theology. In 1943 he received 
his degrees of Doctor of Theol- 
ogy. That very same year he 
completed his studies at the Ori- 


ental Institute and received his 
Licientiate in Oriental Languages 
and History. After Father Maxim 
Hermaniuk received his Doctor's 
Degree in Theology, he became 
professor of Moral Philosophy, 
Sociology and Hebrew at the Re- 
demptorist Seminary in Beau- 
plateau, Belgium in 1943-45. 

In 1947, he wrote his thesis 
"La Parobole Chez Clement 
D'Alexandrie", and 20 other the- 
sis. He also wrote and published 
his thesis "La Parobole Evan- 
gelique", publicly defending these 
works along with 72 thesis in 
the field of Moral and Dogmatic 
Theology, and obtained the high- 
est degree offered by the Louvain 
University, "Maitre Agrege en 
Theologie del’ Universite de 
Louvain". 

On October 10, 1948, Father 
Hermaniuk arrived in Canada, at 
which time he was already ap- 
pointed Vice-Provincial of the 
Ukrainian Redemptorist Vice- 
Province in Canada and USA. In 
addition to his duties as Vice- 
Provincial, he became professor 
of Moral theology and Sacred 
Scripture in the Ukrainian Re- 
demptorist Seminary at Water- 
ford, Ontario. 

On the 10 of March, 1951, 
The Holy See appointed Father 
Hermaniuk — Auxiliary Bishop 
to Archbishop Ladyka, then 
Exarch of Manitoba, and on June 
29, 1951, he was consecrated as 
Bishop at Sts. Vladimir & Olga 
Cathedral in Winnipeg. 


April 5, 1956, Bishop Herma- 
niuk was appointed Apostolic 
Administrator of the Exarchate 
of Manitoba. 


November 3, 1956, The Holy 
See appointed Bishop Hermaniuk 
— Archbishop of Winnipeg and 
Metropolitan for the Ukrainian 
Catholics in Canada. 


February 12, 1957, Arch- 
bishop Maxim was enthroned as 


the first Metropolitan of Canada 
for the Ukrainians at the Sts. 
Vladimir & Olga Cathedral in 
Winnipeg. 

In 1962, Pope John XXIII 
convened the Second Vatican 
Council, Archbishop Maxim 
Hermaniuk was appointed a 
member of the Pre-Council The- 
ological Commission. During 
Vatican II, he was the first to 
present to the Synod of Fathers, 
the proposition about the Colle- 
gial structure of the Government 
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of the Church. 

In 1963, he became a member 
of the World Congress of Free 
Ukrainians. 

In 1977, he was appointed 
member to the Council of the 
Secretariat of Synod of Bishops 
in Rome. 

In 1982, he received his dis- 
tinction as "Officer" of the Order 
of Canada in Ottawa. 

In 1983, he was named Mem- 
ber of the Pontifical Commis- 
sion for the Revision of the 
Codex of the Oriental Canon 
Law. 
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Києва 


скорше 
через Відень 


Австрійська Авіація має чотири рейси на 
тиждень з нашого непереповненого ценру у 
Відні, до Києва. Ліпша обслуга ніж від якого- 
небудь іншого ценру в Західній Европі. Завдякі 
нашої спільної служби із Авіацією Канади, ми 
можемо Вам послужити прямим рейсам до Від- 
ня (через Зуріх) із Торонта, і також Вам обслу- 
жити рейсом без зупинки від Ню Йорку до Від- 
ня. 

За резерваціями та інформацією, дзвоніть 
800-387-1477. 


Welcome То 


NEM iL Ul 


Олег Снітовський 

(Укрінформ) -- Прийшло 
воно до оселі тернопіль- 
чанина Володимира OHy- 
ферка зимового недільного 
ранку. Разом з секретарем 
виборчої комісії дільниці 
1099 по виборах президента 
України, та з всеукраїнсь- 
кого референдуму Уляною 
Штокало, заходимо до не- 
величкої домівки на околиці 
Тернополя. 

Секретар принесла гос- 
подарю бюлетені для голо- 
сування. А ще, разом із ві- 
таннями -- букет квітів. Ад- 
же нещодавно Володимиру 
Онуферку минуло 98 років. 

... доля подарувала йому 
можливість зустрічатись і 
діяти разом з Михайлом 
Грушевським, Володимиром 
Винниченком, іншими под- 
вижниками української дер- 
жавности. Працював у кан- 
целярії Центральної ради 
майже з самого початку ii 
заснування -- з весни 1917 
по квітень 1918 року. 

Проголошення  українсь- 
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Чисте свято душі 


кої народної республіки, ін- 
тервенція, гетьманський пе- 
реворот, фронти громадя- 
нської, втрата товаришів- 
соратників. Багато пережив. 
Не про все розповідав, зга- 
дуючи той час. І тільки з 
проголошенням Акту про 
незалежність України вирі- 
шив, що немає права замов- 
чувати події, свідком і учас- 
ником яких був. 

.. Недовго роздумував 
Володимир Онуферко, роб- 
лячи помітки у бюлетенях. 
Не згинаючи, віддав їх, ці 
невеличкі аркуші. На одному 
з папірців побачив залишені 
незакресленими два слова: 
«Так, підтверджую». І здава- 
лось мені, що вони увібрали 
в себе увесь тернистий жит- 
тєвий шлях цієї людини, усі 
роки борні за незалежну 
Україну. 

«Для мене сьогодні свято. 
Чисте свято», промовив Во- 
лодимир Онуферко. «Голо- 
сую за вільну Україну і за 
того кандидата, який, гадаю, 
зможе утвердити разом з 


Щоб мати успіх у сьогод- 
нішньому світі, канадці му- 
сять знати, як бути конку- 
рентними, тому що наші пра- 
ці залежать від того. Наша 
перевага конкуренції запев- 
нить добробут і нам і нашим 
дітям. Такий добробут який 
відмірюється не тільки про- 
дуктивністю, але й також 
кращими роботами, більши- 
ми можливостями молодих 
канадців, підтримкою для 
програмів здоров'я, суспіль- 
ної допомоги, старших 
громадян - та й ще більше. 
Ми це можемо досягнути 
інвестуючи в наше знання, і 
тим станемо країною що 
скаже..лтак, ми це можемо. 


Так, ми це можемо. 
Ми маємо доказ. 


Огляд прикладів успіхів Ка- 
нади доказує що це таки мож- 
ливо... і що вцім є правдива 
корість особам, тим місце- 
востям де вони живуть, та 
канадській індустрії. 

Сотки канадських фірм 
досягають надзвичайний 
міжнародний успіх. Вони 
творять нові роботи, розви- 
вають нове знання та можли- 
вості тисячам канадців та 
відкривають ринки для 
канадських продуктів 

кругом світу. 


CANADAIR GROUP, BOMBARDIER INC. 
St. Laurent, Quebec 


A world leader in aerial firefighting 
with its renowned water bomber, 

a major force in business aviation 
with 250 Challenger jets already 
delivered and the acknowledged 
leader in the development Hoes 
al commercial jet aircraft, Canadair 
is also a leader in job creation. 
Employment has increased by more 
than 2,000 since the Company's 


зр 


Канада 


purchase by Bombardier Inc. in 1986. 


Коли канадці працюватимуть 
разом, ми можемо перемогти світ 


Так, ми це можемо. 
Ми вміємо будувати 
на наших успіхах 


Історично ми співпрацюва- 
ли із іншими для досягнень 
світової кляси в сферах збе- 
реження миру, медецини, та 
дослідження космосу. Те- 
пер, коли бізнесові, робіт- 
ничі, наукові та суспільні 
групи разом працювати- 
муть, ми можемо досягнути 


- доборобут через міжнарод- 


ну конкуренцію. Але ще є 
один критичний момент — 


STANLEY TOOLS || 
_____ Smiths Falls, Ontario 
If investing in the future opens the 
door to success, Stanley Tools of 
Smiths Falls, Ontario certainly has 
the key. Over the last two years, 
the Company has invested millions 
on equipment and worker training 
and retraining which will double 
production and increase employ- 
ment by the mid 90's. 


Так, ми це можемо. Yes,wecan. 


основний потенціял Канади 
залежить від вкладу 
індивідуальних канадців. 


Так, ми це можемо. 


Ми маємо людей 
Прийшов час єднатися кру- 
гом нашого найбільшого еко- 
номічного заклику до тепер 
-- підготовки добробуту у 
майбутності. Багато можемо 
зробити особисто. Допомо- 
жім самі собі кращою осві- 
тою, чи програмами розвит- 
ку здібностей. 

Родичі повинні заохочу- 
вати своїх дітей, щоб довше 
ходили до школи, та й рані- 
ше починали плянувати свої 
карієри. Ті що наймають ро- 
бітників повинні вважати 
вивчання як бізнесову інвес- 
тацію та й заохочувати таке 
робітниче середовище де ви- 
сока якість і заохота до вив- 
чання є доцінена. На кінець, 
ми, канадці, повинні стати 
позитивною частиною проце- 
су, тим що будемо брати ак- 
тивну участь у нарадах що- 
до нашої економічної май- 
бутности. 


FLYER INDUSTRIES LIMITED 
Winnipeg, Manitoba 
With exports accounting for 50% of 
sales and job creation up 82% over 
three years, it's hardly surprising 
that New Flyer Industries Limited 
of Winnipeg received a 1991 

anada Export Award. Already a 
major success in Ше U.S., New 
Flyer is now aggressively pursuing 


markets in Mexico, Europe and the 
Middle East. 


Canada 


народом ii незалежність, 
Вірю, що і ви, молоді, будете 
у цьому поступі несхитні. І 
пам'ятайте, як би нелегко 
склалося життя, виходьте 
переможцями. Нехай вам 
Бог допомагає і завжди по- 
руч будуть вірність і прав- 
да, справедливість і uec- 
ність, Служіть своєму наро- 
дові, думайте мудро про 
його завтрашній день», 

Дивлюсь на порепані до- 
лоні, які вже, мабуть, втра- 
тили колишню силу. Ось 
вони, як живі шляхи-дороги 
моїх галичан-земляків, зре- 
штою, як всього нашого ба- 
гатостраджального народу, 
Лежать вони на колінах j 
ніби кажуть: ми своє відро- 
били, даємо дорогу іншій 
молодій силі, коли вона 
бажає продовжити нашу 
справу. У руках Володимира 
Онуферка полум'яніють 
хризантеми -- червоні вог- 
ники життя. Прощаємось, 
Тисну легку, чесну, нелу- 
каву, і виявляється, ще 
міцну правицю. 

Іду і думаю: багато у нас 
меморіялів, музеїв. Але чи 
завжди MA розуміємо | 
відчуваємо нашу минувши- 
ну? Можливо, необхіно час- 
тіше подумки ставати поруч 
з тими, хто пережив усе те, 
про що дізнаємось із му- 
зейних експозицій або ар- 
хівів. Треба ближче пізнати 
їхнє життя і зрозуміти, що 
люди, котрі наближали день 
незалежности України, були 
такі, як і тисячі інших. 
Тільки беззавітніше вірили у 
її майбутнє й були відда- 
нішими святій справі, а тому 
— й міцні духом. І ще ду- 
малось: так, є у нашій історії 
зчорнілий попіл, алей є у 
ній і вогонь незнищеного 


полум'я. 
ось так він розпочався, 
отой пам'ятний зимовий 


день. Оте чисте свято душі. 
Упевнений, що завітало воно 
не тільки у садибу Володи- 


мира Онуферка, але й і в 
тисячі галицьких домівок. 
Бо прийшло оте свято разом 
з великою надією -- споді- 
ванням на мир, злагоду і 
добро для всього україн- 
ського народу. 


Замість 
військової 
присяги -- 

«Ще не 

вмерла 

«Україна» 


(Укрінформ) — Синьо-жог 
втий прапор, вперше підня" 
тий у Львівському військо" 
во-будівельному загоні 
прикарпатського військо" 
вого округу, освятили спі" 
льно ієрархи українських 
греко-католицької та авто" 
кефальної православної 
церков. І замість звичних 
слів військової присяги но" 
вобранці прочитали текст 
гимну «Ще не вмерла YKpai- 
на», стройовим маршем під 
національним прапором 
пройшли по пляцу. 

У цій же частині військо" 
вослужбовці можуть тепер 
самостійно у вільний час 
відвідувати богослужіння. 

Процес націоналізації 
збройних сил колишнього 
союзу найбільшої активнос" 
ти набирає в західньомУ 
регіоні України. Саме тут 
першими присягнули на вір- 
ність Україні воїни-зв'яз- 
ківці 1 курсанти пожежно" 
технічного училища. 
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ють свою безмежну Божу 
любов до Людства. Бог Отець 
тим, що «він власного Сина 
не пощадив, а видав його за 
всіх нас...» (PM 8,32). Син же 
тим, що життя своє віддав за 
нас, чим доказав свою най- 
більшу любов. Згідно з Його 
власними словами: «Більшої 
від цієї любови ніхто не має, 
як та, коли хто життя CBOE 
кладе за друзів» (Ів 15,13). 
Ісус Христос же виявив свою 
ще більшу любов за нас, за 
своїх ворогів, та за ворогів 
свого Отця Небесного пок- 
лав своє життя. Бо ми не 
друзі Його, але Його во- 
роги, бо своїми гріхами об- 
ражуємо Христа і Його Отця. 

Бог вжив хресної жертви, 
посилаючи свого Єдинород- 
ного Сина на землю, щоб той 
став людиною, на нього 
вклав увесь тягар наших 
гріхів. Опісля казав йому 
піддатися смерті на хресті, 
щоб знищив свою людську 
природу, знищив воднораз і 
всі гріхи людства, які взяв 
на себе, сходячи в води 
Йордану й принимаючи хри- 
щення від Йоана Христи- 
теля. Так то шляхом хреста, 
тобто терпінням і жертвою 
Божого Сина, прийшло спа- 
сіння людського роду. Отже, 
Небесний Отець осягає на- 
вернення людей не силою чи 
насиллям, але длібовною 
жертвою й терпінням свого 
сина, Ісуса Христа.. Зреш- 
тою це було в Божих плянах 
вже від самого початку, як 
про це заявляє сам Христос 
Спаситель у листі до Євреїв: 
«Тому входячи в світ, він 
сказав: «Ти не хотів ні 
жертв, ні приносу, але при- 
готував єси мені тіло. Ти не 
вподобав собі ні всеспа- 
лення, ні жертв за гріхи. 
Тоді я сказав: ось іду, бо у 
сувої книги написачо про 
мене, щоб учинити твою во- 
лю, Boxe» (Євр 10,5-7). Силою 
тієї волі ми освячені при- 
носом тіла Ісуса Христа раз 
назавжди» (Євр 10,10). Але 
чому  Христос-посередник 
нового доскональшого світу 
мав умирати страшною 
хресною смертю? Причина 
того вказана в самому Свя- 
тому Письмі: «Де є заповіт, 
там мусить наступити 


смерть  заповітника, бо 
заповіт має силу лиш пос- 
мерті; він не варт нічого, 
поки живе заповітник... Зре- 
штою, позакону майже все 
очищується кров'ю, і без 
кровопролиття відпущення 
немає» (Євр 9,16,22). 

Часи в Україні були до- 
недавна подібні до сумних 
часів перед приходом Спа- 
сителя на світ. Сімдесяти- 
літня комуністична неволя 
залягла над Вкраїною. Като- 
лицьку Церкву поставлено 
поза законом.  Поганська 
комуністична влада yBa- 
жала віру в Господа Бога — 
суєвір'ям, а Бога й загалом 
Цекрву та ii Божу науку — 
опієм народу. Церква, на її 
гадку, задурманювала лю- 
дей, навчаючи їх не проти- 
витися злу, але покірно зно- 
сити всякі прикрості й пере- 
слідування.  Навчала, що 
Господа Бога немає, Він є 
лише вигадкою попів, щоб 
держати народ у послусі, та 
щоб його визискувати. Люди 
корились ворожій владі, бо 
не могли нічого іншого вді- 
яти, не маючи спромоги від 
неї визволитися. Комуніс- 
тична держава держала цу- 
пко всіх під своїм режимом, 
і маючи силу робила, що ті- 
льки завгодно. Непослушних 
вони сейчас, або масами 
вбивали як тих сім міль- 
йонів голодом в Україні, або 
різними муками по в'язни- 
цях, чи висилаючи в Сибір 
на важкі каторжні роботи, 
які звичайно  кінчалися 
смертю невинних людей. 

3 совєтською окупацією 
Західньої України пішла на- 
сильна боротьба проти Ук- 
раїнської Греко-Католиць- 
кої Церкви. Знесилені вій- 
ною, окупаціями німців, та 
совєтської армії, українці не 
мали жспромоги опертися 
силам наїздників, і здавало- 
ся, що вже прийшов кінець 
Греко-Католицькій Церкві. 

Це стало наглядним під 
час львівського псевдоси- 
ноду, де Сталін разом із ро- 
сійською православною 
ієрархією, при помочі 216 
перестрашених українських 
католицьких священиків |і 
кількох світських людей 
уневажнили  Берестейську 
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Унію, та розвязали Україн- 
ську Греко-Католицьку Цер- 
кву. Хто не хотів підписати 
рішень того псевдосиноду, 
то посилали на Сибір, або до 
в'язниць. Туди попали в 
першу чергу всі греко-като- 
лицькі єпископи 3 митро- 
политом Йосифом Сліпим на 
чолі, Деякі з них, неможучи 
перенести знущань та ва- 
жких робіт, повмирали. Інші, 
повернувши вже домів, вне- 
вдовзі також умерли. Дея- 
ких із них, як єпископа Т. 
Ромжу, найперше спричи- 
нивши удар його авта з 
совєтським танком, важко 
поранили, а опісля вже в 
шпиталі отруїли. Єдиний 
Блаженніший Йосиф Кар- 
динал Сліпий за старанням 
Святішого Отця Папи Івана 
XXIII повернув до Риму де 
помер на 93 році життя. 
Сибіром тоді покарано 1000 
священиків, около 900 мо- 
нахів і монахинь, та 300.000 
вірних, які відмовилися 
підписати рішення псевдо- 
синоду. Інші священики, пе- 
реслідувані владою пішли у 
підпілля-катакомби, наче ті 
перші християни в часі пе- 
реслідувань поганської ри- 
мської влади, щоб не вирек- 
тися своєї прадідівської ві- 
ри. Так вони 45 літ перебули 
разом із вірними, сповняючи 
свої священичі послуги, 
відправляючи Божественні 
Літургії по лісах, по відда- 
лених полях, чи по приват- 
них домах, з острахом, що їх 
не відкрито й не покарано 
суворо, бо за служіння Бо- 
гові грозила кара 10-літньо- 
го Сибіру, або тюрми. 

Як Спаситель, згідно 3 во- 
лею свого Небесного Отця, 
визволив людство від гріхів 
своєю хресною смертю, так і 
наш народ і Українська Гре- 
ко-Католицька Церква свої- 
ми  терпіннями-жертвами 
протягом 46 літ вимолила в 
Господа Бога прощення всіх 
своїх провин, а затим сво- 
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боду для Церкви й волю для 
України. Подібно, як диявол 
видячи безсилого Cnacu- 
теля розп'ятого на хресті, 
думав, що його смертю зни- 
щить не тільки Його самого, 
але його діло, ганебно оши- 
бився. Бо якраз тією смертю 
Христос звільнив людство 
від гріха й від влади дия- 
вола. Так і комуністи, які 
сподівалися, що при помочі 
чутчу-заговору,  відзиска- 
ють повністю владу над ко- 
муністичною COBETCbKOIO 
імперією, дуже попеклися, 
бо не тільки не дістали тієї 
влади, але й виявили своє 
безсилля, і тим способом 
тільки звільнили Україну 
від імперії, а її Греко-Ка- 
толицьку Церкву від перес- 
лідування. Спаситель сво- 
їми стражданнями й жер- 
твою  хресною звільнив 
людство від гріхів і влади 
диявола, і бажає, щоб і люди 
також ішли Його слідами, 
несучи свої хрести, й 
спасали свої душі: «Коли 
хто хоче йти за мною, нехай 
зречеться себе, візьме на 
себе хрест свій і йде за 
мною. Бо хто хоче спасти 
свою душу, той її погубить, 
а хто погубить свою душу 
задля мене, той її врятує» 
(Лк 9,23). І пішли за Христом 
тисячі й сотки тисяч хрис- 
тиян, свобідно віддаючись 
на смерть, пам'ятаючи слова 
Спасителя: «Хто не бере 
свого хреста й не йде 
слідом за мною, той мене 
недостойний. Хто життя 
своє зберігає, той його 
погубить; а хто своє життя 
погубить задля мене, той 
його найде» (Мт 10,38). Це 
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Царство Небесне. А кожен, 
«хто погубить життя задля 
мене, той його найде» (MT 
10,39; Лк 9,24). Тобто, хто 
віддає своє туземне життя за 
Христа й Його Євангелію, 
заховає важливіше життя 
душі, освячуючи ласку, а з 
нею вічну нагороду в небі. 
300 літ погани пересліду- 
вали християн, муками й 
смертю старалися відстра- 
шити їх від Христової віри, 
однак не змогли нічого 
зробити, бо християни волі- 
ли понести мученичу сме- 
рть, ніж наразити себе на 
втрату життя душі, а затим 
на вічну муку в пеклі. Під 
кінець погани мусіли приз- 
нати перемогу християн, 
які не боронилися, але радо 
віддавали своє життя за 
Христа і Иого Церкву. На ди- 
во число християн не малі- 
ло, але противно -- біль- 
шало, росло, як звітує церк- 
овний письменник Тертул- 
ліян: «Кров мученників ста- 
ла насінням нових христи- 
ян». На місце одного заму- 
ченого християнина сотні 
нових повставали, готових 
жертвувати своє життя, па- 
м'ятаючи Христові слова: 
«Кожен, хто визнає мене пе- 
ред людьми, і Син чоловічий 
визнає його перед ангелами 
Божими, Хто ж мене відре- 
четься, того і я відречуся 
перед ангелами Божими» 
(Лк 12,8). Або на іншому міс- 
ui: «Хто, отже, буде сороми- 
тись мене й моїх слів перед 
цим родом перелюбним та 
грішним, того буде сороми- 
тися Син чоловічий, коли 
прийде в славі Отця свого зі 
святими ангелами» (Mk 8,38). 


силу, віддаємось Його про- 
водові, пам'ятаючи Його 
слова: «І все чого проси- 
тимете в молитві з вірою, 
одержите» (МТ 21,22). А про- 
ти Христової всемогутньої 
сили ніхто встояти не змо- 
же, навіть ціле пекло нам 
нічого зробити не зможе! 
Нам лише треба молитися із 
довір'ям і упованням на 
Иого милосердя, бо такій 
молитві Спаситель опертися 
не може, тим більше що ми 
Иого не просимо про якісь 
дочасні речі, а про те, щоб 
допоміг нам оставатись ві- 
рними Йому, Horo почитати 
й славити протягом нашого 
життя. Він бо досвідчив нас 
46-літнім переслідуванням 
й переконався, що ми зоста- 
лися Йому вірними. Тож те- 
пер винагородить нас, що 
допоможе Греко-Като- 
лицькій Церкві не тільки 
піднестись, відродитись й 
зміцніти, але й поширитись 
до тих границь, які вона ма- 
ла в часах Володимира Ве- 
ликого, коли після хрищен- 
ня була одна й неподільна. 
«Христос -- наша сила» -- 
цієї Христової сили й крі- 
пости бажаємо зі щирого 
серця всім вірним Україн- 
СЬКОЇ Греко-Католицької 
Церкви з нагоди празника 
Різдва Христового. Об'єднані 
з Вами в почуваннях щирої 
любови й віддання, переси- 
лаємо Вам найкращі різд- 
в'яні побажання радости i 
миру. Ці побажання скріп- 
ляємо нашою молитвою на 
всі ваші святі намірення. Не- 
хай ці наші вислови поба- 
жань дійдуть до всіх ваших 
хат і до ваших сердець, а 


означає, що кожен, хто Подібно як Господь зми- зосібна до всіх засмучених, 
“St, Sophia” Religious Association бажаючи зберегти себе від  лосердився над першими пригноблених, терплячих, 
смерти виречеться Христа, християнами й після 300 літ хворих, опущених, ув'яз- 


of Ukrainian Catholics in Canada 


85 Lakeshore Rd. 
St. Catherines, Ont. L2ZN 2T6 


той щоправда збереже на 
деякий час своє туземне 
життя, але не назавжди, бо 
всі мусять умерти. Однак 
вирікаючись Христа втра- 
тить важливіше життя своєї 
безсмертної душі, а з нею 


Three Generations of 


Family Service 


FUNERAL COUNSELLING 


переслідування послав спо- 
кій, так само після 46 літ пе- 
реслідування нашої Греко- 
Католицької Церкви, послав 
їй волю. 

Президент Горбачов по 
розмові з Папою Римським 
Іваном Павлом II, дозволив 
Церкві реєструватись, а піс- 


ля відвідин нашої ієрархії в 
Голови Верховної Ради п. 
Леоніда Кравчука, одержала 
наша Греко-Католицька Цер- 
ква легалізацію. Й наче Хри- 
стос вийшла з гробу, та по- 
чинає жити й розвиватися. 
Хоч злі сили все ще ста- 
раються if перешкодити 
своїми клеветами та очер- 
ненями, ми однако віримо 
словам Христа, що їх Він 
звернув до своїх апостолів: 
«Дана мені всяка влада на 
небі й на землі. Ідіть, нав- 
чіть всі народи христячи їх 
в ім'я Отця і Сина і Святого 
Духа, навчаючи їх берегти 
все, що я вам заповідав» (Мт 
28,18). А щоб вони Ha вид 
могутніх ворогів не зневі- 
рилися, запевняє їм свою 
поміч, словами: «Отож я з 


нених, переслідуваних. Наші 
побажання нехай потішать 
«всяку душу християнську, 
що милости Божої і помочи 
потребує» і тут у рідному 
краю і там повсіх країнах 
нашого поселеня. А наше 
Соборне Архиєрейське бла- 
гословення нехай зійде на 
вас усіх, як завдаток найба- 
гатшого Божого благосло- 
вення на світанку великого 
майбутнього Української 
Церкви і народу! 

Благодать Господа на- 
шого Ісуса Христа й любов 
Бога Отця і Причастя Свя- 
того Духа нехай буде з усі- 
маВами! 

Христос  раждається! 

Славімо Йогої 
+ Мирослав І. Кардинал 
Любачівський 
і Ієрархія Помісної 
Української Греко-Католицької 
Церкви 


Дано у Львові, при 
Архикатедральному Соборі 
Святого Юрія 

у Празник Собору Святого 
архистратига Михаїла і прочих 


вами по всі дні аж до кінця сил безплотних, 
and віку» (Мт 28,20). Ми також 8/21 листопада 1991 року 
Божого. 


PRE-ARRANGEMENT 
INFORMATION 


L. JAMES CARDINAL 


PRESIDENT 


віруючи в Його всемогутню 


Books and Tapes 
11206-76 Avenue 
Edmonton, Alberta 
T6G OK1 
(403) 434-5172 


Drop in and see our fine 
selection of Eastern and 
Western Rite books. 
We also have mail order 


366 Bathurst Street 
Toronto, Ont. M5T 2S6 
868-1444 


92 Annette Street 
Toronto, Ont. M6P 1N6 
762-8141 


service and a lending library. 


A non-profit registered 
charitable organization 
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Ukrainian currency ready to roll 


The Canadian Bank Note 
Company, entered into a contract 
recently with the Central Bank of 
Ukraine to print 1.5 billion of a 
new series of banknotes for 
Ukraine to be delivered between 
January and May of 1992. 

The contract was the culmina- 
tion of 10 months of negotia- 
tions which involved four visits 
from Ukrainian delegations and 
two trips to Ukraine by Canadian 
Bank Note representatives to pre- 
sent proposals. The highlight of 
the negotiations was the signing 
of the initial Letter of Intent in 
New York City at the Waldorf 
Astoria hotel following a formal 
banquet in honour of Supreme 
Council Chairman (now Presi- 
dent) Leonid Kravchuk. 

The agreement was unable to 
be drafted and translated prior to 
President Kravchuk leaving 
Canada and so everyone had to 
fly to New York to catch up with 
the President before he returned 
to Ukraine. 

Canadians of Ukrainian descent 
were actively involved in the ne- 


ФОТО — ВІТАЛІЙ ШЕВЧЕНКО 


В Веселих Свят та 


й Щасливого Нового Року! 


EASTLINE, 


“Pulling For Vegreville”’ 


gotiations and the Ukrainian 
Canadian community was most 
supportive throughout the pro- 
cess. Orest Novakiwsky of Ot- 
tawa represented the Canadian 
Bank Note Company in the ne- 
gotiations and Dan Bilak of 
Fasken Marineau Davis acted as 
counsel for Canadian Bank Note. 
Bohdan Onyschuk of Smith, 
Lyons, Torrance, Stevenson & 
Mayer acted as counsel for the 
Central Bank of Ukraine. 

The notes are being designed 
by world renowned artists Vasyl 
Lopata and Borys Maximov 
working in conjunction with ex- 
perts at Canadian Bank Note. The 
artists’ concepts were approved 
by the Presidium in September. 
Models are now being prepared 
for each of the denominations and 


Uksainian descent and other col- 
lectors to have a memento of the 
historic event of Ukrainian inde- 
pendence and the issuing of its 
new currency the Central Bank 
will be allowing the sale of a 
limited edition of the currency in 
sheets, singles and other combi- 
nations. Canadian Bank Note 
will be handling the marketing of 
these collector notes and by De- 
cember 15 expects to be able to 
take orders including orders in the 
form of gift certificates. 

The Central Bank of Ukraine 
intends to issue a currency that 


. its citizens can have confidence 


the first two of these are being’ 


approved in Kyiv. The manufac- 
ture of plates will commence 
shortly. Once master die proofs 
and press proofs are approved 
from the plates, printing can 
commence. 

In order to allow people of 


PHOTO — VITALY SHEVCHENKO 
Scenes from the pre-referendum campaign: Kyiv students march 


е REEFER & HEATED SERVICE 
Daily Edmonton to Vegreville 


@ HOT SHOT & HIGH BOY SERVICE 
Point to Point in Alberta 


@ CONTRACT HAULING 


TRUCK-ALL DEPOT LTD. 
Edmonton 12232 - 156 St. 452-8970 


632-2767 


5333 - 50th St., VEGREVILLE 
en) 


in, is aesthetically attractive and 
is secure from counterfeiting. 
The Central Bank will strive to 
maintain a high exchange value 
for the Ukrainian currency by 
maintaining an adequate backing 
of hard currency in the form of 
U.S. and Canadian dollars. When 
the citizens of a country accept 
the currency of the country as 
payment for their labour, they 
must have confidence they can 
purchase goods with the cur- 


Edmonton East 
Community Office 


11809 - 66 Street 


495-6688 


10-12 and1-4 
Monday to Friday 


rency; both domestically pro- 
duced and imported goods. 

As soon as possible, Ukraine 
wants its currency and other secu- 
rity documents such as passports, 
stamps visas and bonds printed in 
Ukraine. Accordingly, Ukraine 
and Canadian Bank Note are cur- 
rently negotiating a contract to 
form a joint venture company to 
be owned 50/50 to print security 
documents in Ukraine. 

Currently, Ukraine exports 
more than it imports and it is 
this favorable balance of trade 
which will create the hard cur- 
rency required to support the 
Ukrainian currency. 

All employees at Canadian 
Bank Note, which has been in 


Ottawa since 1867, are enthusias- 
tic about the printing of the new 
currency. An air of excitement 
exists at the plant that goes be- 
yond that of a normal commer- 
cial transaction reflecting the re- 
alization that the employees are 
participating in a history making 
event as Ukrainians gain their 
freedom. 


Ross Harvey, M.P. 


Working For You 


Ed Ewasiuk, M.L.A. 
Edmonton Baverly 
3210 - 118 Ave. 


(403) 474-1443 


Ray Martin, M.L.A. 


Edmonton Norwood 
Leader of the 
Official Opposition 
Constituency 
Office: 

8648 - 118 Ave. 
Edmonton, AB 
T5B 0S8 

Ph: (403) 474-0401 


Pam Barrett, M.L.A. 
Edmonton Highlands 
10815 - 95 St. 
424-1091 
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CHIANTI 


Café and Restaurant 


A Great Italian 
Restaurant, 
Reasonably 


Priced 


Hours of Operation: 
Mon. — Sat. 
11:00 a.m. — midnite 


Derek Fox, M.L.A. 
Vegreville 
Box 196 
(403) 632-6884 


The New Democrat Official Opposition 


wishes you all a peaceful and joyous holiday season. 


May 1992 be a year filled with 
happiness, good health and prosperity 


ТОР NOTCH CARDS 
& COLLECTIBLES 


¢ We Buy Cards » 
Sports & Non-Sports Cards 


Mon-Fri: 10:00 a.m. - 12:00 Midnight 
Saturday: 9:00 a.m. - 12:00 Midnight о 
Ph: 433-2160 


Sunday: 12:00 a.m. - 8:00 p.m. 
10150A - 82 Ave. 
Fax 432-1019 


Edmonton, Alta, T6E 174 


Com Різдва Христового 1 та 
асливого Нового Року! 


ПОСИЛКИ ДЛЯ ВАШИХ РІДНИХ І ПРИЯТЕЛІВ В 


УКРАЇНУ ЕСТОНІЮ ЛИТВУ БІЛОРУСІЮ МОЛДАВІЮ 
ЛАТВІЮ ЛЕНІНГРАД МОСКВУ 


НОВІСТЬ! Пакункова обслуга з-поза Торонта 
Телефонуйте безплатно на число 1-800-661-0210 
з-поза Торонта 

Посилайте до: 63 Galaxy Blvd. unit 7, Etobicoke, Ont. M9W 5РІ 


° Ми висилаємо пачки з уживаною і новою одежею 
Найменша вага 5 кг або 12 фунт. Нема обмеження 
максімум. 

° Стандартні харчові і медичні пакунки (регулярні) 

9 За 14 днів — харчові пакунки експресом 

9 За 7 робочих днів — гроші експресом 
Американські доляри доручаємо з рук до рук 
За 3-4 тижні -- регулярне доручення грошей 
(американські доляри і рублі доручаємо з рук до рук) 

9 Медичне забезпечення i запрошення для відвідувачів 

9 обслуга в доставі квітів. 


СТАНДАРТНІ ХАРЧОВІ 


УКРАЇНУ 
ЛИТВУ 
ЛАТВІЮ 
БІЛОРУСІЮ 
ЕСТОНІЮ 
МОЛДАВІЮ 
МОСКВУ 
ЛЕНІНГРАД 
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A joint Ukrainian-Swiss en- 
terprise will begin training per- 
sonnel for a free-market economy 
in Ukzaine. 

This task has been taken up 
by the International Institute of 
Mai:agement (ПМ), based іп 
Kyiv. IIM was set up several 
years ago by members of the 
Ukrainian Academy of Sciences 
with the support of the diaspora 
and experts from the International 
Centre for Technical and Voca- 
tional Training in Turin, as well 
as several Western companies in- 
terested in future economic coop- 
eration with Ukraine. IIM is a 
commercial institution. Its 
source of income is a wide educa- 
tional network centred in Kyiv. 

The curriculum is diverse.Its 
task is first of all to acquaint the 
graduates with all aspects of free- 
market business, as well as its 
management. Additionally, the 
Students have to learn English, 
short-term courses in which spe- 
cialists on various levels of man- 
agements can study particular 
aspects of modern economics 
without having to leave their 
present jobs. 

The director-general of ШМІ is 
О. Bilous, a corresponding 
member of the Academy of 
Sciences. His assistant is V. 

Mashtabiy. The rest of the staff 
includes: the director of studies 
— Dr. S. Panchenko, Prof. Dr. 
S. Kozachenko, and M. Sy- 
dorenko — the head of the state 
committee to help small busi- 
nesses. 

IIM also has an advisory 
council, headed by Bohdan 
Havrylyshyn, an economist from 
the diaspora, who is also the 
chairman of the advisory group 
to the Presidium of the Ukrainian 
Supreme Council. Members of 
the advisory council include for- 
eign political activists, corporate 
directors, and academicians from 


Веселих Свят Різдва Христового 
та Щасливого Нового Року! 
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Business training a priority for Ukraine 


Great Britain, 
Switzerland. 
The business world of the 
West actively supports IIM, 
which is largely comprised of 
specialist lecturers from Ukraine 
and the West. Such companies as 
Canada's Alcan Aluminium Lim- 
ited, the Swiss Anowa, British 
Petroleum, Daimler-Benz and 
others are interested in the Insti- 
tute and cooperate with it. 
Speaking to a correspondent 
of "Silski visti," У. Mashtabiy 
pointed out that it is not easy to 
obtain an IIM diploma. Graduates 
must possess a detailed business 
knowledge and a great deal of 
practical experience and must be 
able to defend their diploma in 
English, he said. Mashtabiy fur- 
ther stated that the training of 
businessmen in Ukraine is now 
generally widespread. Numerous 
management institutes are con- 


the USA and 


ducting or participating in vari- 
ous kinds of training courses, 
although all this is taking place 
hastily and with a lack of suffi- 
cient knowledge. 


There are many such courses 
in Ukraine, which are often orga- 
nized for commercial reasons. 
The need for a school which 
would become a methodical cen- 
tre for businessmen is becoming 
increasingly apparent. ПМ is on 
the path to founding a National 
School of Management, as a cen- 
tre of business studies and practi- 
cal training. So far, however, 
only the first steps have been 
taken. IIM today is capable of 
training 1,500 new-style busi- 
ness managers every year. 
Ukraine, however, already needs 
30-50,000 businessmen, and the 
needs will increase in the imme- 
diate future. 
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St. Paul, Alberta 


Manufacturing one piece concrete 
septic tanks for 
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Modern Rural Living 
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Retiring ог Relocating? 
We will send you information 


Вітаємо Bac 


Nanaimo Realty 
17 CHURCH STREET, P.O. BOX 518, 5 


Toll-Free Calling: Vancouver 684- 
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PRODUCTS 
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754-2311 (24 Hr.) 
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Найкращі побажання від 
афміністрації; та працівників 
«Українських вістей». 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


Best Wishes from the management 
and staff of Ukrainian News. 
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Declaration on Ше Rights of 
National Minorities in гає! 


The Supreme Rada of Ukraine, 
basing itself on the Declaration 
of state Sovereignty of Ukraine, 
the act Proclaiming the Indepen- 
dence of Ukraine, and in light of 
the Universal Declaration on 
Human Rights and international 
accords on rights and freedoms of 
individuals ratified by Ukraine; 

endeavoring to consolidate in 
an independent, democratic 
Ukraine the sacred principles of 
freedom, humanitarianism, social 
justice, equality of all ethnic 
groups in Ukraine; 

keeping in mind that on the 
territory of Ukraine live citizens 
of more than 100 nationalities, 
who together with Ukrainians 
constitute the 52-million popula- 
tion of Ukraine, 

adopts this Declaration on the 
Rights of National Minorities in 
Ukraine: 

Article 1 

The Ukrainian state guarantees 
all people, national groups, citi- 
zens, who live on its territory, 
all political, economic, social 
and cultural rights. 

Representatives of all peoples 
and national groups can be 
elected with all rights to gov- 
emment organs of all levels, can 
assume any post in administra- 
tive organs, business enterprises, 
institutions and organizations. 

Discrimination against na- 
tional minorities is forbidden 
and punishable under law. 

Article 2 

The Ukrainian state guarantees 
all national minorities the right 
to preserve their traditional set- 
‘tlements and guarantees the exis- 
tence of national-administrative 
units, and assumes the responsi- 
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REPAIR CENTRE LTD. 
Complete Auto & Truck Service 
“QUALITY REPAIRS FOR FAIR PRICES” 
466, 6655 - 178 ST. N.W. 


bility to create an environment 
suitable for the development of 
all national languages and cul- 
tures. 

Article 3 

The Ukrainian state guarantees 
all peoples and national minori- 
ties the right to use their native 
languages in all spheres of civic 
life, including education, em- 
ployment and receiving and dis- 
seminating information. 

The Supreme Rada of Ukraine 
interprets Article 3 of the Law on 
Languages on the Ukrainian SSR 
in the following manner: that 
within the boundaries of adminis- 
trative-territorial units, which are 
densely populated by a certain na- 
tional minority, its language can 
function on a level equal to that 
of the state language. 

The Ukrainian state guarantees 
its citizens the unimpeded use of 
the Russian language. In regions, 
densely inhabited by several na- 
tional minorities, the accepted 
language of that area can unction 
on a level equal to that of the 
state language. 


Article 4 

All citizens of Ukraine, mem- 
bers of all national minorities, 
are guaranteed the right to profess 
their religion, preserve their na- 
tional symbols, observe their na- 
tional holidays, and participate in 
the traditional rituals of their 
peoples. 

Article 5 

Historical and cultural monu- 
ments of all peoples and national 
groups on the territory of 
Ukraine are protected by law. 

Article 6 

The Ukrainian state guarantees 
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«ВІТАЄМО» 


WELCOME 


all national minorities the right 
to establish their cultural centers, 
societies, regional organizations, 
and associations. These organiza- 
tions can conduct activities aimed 
at developing national cultures, 
engage in mass actions as pre- 
scribed by existing laws, form 
national newspapers, magazines, 
publishing companies, muse- 
ums, artistic ensembles, theaters, 
film studios. 

Article 7 

National cultural centers and 
societies, representatives of na- 
tional minorities have the right 
to unhindered contacts with their 
historical native land. 

The Supreme Rada of Ukraine 

November 1,1991 
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Reservations recommended: 363-3983 
Book Now for Ukrainian Xmas Eve Jan. 6, 92 
Open 7 Days a Week: 12 noon to 8:00 p.m. 


WAY NOT? 


Take Your Staff or Students on a 
historic & education dining experience 
along with a demonstration of grinding 
of wheat to flour on a zhorna. 


EDMONTON 


"Since 1972" 


 Ругопу 
* Cabbage Rolls 
¢ Nalysnyky 


* Sausage 


Combo - Party Combos 
48 Pyrohy 


24 Cabbage Fells 
ie Sama - U-Pick-Up Catering 
¢ Delivery оп $75.00 order or more 


(Frozen or Hot) 
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ST. JOHN'S INSTITUTE 
(A Ukrainian Orthodox Students' Residence) 


Rev. Deacon Taras Makowsky 
Executive Director 


11024 - 82 Avenue 


Edmonton, Alta. T6G 0T2 Tel.439-2320 


Христос Раждається! 
Freshen 


Your Office 


Forest Heights Martinizing 


Office Drapery 
Cleaning Specialists 


Free Estimates 
Free Pick Up and Delivery 


7917 - 106 Avenue 469-0588 


С. Дершко 

Дня 20 жовтня 1991 р. у 
залі УНО у Саскатуні від- 
булися річні збори Канад- 
ського товариства прихиль- 
ників PYXy, саскачеванський 
осередок. 

Збори відкрила голова до- 
ктор Рома Франко, приві- 
тала чисельно зібраних чле- 
нів та гостей з України та 
попросила всеч. о. Демчука 
перевести молитву. Опісля 
голова прочитала програму 
зборів, яку прийнято одно- 
голосно. Предсідником збо- 
рів вибрано д-р С. Дершка, 
секретарював проф. Ю. Же- 
ребецький. 

У звітах, зокрема голови 
д-р Франко, видно велико- 
гранну діяльність відділу, 
який був надрукований на 3 
сторінках паперу. Присутні 
висловили своє признання 


‘Seeittss aed TBunteates by 
ниття SESE 


Tere | ізосуиай 
APHCTIES СкНьКОВ 


Галина Кошарич 

На нашому континенті 
вийшла друком в Торонті, 
двомовна книжка для дітей: 
«Я хочу танцювати», напи- 
сана та ілюстрована Хрис- 
тиною Сеньків. 

Живучи за межами нашої 
батьківщини, ми відчуваємо 
велику потребу дитячої 
літератури не тільки в роз- 
ваговому та виховуючому 
змислі, але щоби плекати й 
покращувати українську мо- 
ву наших дітей. 

Книжка нароховує 28 сто- 
рінок, де англійські та ук- 
раїнські тексти, містяться 3 
лівого боку, а відповідний 
великий, кольоровий рису- 
нок — з правого боку. Зміст 
книжки -- це оповідання 3 
нашого сучасного життя, 
про українську родину на- 
шого суспільства. Хлопчик, 
який хоче танцювати в ук- 
раїнському ансамблі, так, як 
його брат. Він це бажання 
здобуває своїм зусіллям i 
працею. 

Мова книжки — легка, 
зрозуміла, доступна. Зро- 
зуміла буде дитині і те що 
відбувається на сторінках 
книжки, бо ж він, чи вона та- 
кож може живе в такій по- 
дібній хаті, і мама так само 
садить квіти перед хатою, а 
тато косить машиною траву. 
Життя української родини 
за кордоном, тут на цьому 
континенті, родина яка на- 
лежить до якоїсь україн- 
ської громади, де завжди є 
ансамбль молодих танцю- 
ристів. Читаючи дитина мо- 
же заглибитись в читання 
ідентифікуючись себе -- з 
родиною в книжці. 

Не можна не звернути 
уваги на малюнки. Рисунки 
чіткі, віддані в реалістично- 
природньому стилізовано- 
му стилі. Кольори ніжно- 
барвисті, з яскравістю на 
яку позволяє кольоровий 
олівець чи «конте». 

Видання книжки в двох 
мовах є питання полеміки, 
психологів -- педагогів ук- 
раїнських студій. Для роз- 
витку української мови, чи 
треба друкувати тільки ук- 
раїнською мовою, чи дво- 
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Річні збори PYX-y Саскачевану 


голові, оплесками, Прямо не 
віриться, що при співпраці 
всіх можна було так багато 
зробити для добра України. 
Д-р Франко висказала приз- 
нання пані Вірі Лабач, яка 
була для неї найбільшою 
помічю. Фінансовий звіт по- 
казує приходів $32,714, ви- 
датки поміч Україні 526,306, 
остало в касі 56,408. 

На внесок номінаційної 
комісії та доповненням 13 
присутніх вибрано управу 
на 91-92 рр.: 

Бувша голова д-р Рома 
Франко, голова -- д-р С. 
Дершко, містоголови — Tl. 
Тимчатин і Д. Подерак, сек- 
ретар Віра Лабач і Ю. Жере- 
бецький, інші члени управи 
із різними функціями це: Л. 
Кузь, Ц. Качковська, Р. Габ- 
рух, К. Романчук, С. Воро- 
бець, Л. Габрух, К. Щебель, 


мовно? 
Поява кожної дитячої 
книжки, гідна нашої уваги й 


д-р П. Курило, д-р Б. Розді- 
льський, М. Кавецький, I. 
Кодак, М. Скрипник, д-р Т. 
Мицик. Контрольна комісія: 
адв. Мирослав Чернецький, 
д-рР. Чайка, д-р П.Курило. 

Доповідь про політичне і 
економічне становище Ук- 
раїни виголосив гість Із 
Реджайни проф. П. Воробій. 
Після того були запитання 
та віповіді. 

Молитвою та відспіванням 
«Ще не вмерла Україна» за- 
кінчено збори. 

Після зборів, відбулась 
нарада представництва Ка- 
надського товариства при- 
хильників РУХу — Реджайни 
і Саскатуну, де вирішено 
розділити територію діяль- 
ности Саскачевану на пів- 
нічну і полудневу частини. 
Також обговорено різні 


" організаційні справи. 


Нова книжка «Я хочу танцювати» 


підтримання, а тим більше, 
якщо книжка має легку мову 
для дітей і гарні рисунки. 


Христос Раждається! 


Great Food & Fun 


І ~7 RESTAURANT Є BAR@1 


ok) Great Food о 


Great Entertainment 
PHONE: 468-2288 
5708-75 Street 
Edmonton, Alta. 


at The Bull 


Ukrainian Evening Buffet 
Every 
Thurs. & Sun. 5 pm - 9 pm 


Reservations recommended 


METAL INDUSTRIES LTD. 


WE HAVE FULL CONTAINER SERVICE 
SKID ORLUGGER 


ALSO SELLING USABLE STEEL 
Buyers of all types of scrap metals, batteries and stainless steel. 


"For All Your Scrap Needs Call ERIC" 


4510-68 Ave 


468-3951 


Христос Раждається! 


MP Crushing 


Ltd. 


Sand and 
Gravel Hauling 


Lethbridge, 
Alberta 


381-3744 
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By Gail Burns 
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Centenary of First Ukrainian Settlements in Canada 


The centenary of the first Ukrainian settlements in 
Canada has been commemorated throughout 1991 in both 
secular and religious events from coast to coast. Now, as 
the year closes, there is an extra measure of joy to com- 
plement the celebrations: the assured independence of 
Ukzaine. 

Bishop Myron Daciuk, OSBM, currently the Auxiliary 
Bishop, Ukrainian Catholic Archeparchy of Winnipeg, and 
recently appointed Bishop-designate of the Ukrainian 
Catholic Eparchy of Edmonton, who served as chairperson 
of the Ukrainian Catholic Centennial Celebrations, sees 
the dissolution of the Soviet Union as the answer to the 
prayers of millions, a sign of God's providential care. He 
explains: the first Ukrainian settlers demonstrated their 
faith as they struggled to establish their churches and 
schools. Now their descendants are in a position to assist 
the reawakening church in Ukraine. "If our ancestors 
hadn't immigrated here — where would he church in 
Ukraine have received help?" he asks. "We are ready to go 
back. We can send money, books and teachers." 

As the son of pioneers, Bishop Daciuk is familiar with 
the stories of struggle for land and religious rights. His 
ancestors arrived in the early 1900's and settled near 
Mundare, Alberta. 

The promise of land, 180 acres to each family, was a 
major lure for the first immigrants who were fleeing op- 
pressive economic and political conditions. However, the 
land allotments were many days travel from the port of en- 
try, in remote areas of the West. The new Canadians 
would endure years of poverty, loneliness and back-break- 
ing labour. After selling their land and possessions to pay 
for passage to Canada, most arrived penniless, Daciuk ex- 
plained. Ten acres of the free land had to be cultivated and 
Shelter built within the first few years or the land could be 
confiscated. They needed to earn money to buy imple- 
ments, supplies and food. Yet the settlements were far 
from towns that provided employment. 


Deprived in the practice of their faith 

While differences in culture and language challenged the 
Ukrainian settlers in every sphere of life, they felt espe- 
cially deprived whin it came to the practice of their faith. 
There were no Eastern rite Catholic priests among the set- 
tlers, so the first Ukrainian Catholics were under the juris- 
diction of the Roman Catholic Church in Canada — a 
painful reminder of the centuries of rivalry between East- 
erm and Roman Catholic rites in the old country. Some 
settlers were attracted to various Protestant denominations 
partly because there was only one new language to learn: 
English. Some were attracted to the services of Russian 
Orthodox missionaries from Alaska and the United States 
partly because they offered the comfort of the familiar Old 
Slavonic language. 


The original chapel (1903), Mundare, Alberta (Bishop Daciuk in front of chapel) . 


Aside from language (Latin was іп use by Roman 
Catholics, Old Slavonic by Ukrainian Catholics), there 
were many differences in practice and difficulties in co-or- 
dinating celebrations since Ukrainian Catholics use the Ju- 
lian calendar. "The Roman Catholic leadership soon real- 
ized that changing them to the Latin rite would not save 
Ukrainians in their faith, said Daciuk. "And they tried ev- 
erything possible to get Eastern rite clergy to serve our 
Ukrainians — and even encouraged Latin rite priests to 
adopt the Eastern Rite." In 1897, Rev. Nestor Dmytriew, 
an American missionary, celebrated the first Ukrainian 
Catholic liturgy in Canada in a private home in Tere- 
bowlia (now Valley River)north of Dauphin, Manitoba. 


From 1902 to today... and Church Extension's 
involvement 

In 1902, the first missionaries came from western 
Ukraine to work permanently in Canada: three Ukrainian 
Basilian priests, one lay brother and four Sisters Servants 
of Mary Immaculate. They began construction on a 
church, monastery and convent in Mundare, Alberta. In 
1904, Rev. Achilles Delaire, a Belgian Redemptorist as- 
signed to serve Ukrainian Catholics in Yorkton, 
Saskatchewan, adopted the Eastern rite, thus initiating the 
Ukrainian Redemptorist Order in Canada. During this pe- 
riod, several Latin rite priests (Oblate, Basilian and Re- 
demptorist) received permission to adopt the Ukrainian 
nite. 

In 1912, Bishop Nykyta Budka was consecrated in Lviv, 
Ukraine, to serve as Canada's first Ukrainian Catholic 
bishop to some 80,000 faithful. At that time there were 
85 churches and mission posts served by 22 Ukrainian 
Catholic priests and three schools operated by the Sisters 
Servants. Today, Ukrainian Catholics in Canada number 
nearly 200,000. They are served by five eparchies 
(dioceses): the Metropolitan Archeparchy in Winnipeg and 
eparchies in Toronto, Saskatoon, Edmonton and New 
Westminster. 

The Catholic Church Extension Society has, since its 
inception in 1908, fostered the needs of the Ukrainian 
Catholic Church in Canada. Bishop Daciuk particularly 
recalls the Society's support toward the building of mis- 
sion outposts in the 1950's and 1980's. The Society con- 
tributed to the building of St. Joseph's High School for 
boys in Yorkton, Saskatchewan and gives continuing 
support to the vital catechetical work of the Sisters Ser- 
vants of Mary Immaculate. In fact, it continues to help all 
five Canadian eparchies except Edmonton, which this 
year, for the first time, did not request aid. 

The seminary Daciuk entered at the age of 18 was on 
the site of the first Basilian monastery begun in 1902 in 
Mundare. For six years after ordination, he served as priest 
to six parishes in and around Mundare. "It was wonderful,” 
he said. "The best years in my priestly life." 


Dear Father McGrory: 


) most urgent needs 
) catecnetical programs 


Postal Code 
Gift Name 
Street 


Postal Code .. 


) building and maintaining chapels ( 


) suppor of missionaries 


PHOTO — TOWNE STUDIOS LTD., WINNIPEG, MANITOBA 
Bishop Myron Daciuk, OSBM 


He taught theology in Ontario and Quebec and was 
Master of Novices for eleven "demanding but enjoyable" 
years. He was Provincial of the Basilian Order from 1964 
to 1970. These were post-Vatican II years and a period of 
enormous social change. Authority was questioned, new 
freedoms and lifestyles were tested. "It's always hard to 
lose good people,” he said. “And we lost so many good 
people." He was happy to return to parish life: in Win- 
nipeg, Edmonton and Vancouver. 

Now the Auxiliary Bishop to Archbishop Hermaniuk in 
Winnipeg, Daciuk is still serving in his beloved parish 
work, as pastor of St. Andrew's Parish in the city's Point 
Douglas area. "The parishioners are exceptionally good. 
What more could I ask?" 

The jaded 1960's and 70's have passed and Daciuk ob- 
serves a general return to spiritual values. Vocations are 
badly needed in North America, and the church in Ukraine 
and the entire Soviet Union needs help. The mission con- 

fines, eee 
(Gail Burns in a freelance writer living in Winnipeg.) 


The Catholic Church Extension Society of Canada, 
Suite 101, 67 Bond Street, Toronto, Ontario M5B 1X5. 


Telephone (416) 863-9550. 
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Hall for Rent 


¢ WEDDINGS - DANCES - BANQUETS 


Tel: 422-5246 


DENTURISTS — ЗУБНІ ТЕХНІКИ 


CHEKERDA'S 
Denture Clinic Ltd. 
Rosslyn Shopping Centre 

Edmonton 
M. CHEKERDA 
DENTURIST 
13562 - 97 Street 
Phone: 475-0011 


BONNIE DOON 


DENTURE CLINIC 
203 Bonnie Doon Shopping Centre 


(Upstairs) 

D.R. MARUSIAK 
DENTURIST 
BUS: 468-3344 
RES: 430-7272 


HOLYK'S 
DENTURE CLINIC 
Frank Holyk 
DENTURIST 
12123 - 54 St. 
Edmonton, Alberta 
Ph. 477-3674 
or 479-5008 


ХІРОПРАКТОРИ - CHIROPRACTORS 


Рг. У.А. Bayrock, Dr. Roman Bayrock 
9617 - 111 Ave., Edmonton, Alta, TSG 0A9 


Phone: 422-7656 


Ми говоримо по-українськи 


LAWYERS — AABOKATH 


WASSON 
DENTURE CLINIC 
Royal LePAGE Bldg 
#204 Mezzanine Floor 

10130 - 103 Street 
Edmonton, Alberta T5J 3N9 


Phone: 422-4718 


Broda & Company 


BARRISTERS AND SOLICITORS 


Шог Broda 
Lidia Broda 


2-15333 Castle Downs Rd 
Edmonton, AB T5X 3Y7 


Ph.: 456-9330 


You can 
have this 
space 
call: 
423-6985 


Оля Яремко 
Секретар ОУК 
8-го грудня Організація 
Українок Канди ім. Ольги 
Басараб при Едмонтонській 
філії УНО влаштувала обід 
для всіх членів і прихиль- 
ників, які брали участь в 
підготовці міського фести- 
валю T.3. «Heritage Day». 
Присутніх було більше як 
70 осіб. Врочисту частину 


Враження і спостереження з поїздки по Україні 


М. Суховерський 
Прод. 

У Сторожинці відвідували 
свідому українську родину, 
що має родину в Канаді. На 
15,000 мешканців тут живе 
50% українців, 20% румунів, 
10% росіян. Немає україн- 
ської православної церкви, 
зате є румунська. На полуд- 
невій Буковині всі церкви 
були румунські і люди звик- 
ли до румунської правос- 
лавної церкви. 3 допомогою 
влади можна би заснувати 
УПЦ під юрисдикцією Алек- 
сея. Є питання, що краще: чи 
мати румунську церкву, чи 
українську під російською 
юрисдикцією? Бо третьої 
можливости немає. Така си- 
туація існує і по інших міс- 
цевостях у полудневій Бу- 
ковині, і чим далі на пів- 
день, тим справа складніша, 


AVAILABLE NOW! SPECTACULAR DISCOUNTS! 


Grand 


ibd} 


чає 


SWING EXTRAVAGANZA 4) 


ГАВАЙСЬКІ ОСТРОВИ 


April 12, 92 


Ukrainian Centenary Cruise 


pease 


Pervert 


зі спікером 


PRICES STARTING AT 


$2861.00 


For more information call 


ASTRO INTERNATIONAL 


TOURS & TRAVEL 
10936-97 St., Edmonton, Alta., TSH 2M9 
Ph: 421-4244 


12 квітня 92 


Український Столітній Круїз 


української передачи 
РОМАНОМ БРИ ТАНОМ 


оо 


ЦІНИ ВЖЕ ВІД 
$2861.00 


GRANDE CASTLE TOURS 
10936 - 97 St. Edmonton, Alta 
Fax: (403) 421-4255 
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ОУК святкує незалежність 


відкрила членкиня Оля Ци- 
бульська. 3 привітальним 
словом виступила голова 
ОУК п. Чеслава Йопик. Про 
результати праці в дні фес- 
тивалю розказала п. Доріс 
Лучак -- голова ЛУКЖ при 
катедрі св. Йосафата і пока- 
зала чашу виграну павіль- 
йоном українських органі- 
зацій. 

Il. Марко Левицький — pe- 


бо ближче до Румунії, У 
таких i інших подібних 
скомплікованих проблемах 
повинно рішати якесь спіль- 
нетіло. 

Я мав нагоди двічі зус- 
тірчатися і говорити з ди- 
ректором Чернівецького те- 
атру ім. 0. Кобилянської — 
Т. В. Сулятицьким. Він має 
родину в Канаді і хотів 
знати, чи я когось з них 
принагідно не 3ycTipuas. 
Його цікавило наше життя в 
Канаді. 

У моїй другій доповіді на 
зборах РУХ-у я говорив про 
українську еміграцію в Ка- 
наді. Моя доповідь у ско- 
роченні була поміщена у 
«Часі» М 23 з 7/6/91. По до- 
повіді д-р 0. Панчук пові- 
домив пристуніх, що від 
діяспори вони отримали 
найбільшу матеріяльну до- 
помогу і висловив подяку 
організаціям і приватним 
особам за їх жертвенність. 
Одночасно він повідомив, 
що обласна управа РУХ-у 
іменувла мене почесним 
членом Чернівецької краєвої 
організації Народного РУХ- 
у України за мою діяльність 
по організуванню допомоги 
(з початку 1990 р. я зоргані- 
зував збірку на НРУ і ТУМ, 
яка принесла $9,350). Ha 
другий вечір я зустрівся з 


д-ром Панчуком у його домі 
і він повідомив мене, що 
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дактор едмонтонської га- 
зети «Українські Вісті» дав 
коротку інфромацію про 
результати референдуму в 
Україні. Присутні з великим 
захопленням прийняли ра- 
дісну новину про проголо- 
шення відокрмлення Украї- 
ни від Радянського Союзу. 

На закінчення зустірчі всі 
присутні спільно заспівали 
гимн України. 


Канадський Інститут Укра- 
їнських Студій при Альбер- 
тському університеті, який 
переводив транзакцію, впов- 
ні задовольнив їх потреби 
на згадану суму. Він також 
дав мені повний звіт у який 
спосіб і на що була вжита ця 
збірка. 

3 д-р Оксаною Івасюк я 
відвідав «Червону Руту», 
мав нагоду бачитися і роз- 
мовляти з молодими людь- 
ми. Всі були дуже заняті 
підготовкою до виступу на 
святкуванні в Запоріжжі. 

Одною з дуже приємних 
стріч у Чернівцях була для 
мене зустріч з пластунами. 
Дістав телефон з редакції 
«Час», що група молодих 
пластунів бажає зі мною 
стрінутися. Ми привіталися 
«СКОБ» і переді мною стало 
сім гарних, здорових юна- 
ків. Хоч їм було тяжко вга- 
дати значення першої літе- 
ри «С», та решту слів вони 
знали. Тільки один, найстар- 
ший між ними, сказав, що 
курить, та тут же заявив, що 
залишить курення. Всі інші 
не курять і не вживають 
алькоголю, тому мабуть ви- 
глядають такі здорові! Всі 
вони скаржилися, що не 
мають жодної літератури й 
бажають зв'язатися з плас- 
тунами з Канади або Аме- 
рики. 


Прод. буде 
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Multiculturalism should be 
provincial responsibility; Manning 


By Marco Levytsky 

Multicultural policy should 
become the responsibility of the 
provincial governments rather 
than the federal, says Reform 
Party Leader Preston Manning. 

In an interview with 
Ukrainian News, November 20, 
Manning said that if the federal 
government should spend money 
on cultural needs, this money 
should be spent on those ele- 
ments that all Canadians have in 
common. 

But spending language and 
culture should revert to the 
provinces, because the national- 
ization of these issues is what 
creates the problem. 

This is particularly true in the 
case of Quebec, said Manning, 


New president for Extension Society 


By Rebecca T. Ducusin 
The Catholic Register 

Father Briant Cullinane, 
O.F.M., 60, took over as acting 
president of the Catholic Church 
Extension Society of Canada 
November 1. He replaced Father 
Barry McGrory, 57, whose resig- 
nation became effective on that 
day. 

Archbishop Aloysius M. Am- 
brozic of the Toronto archdiocese 
and Apostolic Chancellor of the 
society, announced the appoint- 
ment on October 18. 

The Extension Society works 
with people in isolated and Arctic 
areas as well as with Native 

Fr. Cullinane will serve the 
society on a part-time basis, 
while he carries out his responsi- 
bilities as director of the devel- 
opment office of the archdiocese. 
In this capacity he is studying 
and researching the requirements 
for establishing a permanent of- 
fice of development. 

He was ordained at the Shrine 
of Immaculate Conception in 


Preston Manning 


PHOTO — JUNE BROWN 
Father Briant Cullinane, O.F.M. 


Washington, D.D. on February 
8, 1958. 

He served as associate pastor 
and pastor of St. Bonaventure's 
Parish in Don Mills from 1963- 
1976. He was elected Vicar 
Provincial of Immaculate Con- 


_ Provincial from 1979 until 1985. 
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where nationalization of the lan- 
guage and culture issue has cre- 
ated resentment in Quebec itself 
and in the rest of Canada where it 
has created a sense of second 
class citizenship among other 
cultural groups. 

Asked whether he would ap- 
prove the transfer of federal funds 
to the provinces for cultural pur- 
poses, Manning said he favored 
transfers with no strings attached. 

He also added that special in- 
terest groups have to understand 
that the federal government is 
broke and cannot be effective un- 
til such time as it gets its consti- 
tutional, its fiscal and its parlia- 
mentary house in order. 

"This is the heart of our pol- 
icy," he said. 


Веселих Свят та Щасливого Нового Року! 


Rainbow Pipeline 
Company Ltd. 


Box 3200 
Sherwood Park, Alberta 


Telephone (403) 467-5561 


McDermid St. Lawrence Chisholm Ltd. 


ception Province, 1976-1979, 
and later served as Minister 


ку Full Service Brokerage Firm 


He was chairman of the Arch- 
diocesan Senate of Priests for 
two terms, was the archbishop's 
representative on the Council of 
Catholic Charities, chairman of 
the planning committee for 
Catholic Charities and on the 
board of directors of Southdown- 
Lakewood. 

His two brothers are Father 
Jeremiah Cullinane, campus 
minister at St. Jerome's College, 
Kitchener, Ont. and John Culli- 
nane, a permanent deacon. 


Fr. McGrory had been presi- 
dent of the society for four years. 

"It's been a glorious time and 
I've met so many wonderful peo- 
ple," he told The Catholic Regis- 
ter. 
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«Всесміх» -- новий український 
гумористичний журнал 


«У ці тривожні і непевні 
часи усім нам так потрібно 
чогось розважального, ве- 
селого», «Вітаємо появу но- 
вого українського журналу! 
Тримайтеся!», «Зробіть жур- 
нал неодмінно таким, як був 
Лис Микитаї».. «Гуморис- 
тичний журнал — негазета, 
яку прочитав і ніколи бі- 
льше не перечитаєш. Я три- 
маю журнал коло ліжка і 3a- 
вжди перед сном читаю 
якісь жарти. Дякую за весе- 
лу розраду!» Так у загаль- 
ному відреагували читачі 
на появу нового сатирично- 
гумористичного журналу 
«Всесміх», що почав вихо- 
дити у Торонті. 

«Всесміх» -- сьогодні єди- 


Патріотизм на ділі 

— Я знаю, що ви великий патріот України, знаний 
партієць, ходили на академії та панахиди, мітингували 
під парляментом, при чарці, бувало, й плакали за Укаїну. 
I ось тепер Україна вільна. Чи збираєтеся ви їхати на 
рідні землі й допомагати братам і сестрам будувати нове 
життя? 

— Hi, не можу! Бо тутка маю чотири гавзи, три кари, 
одного бовта, два катиджі, трошки поля та гроші в 
кредитівці. Як же я можу все це залишити без догляду?! 


ний український сатирично- 
гумористичний журнал у 
діяспорі. Вже вийшло чоти- 
ри числа. Загальний напря- 
мок журналу «Всесміх» — «з 
перцем і з серцем» розпові- 
дати про актуальні події у 
світі та в Україні, про укра- 
інське життя в діяспорі. Так, 
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наприклад, перше число від- 
реагувало на спробу урядо- 
вого перевороту в Радян- 
ському союзі, на виступ 
Джорджа Буша у Києві сати- 
ричними  мініятюрами Ta 
політичними карикатурами 
мистця Всеволода Магаса -- 
«офіційного» карикатуриста 
журналу. Друге число роз- 
починається шаржем на Ле- 
оніда Кравчука і гострим 
репортажем про його пере- 
бування у Торонті; містить 
карикатури і сатиру про 
відкриття консуляту у Ки- 
єві; про наші чвари, плітки, 
політикування, патріотизм 
на словах і на ділі. В ре- 
дакційній статті третього 
числа піднімається  делі- 


аа 


568-9890 


катна і разом з тим наболіла 


тема: чи вміють в Україні з 
подякою приймати велику 
допомогу діяспори. Це чис- 
ло також багате на політи- 
чну карикатури. У грудні 
вийшов спеціяльний випуск 
«Всесміху»: Новий Рік, Різд- 
во та останні події в Україні 
надзвичайно цікаво пере- 
дані і теплим гумором, і 
гострою сатирою. 

Редагує журнал профе- 
сійна журналістка Раїса Га- 
лешко, яка лише три роки 
тому приїхала з Києва, бу- 
дучи новим емігрантом, во- 
на тонко відчуває вічну 
проблему взаємин між но- 
воприбулими й «старожи- 
лами», тому ця тема є пос- 
тійною в журналі. 

«Всесміх» має дитячий 
куточок, чого не було в по- 
передніх гумористичних 
виданнях. Смішинки, напи- 
сані простою і правильною 
українською мовою та щедро 
ілюстровані коміксами, мо- 
жуть заохотити малят до 
читання українською мовою. 

А що за гумористичне ви- 
дання без так званих «мас- 
них жартів?» Не секрет, що 
ми, українці, виглядаємо на 


фоні іноземного гумору 
(навіть наших найближчих 
сусідів  поляківі) просто 


таки пуританами. «Всесміх» 
запровадив образ Гуморо- 
їда, який, як пояснює жур- 


lw 


нал, «перебріхує i He завжди 
перебірливий у виразах. Він 
навіть може зазирнути у 
щілинку приватного життя і 
не почервоніти». 

Перші кроки нового ви- 
дання оптимістичні: в ук- 
раїнських книгарнях «Все- 
сміх» швидко розкуповує- 
ться, додаються щораз нові 
передплатники. Однак, го- 
ворить його редактор, в та- 
кий спосіб українське ви- 
дання не може втриматися. 
Раїса Галешко вважає жур- 
нал «Всесміх» є справою не 
стільки приватною, скільки 
громадською. Джерелом іс- 
нування журналу, споді- 
вається вона, мають стати 
реклямні оголошення, а та- 
кож підтримка громади. 

Поява гумористичного 
журналу виявила багато та- 
лантів: з усіх кінців, навіть з 
Австралії, автори приси- 
лають до редакції свої гу- 
морески й карикатури - їм 
тепер є де друкуватися! А 
журнал щиро запрошує усіх 
до співпраці. 

журнал «Всесміх» можна - 
купити в українських кни- 
гарнях за 2.50 дол., або 
передплатити на рік за 30 
дол., на 6 місяців за 15 дол. 
Адреса: "Vsesmikh", 1618-A 
Bloor Street West, Toronto, 
Ontario M6P 1A7, Canada. Тел.: 
(416) 532-6773. 
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URDC, ACUA launch Mosaica 


The Ukrainian Resource and De- 
velopment Centre and the Alberta 
Council for the Ukrainian Arts 
launched their Mosaica: Photo- 
graphic Explorations, at the Cen- 
tennial Library in Edmonton No- 
vember 26. Mosaica is an art pho- 
tography collection in a perpetual 
column format which was commis- 
sioned in celebration of the centen- 
ary of Ukrainian settlement in 
Canada. The book contains 31 
photographs capturing the essence 
of Ukrainian life in Canada — 
scenes of religious worship, daily 
life, work, festivalsand much more. 
It can be used as a daytimer, or 
record book. Six photographers: 
Robert Semeriuk, Orest Sem- 
chishin, Randy Burton, John Pas- 
kievich, Edward Burtynsky and 
Richard Hartmier captured scenes 
from five provinces and the territo- 


Kyiv's Chr 


"It will truly be a once-in-a- 
lifetime opportunity," stated Ed- 
monton Art Gallery Executive 
Director Roger H. Boulet. "These 
works are being seen fro the first 
time in the West. They have 
been relatively inaccessible for 
years due to the closed Soviet so- 
ciety." 

From December 22, 1991 to 
March 15, 1992, The Edmonton 
Art Gallery will host the exhibi- 
tion, which will occupy most of 
the top floor of the gallery. The 
120 works on display range from 
icons from the 15th century to 
20th century avant-garde paint- 


____ ing. After Edmonton, the exhibi- 
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-- 


tion will travel to the Art Gallery 
of Hamilton, Ontario and then re- 
turn to Kyiv. 

A visit to the show leads us 
through Ukraine's cultural his- 
tory. Throughout the half a mil- 
lennium of artistic activity repre- 
sented in the exhibition, 
Ukrainian artists were beset by 
major obstacles — repeated acts 
of oppression, destruction of 
their work, even annihilation of 
the artists themselves. Still, their 
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Pictured left: Milorod Antonic, a miner from Keno Hill, Yukon. Photo- 
graph by Richard Hartmier. On the right: a scenefromnorthend Winnipeg 


by John Paskievich. 


istmas gift to the EAG 


creative spirit survived, keeping 
the rich traditions of Ukrainian 
culture alive. 

"We are indebted to the Alberta 
Ukrainian Canadian Centennial 
Committee of the Ukrainian 
Canadian Congress, Alberta 
Provincial Council for underwrit- 
ing the enormous fee of the show 
in Edmonton," stressed Boulet. 
"We feel the experience of seeing 
these rare works will create last- 
ing memories for everyone, no 
matter what their cultural back- 
ground. And for many Ukrainian 
Canadians this tribute to the 
Centennial of Ukrainian Settle- 
ment in Canada is particularly 
poignant in light of the recent 
events in Ukraine.” 

The Edmonton Art Gallery is 
located in the heart of downtown 
Edmonton at 2 Sir Winston 
Churchill Square. Gallery hours 
are: 10:30 a.m. to 5:00 p.m. 
Monday to Wednesday; 10:30 
a.m. to 8:00 p.m. Thursday and 
Friday; and 11:00 a.m. to 5:00 
p-m. weekends and holidays. 
Admission is free on Thursday 
from 4:00 p.m. to 8:00 p.m., 
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too close or too far. 


MacCosham Services: 
* Climate-controlled Storage 
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448-1913 
eT a 


but this will not apply to the 
Spirit of Ukraine exhibition, 
only to regular gallery admis- 
sion. 

For more information about 
the Spirit of Ukraine exhibition, 
please call Kathleen Thurber at 
422-6223. 

In Edmonton, the exhibition is 
sponsored by the Alberta 
Ukrainian Canadian Centennial 
committee of the Ukrainian 
Canadian Congress — Alberta 
Provincial Council, with Sherritt 
Gordon Limited as a partner in 
sponsorship. The media sponsor 
15 The Edmonton Journal. Con- 
tributors are the Art Associates 
of The Edmonton Art Gallery and 
the Holly Ball Benefit fund. 
Funding has also been received 
by many corporate and private 
donors. 
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SPIRIT OF URRAINE 


500 Years of Painting 


Selections from the State Museum of Ukrainian Art, Kiev 


An exhibition organized by the Winnipeg Art Gallery in honour of 
the centenary of Ukrainian settlement in Canada 


December 22, 1991 - March 15, 1992 
The Edmonton Art Gallery 


2 Sir Winston Churchill Square, Edmonton T5J 2C1 


(403) 422-6223 


Sponsored in Edmonton by the Alberta Ukrainian Canadian Committee of the 
Ukrainian Canadian Congress — Alberta Provincial Council; Sherritt Gordon 
Limited as a sponsorship partner. The media sponsor is The Edmonton Journal. 
Contributors are the Art Associates of the Edmonton Art Gallery, the Holly Ball 
Benefit Fund and other corporate and private donors. 
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Діти школи св. Мартина 
святкують незалежність 


У четвер, 5 грудня 1991, 
діти двомовної української 
програми, у школі Св. Мар- 
тина, відсвяткували прого- 
лошення самостійности Ук- 
раїни. 

Діти увійшли до спорт- 
залі з маленькими прапор- 
цями співаючи «Гей там на 
горі Січ іде». 

Гостями на святкуванні 
були: п. Даг Мейн - міністр 
культури; п. Стефан Зару- 
ський — з багатокультурної 
комісії; п. Іван Соколовсь- 
кий - 3 міністерства освіти; 
п. Іван Дей - тростій, отець 
Стефан Войціховський -- 
консультант релігійного 
навчання, отець Яхобій — 
ЧСВВ, п. Катруся Сосновська 
-- учителька-консультантка 
двомовної програми, та 
родичі. 

На початок, п. Тарас По- 
дільський -- учитель у шко- 
лі, мав вступне слово в 
якому вияснив дітям важ- 


Святкування незалежности в школі св. Мартина 


Edmonton, АВ, Т6Н 017 


ливість подій на Україні. 
Після промов запрошених 
гостей отець Войціховський 
заохотив дітей відгукнути 
«Слава Героям» на свято- 
чний привіт «Слава Укра- 
іні», 

На закінчення коротких 
промов, отець Яхобов, ЧСВВ 
провів з усіма молитву по- 
дяки. 

Тоді діти першої кляси 


Registration 
for 1992-93 
begins in January! 


Веселих Свят Різдва 
Христового та Щасливого 
Нового Року бажають Рада 
директорів, управительство 


On Thursday, December 5, 
1991 over 500 students, parents 


and staff members gathered in the 
та працівники school's gymnasium to celebrate 

the independence of Ukraine and 

Canada's recognition of it. 


The speaker, Yuri Andryjo- 
wycz, executive director of the 
Uksainian Canadian Congress — 
Alberta Provincial Council, was 
introduced by principal Doug 
Yukes. All of the students, in 
both the English and Ukrainian 
bilingual programs, held hand- 
made Ukrainian flags throughout 
the gathering. 

Andryjowycz had the students 
wave their flags as they shouted 
"Slava Ukrayini". His well-re- 
searched talk moved all present as 
he explained the impact this an- 
nouncement has made on the 


i CAPITAL City 


SAVINGS 


Capital City Savings and Credit Union Limited 
Ukzsainian Branch Український Відділ 


10850 - 97 Street 
Edmonton, Alberta 
T5H 2M5 

Phone: (403) 429-1431 


Win warm greetings and renewed hopes for 


peace, contentment and joy in the coming year. 


Edmonton Catholic Schools 
q will close for Christmas on December 20, 1991 at 12:15 p.m. 
and reopen January 6, 1992 
at regular times. 


 -dmonton 
Catholic 
Schools 


ухопили всі серця своїм 
співом гимну «Боже Вели- 
кий, Єдиний», під проводом 
своєї учительки. 

Відтак шоста кляса вис- 
ловила свої почуття та ба- 
жання Україні в майбутнім. 

Діти танцювальної школи 
під проводом п. Тереси Дя- 
дів весело затанцювали. На 
закінчення короткої прог- 
рами усі присутні заспівали 


«Ще не вмерла Україна». 
Після формальної прог- 

рами, учителі, учні, гості та 

родичі, гостилися тортом 


який був декорований си- 
ньою й жовтою масами. 
Щира подяка панові Фи- 
левичеві — директорові 
школи, який був організато- 
ром святкування. 
Марійка Алилуя 
учителька в Школі св. Мартина 


Independence | celebrated at St. оно 


Children at St. Matthew celebrate Ukrainian independence 


people of Ukraine. He also re- 
lated that there are people in 
Canada who are unaware of 
Ukraine's culture and heritage and 
therefore the Ukrainian bilingual 
students could new be considered 
ambassadors of Ukraine in 
Canada. 


After Andryjowycz's speech, 
the students rose and sang the 
Ukrainian national anthem, 


FRESH FISH 


HOME DELIVERY 


| Min.order—40LB | || 
—White Fish | | | —NorthernPike | 
_ Pickeral — Sock Eye Salmon 


Ph: 434-6275 


"Shche Ne Vmerla Ukraina". 
Representatives from each class 
then went outside and two stu- 
dents — one from the English 
program and one from the 
Ukrainian — raised the Canadian 
and Ukrainian flags on the 
school's flagpole as the children 
sang the two anthems. Enthusi- 
astic passers-by honked their 
horns and waved as the flags flew 
together freely. 
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Maly Kirov Ballet shines 


By Marco Levytsky 

The Maly Kirov Ballet from 
St. Petersburg demonstrated grace 
and beauty in a delightful pre- 
formance at the Jubilee Audtito- 
rium in Edmonton, November 19 
and 20. 

Though both performances 
could have been much better at- 
tended, this did not deter the 
spirit of the performers. 

The program was varied, en- 
compassing, modern ballet, clas- 
sical and harliquinade. 

Harliquinade encompassed the 
first half of the program, inter- 
weaving a humorous story line 
with graceful choreography and 
exquisite 17th century period cos- 
tumes. The rapid movements of 
the dancers were a joy to watch. 

The second half of the 
Novermber 20 performance 
opened with Jewish Wedding, 
based on the art of Marc Chagall. 
An expressionistic backdrop en- 
haced the folkloristic character of 
the piece. 

Perhaps the most stunning 
was the middle section of the 
second half — Rodin Scupltures. 
Dressed in simple white body 
suits against the background of 


Stark lighting on a darkened 
Stage, the dancers expressed 
themselves with intricate contor- 
tions in а modernistic style. 

Classical and romantic ballet 
finished off the program with a 
graceful demonstration of the 
genteel styles of the late 18th and 
early 19th centuries. 


Evanko releases pop album 


"Destiny Productions, a com- 
pany in Edmonton, Canada, for 
whom I recorded my two albums 
of Ukrainian songs has made it 
possible for me to realize a long 
held dream: to record an album of 
popular love songs. The result is 
Ed Evanko "I Did It For Your 
Love," said the singer in a recent 
interview. 

The new album, available on 
compact disc and cassettes is 
manufactured by Sony Music and 
was recorded at Anvil Studios, 
Edmonton. The production and 
arrangements are by Lee Norris, 
who fulfilled the same duties on 
the two very successful albums 
of Ukrainian songs. 

"In searching for my "dream 
list" of romantic love songs I 
must have listened 60 hundreds 
of songs before settling on the 
twelve that have ended up on the 
album. I asked all my friends to 
make composite tapes of all their 
favorite songs. I also listened to 
the radio and kept making lists. I 
found I was very drawn to coun- 
try music and there are a few 
songs on the album that are a re- 
sult of this, most notably Garth 
Brooks' recent big hit "The 
Dance", and the title song, Don 
Henley's "І Did It For Your 
Love". 

I was also very influenced by 
songs Barbra Streisand had 
recorded and ended up recording 
two of her songs, "Till I Loved 
You" and "Why Let It Со?". 

"And from the hit Broadway 
show Miss Saigon there is "The 
Last Night Of The World". Fans 
of the daytime series All Му 
Children will hear the first 
recording of the theme from the 
show, "I Guess If There's Love 


Enough". And to prove that re- 
ally wonderful love songs never 
age there are 90's versions of two 
pop classics, "What'll І Do?" and 
"I'll Be Seeing You"." 

After many years of working 
on Broadway and in regional the- 
atres throughout the U.S. and 
Canada, Ed has recently begun 
making even more of a name for 
himself appearing on television 
in such shows as "Murphy 
Brown", "Knot's Landing", "The 
Trials of Rosie O'Neill", "Dear 
John", "America's Most 
Wanted", "Pacific Station", "Life 
Goes On", and, in a sketch with 
Roseanne and Tom Arnold and 
Bob Hope on the most recent 
Bob Hope Special "Making New 
Memories”. 


Ed Evanko "I Did It For Your 
Love" goes hand in hand with a 
new trend in pop recordings like 
Natalie Cole's "Unforgettable", 
Barry Manilow's "Showstoppers" 
and Barbra Streisand's "For The 
Record". And in keeping with the 
increasing popularity of country 
music it offers "The Dance" and 
"Crazy", the latter song made 
popular by Patsy Cline. Perhaps 
what we have here in the making 
is a Ukrainian Julio Iglesias? 


Evanko will be performing in 
the Grand Ballroom of the Cha- 
teau Louis Conference Centre on 
New Year's Eve. Ukrainian 
Christmas Eve, January 6, he 
will be singing Ukrainian Christ- 
mas carols at the Chateau Louis. 

For tickets or further informa- 
tion call 452-7770.Ed's albums 
are available locally at Harold's 
Store (all), (Ukrainian ones only 
— Ukzainian Book Store). 


Веселих Свят Різдва Христового 


зі 


та Щасливого Нового Року! 


DAN-DEE sus wines 


EDMONTON 


STUDENT TRANSPORTATION 
AND 
CHARTER SERVICE 
(403) 471-0883 


The Maly Kirov Ballet was 
founded in 1990 by the Leonid 
Jacobson Foundation and the 
Kirov State Opera and Ballet 
School as a "second" Kirov com- 
pany. The necessity for an alter- 
native had been felt thoughout 
the century. 

The Kirov Ballet is well- 
known for preserving the great 
heritage of the Russian classical 
school, but there had always been 
a struggle between the tradition- 
alists and the innovators. 

Many of the pieces presented 
on this particular tour had long 
been banned by Soviet authori- 
ties. 

With the new-found freedoms 
enjoyed by Russians, the Maly 
Kirov Ballet has been able to find 
new roads for artistic expression 
and fulfill their uncpompromis- 
ing sense of freedom. 

The performances demon- 
strated that there is much to be 
enjoyed from the artistic talents 
of the new Russia. 
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Reo carpet 


Vending & Coffee Services 
- NO EQUIPMENT CHARGE 

« NO DELIVERY CHARGE 

- YOU PAY ONLY FOR SUPPLIES 


7620 Yellowhead Tr. 479-4201 


Edmonton, AB 


epectting 


i ПИТИ 
ДУТИ а Христос Раждається! 
Keywest Consulting Corporation 
Business Consultants & Accountants 

(State of the Art Computer Technology) 
Russell Cherneskey, B. Comm. 
President 


#206, 10335-172 St. 


Finance Advisory, Tax Planning 


Edmonton, Alberta Estate Planning & Administration 
T5S 1K9 Computer Accounting, 

З Financial Statements, 
Tel: 483-5601 ню ee 


Веселих Свят Ta 
Щасливого Нового Року! 


CALL & ASK 
about my 
SUCCESSFUL 
Home 
Marketing Plan 


Special Offer For 
1st Time Buyers 


473-4400 (Bus.) 
473-5000 (Res.) 


FREE MARKET 
EVALUATION 


MIKE 
KOZICKI 


TOP PRODUCER 


"I DID IT FOR YOUR LOVE" 


ED's latest release of popular love songs now available on CD and cassette. 


Also available his two albums of Ukrainian songs. 


ee DESTINY PRODUCTIONS || | 


4715 Malmo Rd., Edmonton, Alberta, Canada, T6H 4L7 


Post. Code: 


Fax: (403) 454-3436 


Send: 
I DID IT FOR YOUR LOVE (English) 
C.D. @ $18.99 
Cass @ $12.99 
I DEDICATE THIS SONG TO YOU (Ukzainian) 
Cass @ $12.99 
MY NATIVE LAND (Ukzainian) 
Cass @ $12.99 


18-го грудня 1991 минає три роки, 
як відійшов у вічність 


ї бл. п. мгр. Григорій Якимечко 


наш дорогий і незабутній чоловік, батько і дідусь. 
Пам'ять про Тебе буде вічною 
в наших серцях і спогадах. 


Приятелів просимо про молитви за упокій 
Horo душі — дружина Марійка Якимечко з родиною 


Г. eydens 


FUNERAL HOME LTD. 
“Chapel of Remembrance’ 


Христос Раждається! 


SEE ——— 

& BOW VALLEY CREMATORIUM 
(Owned and operated by LEYDEN'S Funeral Home Ltd.) 
304 - 18th Avenue S.W., Calgary — 228-4422 
Claresholm — 625-3212 
WHOLLY CANADIAN OWNED & OPERATED 


Serving Calgary Area Since 1930 


CEM СОРОКАН — Управитель і власник 


Христос Раждається! 


Oil eminle 


fun ЄС 


- | OFFICES IN: 
BONNYVILLE, GLENDON, GRAND CENTRE 


“Serving С ЕЙ Suczcounding cea” 


PRE-ARRANGED FUNERAL PLANS, 
FLOWERS, MONUMENTS, 
CREMATION AVAILABLE 


CALL COLLECT 


826-3113 


24 HOUR SERVICE 


5201 LAKESHORE DRIVE 
BONNYVILLE 
ALBERTA TON 1X7 


(1975) Ltd. 


Христос Раждається! 


PARIC 
MEMORIAL... 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


"The Chapel 
on the Boulevard” 


SNe ca 


9709 - 111th Ave. 
Edmonton, Alta 


(403) 426-0050 
(24 hours) 


Jerry Smolyk 


Other locations: _ 

Vegrevile Wildwood 
Mayerthorpe І атопі 

Smoky Lake 


Bob Greschuk 

.. _ President General Manager 
e Prearranged Funeral Plans » Crematorium on location 
+ Provincial, National and Intemational Services 


« Facilities also for Intimate Private or Infant or Memonial Services 
« Monuments Provided 


FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1941 


бл. п. д-р Іван 


Замість рядків радости, 
що мали ми молодого 
професіоналіста, то безмір- 
ним жалем кладемо ті сумні 
і болючі рядки смутку i 
горя по великій втраті 
Івана Бойка, який так нес- 
подівано, 27 липня 1991 ро- 
ку загинув трагічною смер- 
тю, у повному розквіті мо- 
лодого життя, бо всього 
про-жив 24роки. 

Його життя, було життя 
науки, якій так пильно від- 
дався, аж до закінчення ди- 
пломом доктора медицини. І 
став він на працю. Та не 
довго він тішився. Лиш два 
місяці від отримання дип- 
лома, у розквіті молодого 
життя стрінула його нев- 
благанна смерть, яка зра- 
нила душу і серце родичів і 
всю його велику родину тут 
і на рідних землях, а кож- 
ного, хто тільки його знав, 
зворушило до болю. 

Не тільки родина втратила 
найдорожчий свій скарб, 
але i українська громада 
втратила молодого профе- 
сіоналіста, який так мріяв 
про рідні ниви, про рідний 
край. А мріяв він туди 
поїхати, щов їм хоч трохи 
допомогти. Та не вдалось 
йому навіть глянути на 
вільну свою Україну. 

Івась, найстарший син 
Богдана і Одарки - Хаба, на- 
родився 7 грудня 1966 року 
у Ванкувері, де прожив своє 
коротке життя: при церкві, в 
українській школі, в україн- 
ській громаді, при парафії 
Покрова Пресвятої Бого- 
родиці -- це було місце, де 
він зростав, це було для 
нього і школа й розвага. 

Від ранньої молодости, зі 
своїм братом Михасем, аж 


«Українці 
зберуться 
у Києві 


(Укрінформ) — 22-23 січня 
1992 року в Києві у палаці 
культури «Україна»  від- 
будеться Конгрес українців. 
Кабінет міністрів України 
прийняв цю пропозицію на- 
родного РУХу України, все- 
українського товариства 
«Просвіта» імені Тараса Ше- 
вченка та урядового комі- 
тету у справах національ- 
ностей. 

Делегації на конгрес 3'ї- 
дуться з усіх областей та 
Криму. Керівникам підпри- 
ємств, установ і організацій 
рекомендовано звільняти за 
згодою трудових колективів 
учасників конгресу від ро- 
боти на період його про- 
ведення із збереженням се- 
редньої заплати. Для фінан- 
сування заходів, пов'язаних 
з проведенням конгресу, 
уряд виділив 253 тисячі 
карбованців. 

Затверджено склад оргко- 
мітету по підготовці та про- 
веденню Конгресу україн- 
ців, який очолив заступник 
глави українського уряду 
Сергій Комісаренко. 


Joseph Husak 
PHOTOGRAPHER 


» Wedding « Portraits 


» Groups ¢ Family 
» Graduation 
472-1966 - 428-0550 
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+ Відійщов у вічність 


до юних літ були активними 
членами вівтарної дружини, 
а також із сестрою Ганею 
були членами танцювальної 
групи «Зірка». Був Івась лю- 
бителем бейзболу, футболу, 


любив природу, де відрива- 


ючись від занять, їхав на 
озеро ловити рибу або на 
полювання. То був його від- 
починок. 

По закінченні вищої шко- 
ли, Іван почав студії в уні- 
верситеті Брітійської Ко- 
люмбії, де вчився сім років 
поки отримав диплом док- 


Дав 


ид БОЙКО 


тора медицини. Іван мав 
великі здібності і талант у 
своїй професії. Працював 
тільки два місяці, а вже ба- 
гато докторів, з якими він 
працював, висловили родині 
признання, що Іван був ро- 
зумний, уважний, цікавий і 
корисний. Дякують родині і 
Богові, що мали нагоду 
пізнати молодого доктора 
Івана Бойка. Тому за їхніми 
стараннями лікарня, де він 
працював буде змінювати 
ім'я однієї частини лікарні, 
вшановуючи його пам'ять, 
посадять дерево при голов- 
ному вході, і там буде його 
ім'я. В пам'ять Івана єтво- 
рено стипендію для моло- 
дих докторів, на яку зібрано 
13,225 дол. та на вітражеві 
вікна в церкві зібрано 995 
дол. 

Іван Бойко був веселої 
вдачі, старався бути кож- 
ному приятелем, тому він і 
мав їх дуже багато, які так 
громадно прийшли і віддали 
йому останню  прислугу, 
відпровадивши його на міс- 
це вічного спочинку. 

Спи наш Іване спи 

Про кращу долю - волю 

Відчини сни. 

Нехай канадська земля 

буде Тобі легкою. 

Вічна Йому Пам'ять! 

Похоронні відправи від- 
служив о. Йосафат Тиркало 
в церкві Покрова Пресвятої 
Богородиці. Тіло покійного 
спочиває на цвинтарі Фо- 
рест Лан, біля його діда 
Зеновія Бойка. 
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Yewchin's Funeral 


Chapel Ltd. 


Serving All Faiths in St. Paul & Area 


» Pre-arranged Funeral Plans « Cremation Available 
» Florals « Monuments ¢ Grave Covers 


Box 425 
St. Paul 


645-5177 


4201 - 50 Ave. 
St. Paul 


24 Hour Service — John & Carol Yewchin 


З Різдвом Христовим 
Merry Christmases 


EDMONTON 
CATHOLIC CEMETERIES 


10504 - 117 ST. 


PH. 454-4778 
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» Serving the Needs of the People of the Yukon 
» Professionally Trained Licenced 
Embalmers & Funeral Directors 
¢ Cremation Internment 


» World Wide Shipping 


668-2750 


509 Main Street, Whitehorse YT. 


ers have been faced with 19th 
century legal philosophy of “let 
the buyer beware.” 

That has meant that if things 
so wrong with the home after 
purchase, the buyers have been 
pretty much out of luck and out 
of pocket. 

But now there is protection 
from the costs of surprise home 
repairs, with the Home Buyers 
Protection Plan from Alberta- 
based WestWorld Warranty Ser- 
vices Inc. 

The WestWorld Home Protec- 

_ tion Plan covers all heating, 
plumbing, electrical and mechan- 
ї 


) 
| For too long resale home buy- 
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WestWorld Warranty Services 
offer homeowners' protection 


ical systems, and appliances, and 
ensures that any problems during 
the first year of ownership will 
be fixed. 

“Home buyers, as a rule, al- 
most always purchase as much 
home for their money as they can 
afford,” WestWorld president 
Boyd Evans says. 

"Costs such as mortgages, 
municipal taxes, general mainte- 
nance expenses, as well as the 
typical homeowner's everyday 
living expenses, often leave the 
homeowner with very little in 
the way of liquid funds available 
in the case of equipment failure." 

Under the plan that costs 


CIUS puts out 


Ukraine information kit 


The Canadian Institute of Ukrainian Studies in Edmonton had 
prepared a press information kit consisting of background on Ukraine 
and focussing on key issues arising from independence. 

The kit was prepared in advance of the December 1 referendum to 
inform media and government as interest in Ukraine increases. 

The kit includes reports on Ukrainian statehood, relations between 
Ukraine and Russia, Ukrainian-Russian boundaries and minorities, the 
formation of the armed forces of Ukraine and nuclear weapons, brief 
biographies of Ukrainian presidential candidates, a translation of the Act 

___ of the Declaration of Independence of Ukraine and a list of scholars who 
can be contacted for additional information. 

For information call (403) 492-2972. 


Steel Art produces 
і unique furnishings 


Unique, high-quality furnish- 
/ ings that will look good in your 
home are what you'll find at 
Steel Art Inc. 
Steel Art, located at #121, 
| | 12520 St. Albert Trail, produces 
| custom designs handcrafted in 
Steel. | 
Available are more than 25 de- 
Signs, including bar stools, 
___ lounge chairs, kitchen tables and 
___ Chairs, coffee tables and bars. 
| Furnishings are manufactured 
of 16-gauge steel tubing which is 


Ate WMO, = 


CUSTOM DESIGNS - HAND CRAFTED 


Order now to receive in time 
for your Christmas entertaining 


2+1 Free 


Pre-Christmas Sale 


Order 2 stools, 3rd Free* 


Prices start as low as $121.00 
“some restrictions apply 


Open ‘til 9:00 Моп.-Епі., Noon ‘til 5:00 Sat. only 
#121, 12520 - St. Albert Tr. 451-1540 


mig-welded. 
powder-coated for a durable epoxy 
finish. 

A wide range of of colours are 
available and all upholstery is 
done with commercial-quality 
fabrics. 

Steel Art has been in business 
for a year and a half, and has han- 
died commercial contracts with 
Santana's, The Rage nightclub 
and Century Billiards. 

For further information please 
call 451-1540. 


$349.00 all repairs or replace- 
ments for covered home systems 
are paid for by WestWorld. You 
pay only a $50 deductible. 
WestWorld provides fast, effi- 
cient service any time a covered 
тераїг or replacement is needed. 
The homeowner calls the com- 
pany which sends a technician to 
make the repairs or replacement, 
and then pays the invoice. 
WestWorld's warranty program 
is modelled after similar plans in 
the U.S., which have been of- 
fered for several years and have 
grown in popularity. About 50% 
of all resale homes sold in Cali- 
fornia last year came with home 
warranties. Across the U.S., the 


total was about 15% of all exist- 
ing home sales. 

WestWorld's home buyer's pro- 
tection plan is underwritten by 
Sovereign General Insurance Co. 
Vendors who want to provide the 
insurance to buyers in order to 
help sell their homes can pur- 
chase it during the listing process 
but do not pay a penny until 
there is a sale. No sale then there 
is no charge. Home buyers can 
buy it from prior to closing. 

The warranty program has been 
available in Western Canada for 
about months and was introduced 
in Ontario last September. 
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BUYER BEWARE 
"No More!" 


When buying your next home, 
instruct your Real Estate Agent to 
include in your "Offer to Purchase" 

a Westworld Home Buyer 

Protection Package. 
This will give you one full year of 

warranty coverage on: 


Be sure to read a sample Home Protection Plan for 
specific contract coverage and limits of liability. 


е Plumbing ¢ Oven/Range e Built-in Microwave 
e Electrical e Washer/Dryer г Garbage Disposal 
e Dishwasher г Water Heater » Garbage Compactor 
e Furnace e Exhaust Fans ° Pool/Spa Equipt.* 
г Refrigerator e Freezer 
е Central Air Cond. 
* optional coverage яв 


Don’t buy a home without it. For further details, contact: 


WetWerld 


Warranty Services Inc. 
Suite 100. 10525 - 170 St., Edmonton, Alta.. Canada Т5Р 4W2 


448-1055 


AVAILABLE IN EDMONTON AT 


Ph: 423-3487 
Toll Free: 1-800-661-3649 


Fax: 425-8446 


10702 - Jasper Ave., Edmonion, Alta, T5J 3J5 
ONE OF CANADA'S FINEST BOOK STORES 


For Our 
Children 


To commemorate the 
Centennial of Ukrainians in 
Canada, artist Peter Shos- 
tak completed a series of 
large oil paintings to 
visually depict the expe- 
riences of early pioneers in 
Canada. 

This hardcover book, 
measuring approximately 
11" X 12", (Bound on the 
117 side) consists ої 176 
Pages with 74 colour 
plates. The text is com- 


prised of first-hand ac- 
counts of early pioneers. 
Readers of Ukrainian 
News can take advantage 
of a special pre-publication 
price of $59.95 (total of 
$66.00 including GST and 


shipping anywhere in 
Canada. To order, please 
send a cheque or money 
order for $66.00 payable to 
Yalenka Enterprises and 
mail to: 


Ukrainian News 
10967 - 97 Street, 
Edmonton, AB 
TSH 2м8 


You may use the form on 
the right. 


Ukrainian Мем/5/Українські Вісті December/Mpynenb 1991 


Poinsettia 


Santa 
Points 


Turn this years Christmas shopping into gifts for you 
іп 792. Use your Eaton Centre Card to collect points 
at participating Eaton Centre merchants. Then play 
“Santa” to yourself іп 1992 by redeeming your points 
for gift certificates or great merchandise like T.V.s, 
outfits or even trips. Visit Eaton Centre Customer 
Service for details. 


Get even more with your Eaton Centre Card when 
a Customer Service representative asks you “Are 
you carrying your card?”. You could win prizes 
from Nexus Theatre, Snow Valley, Alberta Ballet, 
Eaton Centre, The Edmonton Art Gallery, or even 
one of two $100.00 shopping sprees awarded daily! 


